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XII. FEJEZET 

Vivás 
Irta Dr. Gerentsér László 

A VIVÁS ÉS VIVÓMESTERSÉG TÖRTÉNETE 

A vívásnak is megvan a maga sajátos története. A legprimitívebb 
alakjában támadási és védelmi harca az ősembernek embertársa és a 
vadállatokkal szemben; idővel a hadászattal olvad egybe. De mindinkább 
függetleníti magát, lassanként önálló művészetté válik, virágzik, majd 
ismét hanyatlásnak indul, hogy később annál tökéletesebb formában 
támadjon fel. 

A vivás történetére nézve a legtöbb munkát, tanulmányt és fel­
jegyzést az olasz és a francia szakirodalom mutatja fel. Utánuk követ­
kezik a német történetírás, amely szintén igen gazdag a vívásra vo­
natkozó feljegyzésekben. A többi nemzet ilynemű irodalma nagyon hé­
zagos. A magyar nemzet és társadalom történetének írói alig foglalkoz­
nak a vívással. 

Az olasz Capoferro 1640-ben megjelent müvében az asszírok királyának, 
Ninus-nak tulajdonítja a vivás feltalálását. Szerinte a vívást az asszíroktól 
a perzsák, ezektől a macedónok, végül a görögök és a rómaiak vették át. 
Viszont az indusok azt állítják, hogy a vívást Brahma találta fel s ő 
tanította meg reá a brahminokat. Père Amiot, egy francia misszionárius, 
azt írja egyik munkájában, hogy a kínaiak 27 századdal Kr. e. ismerték 
majdnem összes fegyvereinket. Chin-Nong-Sonan Yuan uralma alatt Kr.e. 
2722-ben készítettek vasból fegyvereket és 2195-ben, Kr. e. kezdik a kardot 
is használni. A XVIII. szd-ban Kr. e. már virágzó testnevelő iskoláik 
vannak, amelyeket az uralkodó család pénzügyileg támogatott századokon 
keresztül. 

A görögöknél találkozunk ugyan vívással, amelyet hoplomachia né­
ven ismertek, de mert tisztára katonai gyakorlat volt, ki volt zárva az 
athlétikai gyakorlatok közül és igy természetesen nem szerepelt az olimpiai 
s a hasonló nemzeti versenyeken sem. 

A rómaiaknál az igazi vivás a táborozások és katonai kiképzések 
kjeretein kívül keletkezett, sőt hosszú ideig egy alantas társadalmi osz­
tály foglalkozása volt. A gladiátor-iskolák voltak az első intézmények, 
ahol az önálló vivás nyomait megtalálhatjuk. Itáliában több városban 
voltak gladiátor-iskolák, ahol a vállalkozó, a lanista irányításával a leg­
alaposabb kiképzésnek vetették alá a gladiátor-jelölteket. Főfegyverük 
a rövid és éles kard volt, amelynek forgatását valóságos művészetté 
emelték. Azok a gladiátorok, akik az amfiteátrumok porondján meg­
tartott véres küzdelmekből győztesként kerültek ki, később határtalan 
hírnévre, sőt gazdagságra tettek szert. Az V. század elején a gladiátor­
játékok, lanisták, fegyverek, mind eltűntek. 
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A középkorban két téren gyakorolták és fejlesztették a vívást: 1. A 
katonai élet terén, ideszámítva a lovagi intézményt; 2. a párbajok terén, 
beleértve az igazságszolgáltatásnál előforduló párbajokat, az u. n. 
istenitéleti bajviadalokat is. 

A középkori vívásról szólva, nem hagyhatjuk figyelmen kívül az 
Európába beözönlőit barbár népek fegyverforgatásait, melyek tekinte­
tében a különféle barbár fajok között nagy különbségek nem találhatók. 
Pajzson születtek, már gyermekkoruk szilaj játékokkal és fegyvergyakor­
latokkal telt el. Széles és hosszú kardjuk kezelésében nagy fürgeséget 
és erőt fejtettek ki. Amadéé Thierry »Histoire d'Attila« c. müvében meg­
említi, hogy ama látványosságok között, mellyel Attila menyegzőjét ün­
nepelte, valóságos lovagi tornák is voltak. A népvándorlás korában lát­
hatjuk tehát már a barbár népeknél a vívásnak jól felismerhető alap­
jait, amelyek későbbi módosulások és nemesbítések által a lovagiasság 
szabályainak biztos alapjaivá lettek. 

A civilizáció haladásával kezd divattá válni a különböző vértezetek 
és pajzsok használata. Ez a szokás magával hozta a súlyosabb fegy­
verek használatát s egy uj vivótechnikát, amely a régi vívással szembea 

250. ábra. Lovagkori gyalogos vivő 

nagy visszaesést jelentett, mert ezt nem a fegyverre, hanem a páncélra 
bízták. A vívás nagy elemei a karok ereje és a vértezet ellentálló képes­
sége lettek s az lett a győztes és a hős, aki súlyosabb fegyvert tudott 
forgatni s aki jobban el tudta viselni a nagy csapások által okozott 
sérüléseket. így hát a lovagkor a komoly vivás szempontjából alig szá­
mit valamit. 

A lovagi intézménynek legtipikusabb megnyilvánulásai a lovagi tornák 
voltak. A tornáknak előirt szabályai voltak, amelyek a lovagi élet vi­
rágzásakor a bajvivást irányították s amelyek a küzdelmeket — cél­
juk szerint — enyhékké vagy halálosakká tették. A lovagi korszak — ha 
dicsőséges is volt a fegyverekre nézve — vajmi keveset kedvezett a 
vívásnak. A lovagi intézmény, mint megelőzője, a gladiátori, néhány 
századon keresztül virágzott, de lassankint hanyatlásnak indult, majd 
teljesen feledésbe merült. 

A PÁRBAJINTÉZMÉNY KIFEJLŐDÉSE 

Amig a szilárd vértezetek használata nem kedvezett a vivás fejlő­
désének a középkorban, addig egy termékeny terület nyilt meg e te­
kintetben a párbajoknál. A párbaj a leggyakoribb és legtermészetesebb 
tere volt hosszú századokon keresztül a vívásnak. Az északi barbár tör­
zseknél, majd a spanyoloknál találjuk először az egyéni nézeteltérések­
nek fegyveres utón való elintézésének szokását. Idővel egész Európa-
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ban annyira szokásossá váltak a párbajok, hogy még az igazságszolgál­
tatásnál is felhasználták s igy keletkeztek az u. n. perdöntő bajvivások, 
amelyek »a bajhelyen«, vagyis a biró által kijelölt küzdőtéren folytak 
le s melyek által az ügyek és a bajok birói jogérvénnyel intéztettek el. 
Gundobald burgundi király (Kr. u. 472—516) kodifikálja először a baj­
vívás szabályait, amelyeket az összes germán törzsek elfogadtak. A baj­
vívás szabályai a magyar Corpus jurisban teljesen ismeretlenek, dacára 
annak, hogy az istenitéleteknek ez a neme a nemzet művelődési törté­
netében és igazságszolgáltatásában nagy szerepet játszott. 

A perdöntő bajvivások keretében alakult ki hazánkban a viadori 
intézmény is. Mindinkább szokássá vált, különösen akkor, ha az egyik 
bajvivásra utasított fél egyházi férfiú, nő, vagy valamely magas közjogi 
személyiség volt, maguk helyett viadort kiállítani. így IV. László király 
1274-ben Budafalvi Pétert királyi viadorrá tette s Nagy Lajos király 
a budafalvi Vermes családot ebben a minőségben megerősíti. Idővel éppen 
a viadori intézmény volt az, miután a viadorok árulásra is megvásárol­
hatók lettek, amely a perdöntő bajvivások tekintélyét aláásta. Ezért ná­
lunk Mátyás király 1486-ban a bajvivásokat eltörölte. 

Az istenitéletek megszűntével azonban a párbajok nem tűntek el, 
sőt dacára annak, hogy a XVI. századtól kezdve egész Európában üldö­
zik és büntetik, mind általánosabbá lesz. XIII. Lajos uralma alatt érte 
el tetőpontját a párbajdüh, amikor nemcsak vadak és kegyetlenek voltak 
a párbajok, de gyakran minden lovagiasságot is nélkülöztek. Richelieu 
bíboros (1585—1642) hatásos rendelkezéseivel csökkentette ugyan a pár­
bajok számát, de azokat kiirtani nem tudta. Franciaországban, Olasz­
országban és különösen nálunk még ma is igen gyakran folyamodnak 
a becsületügyek elintézésénél a párbajhoz, mint egyetlen remediumhoz. 
A párbajkodexek szabályai, óvóintézkedései és a vivás művészete azon­
ban jelentékenyen csökkentette ma már a párbaj súlyos következményeit. 

A modern vivás kezdetét a puskapor feltalálásának idejétől számit­
hatjuk, amikor a lőfegyverek mindinkább elterjedtek és veszedelmesekké 
váltak, aminek következtében lassankint elhagyták a nehéz és felesleges 
vértezetet. Ez a korszakalkotó változás a vivásmüvészet nagy fellendü­
lését vonta maga után. A németek feltalálták a hosszú, keskeny, hegyes 
és ruganyos pengét (centille), amit a spanyolok hamarosan alkalmassá 
tették a vívásra. Ez a fegyver lett kiinduló pontja a modern vívásnak. 
Spanyolországból a vivás V. Károly (1500—1558) csapataival került Itá­
liába. A spanyol és francia szakírók ezen állítását azonban az olaszaik! 
nem fogadják el és a milanói Masiello Ferdinando alapos indokokká^ 
igazolja, hogy Olaszországban már a spanyol bevonulás előtt is voltak 
virágzó vivóiskolák és vívótermek. Szerinte a spanyolok semmi ujat 
nem hoztak Itáliába, mert hiszen már 1500 előtt voltak Itáliában vívó­
termek, sőt voltak már Németországban, Franciaországban és Flandriában 
is. Az első olasz vivótanulmány Pietro Monciotól 1509-ben jelent meg, 
amelyet 1536-ban Marozzo Achille bolognai mester munkája követett, 
amely már tág módszerességgel tárgyalta a vivás elemeit. 

A XVI. és XVII. században, amint azt a francia Emile Merignac is 
elismeri, Italia uralja a vívást és mesterei az egész világon tanitanaík. 
1600 körül Pater Nostrier és H. Cavalcabo olasz mesterek fényes hírnév­
nek örvendenek és a francia főurak náluk tanulnak * vni. 

A vivásmüvészet fejlesztésében Flandria sem maradt el. Az épée 
ismerete Flandriában már sokkal a modern vivás megszületése előtt el 
volt terjedve. Y près, Bruges, Bruxelles, Tourain és Grand városaiban 
már a XV. szd. előtt is találunk vivóegyesületeket, amelyek fegyver-
iskolák (Scherm school) név alatt szerepeltek. 
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Az első vivómunka, amely Franciaországban megjelent, Sainct-Didier 
provencei nemes könyve volt, amely 1573-ban Parisban jelent meg. A 
franciák őt tekintik a francia vivás megalapítójának. 

Az első ismert német vivókönyv H. Lebkommer, »Der alten Fechter 
anfengliche Kunst«, amely állítólag a XVI. század első felében jelent 
meg. 

251. ábra. Vwóállás. Salvatore Fabris könyvéből (XVII. század) 

Az olasz vivómüvészet további fejlesztői Salvatore Fabris, aki egy 
igen kiterjedt vivóiskolának volt a feje (1606), és a velencei Nicoletti 
Giganti. őt tekintik a kitörés feltalálójának. Ugyancsak ő az első, aki 
tanítja a meghívásokat és megadja a parádok leírását. A legjelentősebb 
könyve ennek az időnek Rudolfo Capoferro könyve, amely 1610-ben 
jelent meg Siennában. 

252. ábra. Vwóállás. Nicoletti Giganti könyvéből (1600) 

A XVI. században Franciaországban már bizonyos mértékig sza­
bályozott volt a vivás. IX. Károly (1550—1574) uralma alatt több olasz 
mester telepedik le Franciaországban a király kívánságára, de az olasz 
mesterek nem soká tudták megtartani uralmukat a franciáknál. Xlll. La­
jos hadseregében már francia vívómesterek végzik a kiképzést, akik a 
vívásnak ujabb irányt adtak. 

j 
253. ábra. Párbajtőr a XVII—XVIII. századból 

Már IX. Károly alatt egyesületbe tömörültek a mesterek »Fegyver­
akadémia« c. alatt és XIV. Lajos (1638—1715) privilégiumot adott nekik, 
sőt a kiválóbbakat nemesi rangra emelte. 

Angliában a Stuartok alatt indult fejlődésnek a vivás és ez részben 
a behívott olasz mesterek érdeme volt. Később azonban itt is inkább 
a francia vivóiskola befolyása érvényesült. 
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A második vivókönyv, amely francia nyelven 1628-ban megjelent, 
Gírald Thibaust müve. Sainct-Didiertől egész Thibaustig a vivás semmit 
sem fejlődött Franciaországban, de a XVII. század második felétől 
kezdve Franciaország is felnyomult és együtt haladt előre Olaszország­
gal. Charles Besnard bretoni mester volt az első, aki 1653-ban megjelent 
müvében a fleuretről beszél. Lábainak 1696-ban megjelent könyve, »A 
Vivás Művészete«, nagy mértékben hozzájárult technikai szempontból a 
francia iskola fejlődéséhez. Danet 1766-ban »A fegyverek művészete« cim 
alatt kiadott müve valóságos forradalmat idézett elő a francia vivó-
akadémia módszereiben. La Boëssiére Perének és Saint-Georgenak kor­
szakalkotó találmánya, a vasdrótból készült fejvéd a vivás fejlődésének 
nagy lökést adott. ///. Boëssiére 1818-ban kiadott »A fegyvermüvészet 
tárgyalása« cimü könyvében lefektette a mai modern vivás alapjait, ame­
lyeket nem sokkal később Jean Louis, a franciák legnagyobb büszkesége, 
tökéletesített. 

A napóleoni időkben Észak-Itáliában az olasz iskolát egy rövid 
időre elnyomta a francia hatás. Ennek a következménye volt Marchionni-
nak 1847-ben megjelent tanulmánya, amely az olasz és a francia mód­
szert egyesitette s amelyet a szerző vegyes iskolának nevezett. Bologná­
ban a Zangheri mester Marchioni módosítását hosszabb kísérletek után 
tovább fejlesztette. 1868-ban Bertolé-Viale tábornok, hadügyminiszter há­
rom vivóiskolát állíttatott fel; egyet-egyet Pármában és Modenában a 
gyalogság és egyet Milanóban a lovaskatonák vivómesterei részére. Egy 
év után a két előbbi egybeolvadt s a megmaradt pármai iskola élére 
Cesare Enrichettit, Zangheri híres tanítványát állították. Az uj milanói 
iskola fejévé pedig, amely csaknem az egyedüli kizárólagos kardiskola 
volt, a később világhírre emelkedett Giuseppe Radaellit tették. Radaelli 
volt a mai modern kardvívás feltalálója. Módszerének legfőbb módosí­
tása az volt, hogy a kardvezetést a kézcsukló ízület helyett a könyök-
ízületre helyezte, amivel nagyobb biztonságot és erőt "kölcsönzött a 
pengevezetésnek. A fenti iskolákat azonban csakhamar beszüntette az 
olasz hadügyi kormány és Rómában megalapította a Scuola Magistrale 
katonai vivómesterképző intézetet, amely a világ egyik leghíresebb mes­
terképző intézményévé lett. 

Németországban a fegyverviselés és a fegyveres gyakorlatok régtől 
fogva szokásosak lévén, már régen találhatók a polgári osztályhoz tar­
tozó szabadalmazott vivótársaságok. A legrégibb ezek közül a majnai 
Frankfurtban volt a »Brüderschaft von Sanct Markus vom Löwenberge« 
név alatt. A Marx testvéreknek ez a frankfurti vivóiskolája csakhamar 
hirre tett szert. ///. Frigyes császár a »kard mestereinek« szabadalmat 
(Privilegiumsbrief) adományozott, amelyet a későbbi uralkodók is meg­
erősítettek. A vivás a császári védelem mellett mindinkább terjedt és 
lassankint más szabadalmazott vivótársaságok is alakultak, többek között 
a y>Tollvivók«-é. 

A szabadvivók (tollvivók) főleg a szuróvivást használták és ehhez 
a hegyes, hajlós és kétélű Degen-t használták és ezért őket gúnyból 
tollvivóknak nevezték. Ez a »toll« mint szúrófegyver olasz eredetű 
volt és velük vágtak és szúrtak is egyképpen. Németországban a rendőr­
állami intézmény térfoglalása lassankint megszüntette a polgárok és 
iparosok vivócéheit, de az egyetemeken és a katonai iskolákban továbbra 
is fenntartotta magát a vivás, mint a lovagias és nemes nevelés szük­
séges része. A XVI. és XVII. század leghíresebb vivómestere Wilheim 
Kreussler, szabadalmazott vívómester volt, aki 50 éveit keresztül taní­
totta a vívást a jenai egyetemen. Kreussler alapította meg a tulajdon­
képpeni német szuróvivást. Tizenkét gyermeke közül négy vívómester 
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lett. A legidősebbnek, Gottfried Kreiisslemok csak egy fia: Johann Wilheím 
lett mester, ő és fia: Heinrich Wilheim voltak Németország leghíresebb 
vivómesterei. A német vivómüvészet systematikus megalapítását Heinrich 
Wilheim Kreusslemék köszönheti. H. W. Kreussler tanítványai és elő-
vivói közül Kahn azért foglalja el az első helyet, mert vivókönyvében 
az egész Kreussler-féle iskolát először fejti ki systematikusan. Müve 
ma is fontos forrásmunka. Egy másik elővivója alapította a még a múlt 
század végén is szereplő hires Roux nevű vivócsaládot. Heinrich Friedrich 
Rouxnak három fia is tanította a vívást különböző egyetemeken, leg­
idősebb fia, Dr. Johann Adolph Karl Roux 1798-ban kiadott egy tanköny­
vet a német vivómüvészetről és később Erlangenbe ment vívómesternek, 
ahol tornaiskolát is nyitott, amely az első volt a német egyetemen. 
A XVII. és XVIII. század a német szuróvivásnak virágzó korszaka volt» 
amely alatt az egyetemeken a legnagyobb párbajmánia dühöngött. A 
szuróvivást azonban lassankint kiszorította az u. n. mensura, amely a 
»Schlager-vivás«-nak adta át helyét. A diákpárbajoknak ez az uj módja 
kevésbbé volt veszélyes, mert ezeknél a fejet kivéve az egész testet ban-
dazsirozták és még a szemre is védőt alkalmaztak. 

A múlt század végén újra felvirágzott olasz vivómüvészet Német­
országra is befolyást gyakorolt. 

MAGYARORSZÁG 
A kardnak és nemzetnek egymáshoz való viszonya talán sehol oly 

erősen nem domborodott ki, mint a magyarságnak ezeréves története 
folyamán. A XVI. században a török vitézekkel lefolyt párharcok a vi­
tézi szellemet annyira kifejlesztették, hogy a XVI. század lett nálunk 
a lovagi világ virágszaka. A XVI. század hazafias bajviadalaiban Enyingi 
Török Ferenc, Gyulaffy László, Tury Farkas, Pisky István, Pekry Lajos, 
Sarmassághy Miklós, Kapitány György, Balázs-Deák István és Fáncsy 
György azok a csillagok, akik legjobban ragyogtak, de valamennyi kö­
zött kiemelkedett a törökverő Tury György, akinek már lévai kapitány 
korában is a bajviadal volt a legnagyobb gyönyörűsége. A XVII. és 
XVIII. század történelmének lapjai a magyar vivóéletről semmiféle em­
léket nem őriztek meg. A XIX. század elején, 1825-ben alapítják meg 
Budapesten »A Pesti Nemzeti Vivóintézet«-et Az első vívómesterek Fried­
rich Ignác, az intézet vivómesíere és Chappon Lajos magánmester, ide­
genek voltak. Friedrich, az óriás termetű egykori porosz gárdatiszt ta­
nította Kossuth Lajost, Széchényi Istvánt, Wesselényi Miklóst és a 
magyar közélet sok más jelesét. Louis Chappon szintén jónevü mester 
volt, aki 1839-ben Pesten egy németnyelvű vivókönyvet adott ki ezen 
a címen: »Theoretisch-Praktische Anleitung zur Fechtkiinst«. A Pesti 
Nemzeti Vivóintézet 1840-ik évkönyvében ott látjuk Keresztessy Józsefet 
mint Friedrich mester segédét. A fiatal segéd 1819-ben született Pesten. 
Igen korán kezdett vívni tanulni, ugy, hogy Friedrich már 14 éves korá­
ban alkalmazta segédnek, 23 éves korában pedig hat vívómester állí­
totta ki mesteri oklevelét. Miután a Pesti Nemzeti Vivóintézet 1848-ban 
megszűnt, Keresztessy József vívótermet nyitott a zöldfa-uccai Mocsonyi-
házban, ahonnét 1888-ban, 37 évi tanítás után, a Zöldfa u. 20. szám alá 
(jelenleg Veres Pálné ucca) saját házába költözött, s itt tanított élete 
végéig. Alig volt számottevő férfi Magyarországon, aki azon a félszáza­
don keresztül, amig Keresztessy a kardforgatást tanította, ne lett volna 
az ő tanítványa. Iskolája egyszerű volt és világos. 

Keresztessy Józsefnek kortársai voltak: Martinengo Nándor Pozsony­
ban, Bíasmi Kajetan Kolozsvárott és Carl Ede Budapesten, valamennyien 
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idegen származásúak. Későbben, idősebb korában részben kortársai, rész­
ben tanítványai voltak: Sztrakay Norbert (kinek vívóterme dr. Gerentsér 
László egyetemi vívómester vezetése alatt ma is fennáll Lónyay-u. 7. sz. 
alatt), Halász Zsiga, aki mint a Magyar Athlétikai Clubnak vivómestere 
igen jó hirnek örvendett. Utána sorrendben következtek a pesti mesterek 
közül: gróf Vay Lajos, Fodor Károly, lovag Arlov Gusztáv, akinek 
az 1902-ben megjelent »Kardvívás« eimü munkája a mai modern magyar 
vivósportnak alapvető munkája, Vizy Károly, Izecseszkul Leo, Rákossy 
Gyula, Leszák Károly, Lovas Gyula stb. Keresztessy József megterem­
tette ugyan a sportszerű vívást, de a versenyvívás az ő idejében ná­
lunk még ismeretlen fogalom volt. 

Az első nyilvános vivóakadémiát olasz vívók rendezték Budapesten 
1893-ban. A következő évben, május 20-án, már a MAC rendez a Nem­
zeti Lovarda helyiségében egy jól sikerült vivómérkőzést. A példát­
lan sikeren felbuzdulva, 1895 május 12. és 13-án a MAC a Vigadóban 
megrendezi az első vívóversenyt, amely az osztrákok részvétele követ­
keztében egyúttal nemzetközi is volt. A kardverseny győztese a kivé­
teles tehetségű Iványi Gyula lett. A többi versenyszámot — köztük a 
mesterversenyeket — az osztrákok nyerték, akik ekkor már átvették az 
uj olasz iskolát és a bécsújhelyi cs. és kir. katonai vivómesterképző tan­
folyamon az olasz iskola szelleme uralkodott. 

Az 1896-ban Budapesten, május havában megrendezett nemzetközi 
vivóversenyek az olasz fegyverek és rendszer diadalával végződtek. Ugy 
a mesterek, mint az amatőrök nagy fölényt mutattak a többiekkel 
szemben s egyedül a francia Lucien Merignac-nàk sikerült a mesterek 
tőrversenyét megnyerni, még pedig nagy könnyűséggel. Mestereink el 
nem tagadható vereséget szenvedtek, nemcsak az olaszoktól, hanem még 
az osztrák katonai mesterektől is s ha az amatőrök kardversenyében, 
második helyre került Iványi Gyula kivételes zsenialitása megmentette 
is a magyar vivósport becsületét, mégis győzött a művészi szelleím:, 
amely az olasz rendszerben megnyilvánult. A verseny hatása alatt sport­
egyleteink, elsősorban a Magyar Athlétikai Club, olasz mestereket szer­
ződtetett és amatőreink hihetetlen szorgalommal láttak az uj rendszer 
elsajátításához. Az olasz mesterek között meg kell említeni Santelli 
Italot, a millenáris mesterverseny kardgyőztesét, Giroldini Fredericot, 
a mester-tőrverseny második helyezettjét, és a későbbiek közül Toricelli 
Angelót. Nekik köszönhető a magyar vivósport technikai újjászületése. 
Az ő érdemük, hogy a mechanika szükségességére rámutattak s hogy 
megtanítottak bennünket a tempóra, amely a vívás legfontosabb szel­
lemi része. De nem vettük át az olasz iskolát a maga teljes egésizé-
ben és minden kritika nélkül s nem engedtük, hogy benne fajunk jó 
tulajdonságai megsemmisüljenek. Az igazi magyar vivó nyugodt, hideg­
vérű, nem szereti a felesleges ugrálást s a karddal való hadonászást; jói 
véd, villámgyorsan alkalmazza az elővágásokat; vagyis reális vivást űz. 
Amikor tehát az egész olasz rendszert átdolgoztuk és hozzáidomitottuk 
a mi természetünkhöz, megszületett az uj magyar vivórendszer, amely­
hez még az itt működő olasz mesterek is kénytelenek voltak ezután 
alkalmazkodni. Dr. Nagy Béla, a magyar kardvívás reneszánszának iïw 
nyitója és a vivóélet vezére számtalanszor mondta: -»Magyar vivas ez 
már, mert magyarok űzik és adnak lelket neki.«. Az uj magyar rend­
szernek legkiválóbb reprezentánsai lettek: Iványi Gyula, Mészáros Er­
vin, Zulawszky Béla, Békéssy Béla, Szántay Jenő, Krencsey Géza, Ha­
lász Gyula, dr. Tóth Péter, dr. Fuchs Jenő, Werkner Lajos, Berti László, 
dr. Földes Dezső, dr. Gerde Oszkár, Schenker Zoltán, Dunay Bertalan 
stb. Majd későbben dr. Posta Sándor, Rády József, Tersztyánszky Ödön, 
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Uhlyarik Jenő, Garay János, Glykaisz Gyula, dr. Gombos Sándor, Pet-
schauer Attila stb. 

Az 1900-as évekkel indul meg az újjáéledt magyar kardvívás rene­
szánsza. Triest, Milano, Bécs, Prága, Ostende, Gand tanúi a magyar 
vivás dicsőségének. De leginkább London, Stockholm és Paris, ahol az 
olimpiai győzelmeket a kardvívás terén a magyarok szerzik meg. A 
londoni és stockholmi kard egyéni győztese dr. Fuchs Jenő, Rákossy 
mester tanítványa; a párisi olimpiai kardgyőztes pedig dr. Posta Sán­
dor, dr. Gerentsér mester tanítványa. A londoni egyéni kardverseny nyol­
cas döntőjébe öt magyar került, a stockholmiba pedig hét magyar s csak 
az egyetlen Nedo Nádi olasznak sikerült a karddöntőbe jutni, ahol az 
ötödik helyet küzdötte ki. Londonban és Stockholmban a kardcsapatver­
senyt is a magyarok nyerték nagy fölénnyel, de már Parisban az ola­
szoknak sikerült a magyaroktól a pálmát elragadni. 

Az európai vivóbajnokságokat 1925 óta rendezi a Nemzetközi Vívó-
szövetség. Az elsőt Ostende-ban tartották meg, ahol Garay János nyerte 
el a kardbajnokságot. 1926-ban Budapesten és 1927-ben Vichy-ben ren­
dezték meg az európai vivóbajnokságokat; mindkét évben Gombos Sán­
dor dr., Santelli Italo mester tanítványa lett az európai kardbajnok. 

A VÍVÁSRÓL ÁLTALÁBAN 
A vivás alatt általában különleges fegyverek észszerű használatát 

értjük támadás és önvédelem céljából, páros viadalban, meghatározott sza­
bályok és feltételek mellett. A vivás, vagy a vivómérkőzés különböző 
fegyverekkel történhetik, különböző feltételek mellett. A leghasználatosabb 
vivófegyverek : a vivótőr (fleuret, rapier, fioretto), a kard (sabre, sciabola, 
Säbel), a párbajtőr (épée, spada, Degen) és végül a szurony (bajonette, 
amely Bayonne városától kapta a nevét, ahol először vivtak vele). 

Történjék a vivás bárminő fegyverrel, célja különféle lehet. így: 
tanulás, begyakorlás, barátságos mérkőzés, akadémiai vivás, versenyvívás 
és végül párbaj. A tanulásnál a mester és a tanítvány áll egymással pzem-
közt. Az előbbi tanít, mutat, magyaráz és javít, az utóbbi tanul és 
utánoz. A gyakorlásnál a haladottabb tanítvány rendesen egyenlő ellen­
féllel szemben gyakorolja a helyzeteket, helyzetváltoztatásokat, mozdula­
tokat és fegyverének forgatását abból a célból, hogy amit a mesterétől 
elsajátított, azt tökéletesen begyakorolja és magáévá tegye. A szabad 
mérkőzésnél, amely barátságosan folyik le a vívóteremben, két fél abból 
a célból méri össze fegyverét, hogy tudását, technikai képességét, gyor­
saságát, s általában egész vívói képességét és erejét próbára tegye. 
Az akadémiai vivás nem más, mint a vivás művészetének és szépségei­
nek bemutatása, meghívott közönség előtt, bizonyos ünnepélyes keretek 
között. Az akadémiai mérkőzésnél (assaut) a főcél a vivás esztétikai for­
máinak és szépségeinek a kidomboritása. Nem tehát tisztán az adott és 
kapott voltok (touche) aránya, amire a két vívó törekszik, hanem inkább 
a lovagias formák szigorú megtartása, a vivóállás és testtartás helyes­
sége és szépsége, a mozdulatok szabályossága, a támadások és védések 
változatossága és észszerüsége a főcél. A páros mérkőzés célja megálla­
pítani azt, hogy két vivó között melyik a nagyobb képességű, vagyis me­
lyik tudja a másikat érvényes felületen fegyverével többször érinteni. 
A versenyvivásnál többen mérkőznek egymással és itt a versenybiróság-
nak az a feladata, hogy megállapítsa, vájjon a résztvevő versenyvivók kö­
zött ki a legjobb és a többi versenyző tudásban és képességben hogy 
viszonylik egymáshoz. Amig a páros mérkőzésnél tíz, tizennégy, sőt 
igen gyakran húsz tussra megy a viadal, addig a versenyvivásnál a küzdő 
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felek négy tussra mérkőznek, nemzetközi és bajnoki versenyeknél azon­
ban öt tussra. Ε két utóbbi esetben tisztán a kapott és az adott tussok 
arányát mérlegelik a versenybírák, akik azt figyelik, hogy egy-egy »me­
net« alkalmával hol esett tuss, s ha mindkét fél érintve lett, hol volt 
az érvényes találat. Aki ellenfelének előbb adott négy, illetve öt tusst, 
az győzött. A verseny győztese az lesz, aki a legtöbb győzelmet aratta 
ellenfeleivel szemben. 

A barátságos feltételek mellett lefolytatott vívástól merőben kü­
lönbözik a párbajvivás, amely két félnek lovagias ügyből keletkezett mér­
kőzése sebzőképes fegyverekkel, az előre megállapított feltételek mel­
lett két-két megbízott vagy segédtárs és egy-egy orvos jelenlétében. 

A barátságos mérkőzéseket megtarthatják amatőrök (műkedvelők) 
egymás között, professzionisták és mesterek. A Magyar Vívó-Szövetség 
(MVSz) meghatározása szerint amatőr az, aki pusztán sportszeretetből 
sportol, sohasem versenyezett vagy vivott pénzdíjért, pénzbeli kárpót­
lásért vagy pénzfogadásból, aki tudva és engedély nélkül hivatásos 
vívókkal sohasem versenyzett, aki anyagi előnyért soha nem tanított, 
sem a tanításban nem segédkezett, sem mint fizetett művezető alkal­
mazva nem volt és amatőrként nyert verseny dijait el nem adta. Az, 
aki nem amatőr, az hivatásos (professzionista). Mester az, akit a Ma­
gyar Vívómesterek Országos Egyesülete a letett mestervizsga és az 
ennek folytán szerzett mesteroklevél alapján annak elismer. Az amatőrök­
nek a versenyén tehát professzionisták semmi esetre sem vehetnek részt 
s a mesterek közül csak azok, akik a professzionista cselekedettől 
mesteri minősültségük dacára állandóan tartózkodtak, vagy akiket bi­
zonyos feltételek után az illetékes sportszövetség, nálunk a MVSz, újra 
amatőrré nyilvánított. 

Az amatőrök versenyeinél vannak egyéni versenyek és csapatver­
senyek. Az előbbieknél több vívó egyénileg egyéni eredményekért küzd, 
az utóbbiaknál pedig 3—4 vagy több vívóból álló csapatok küzdenek 
egymással. Egyéb osztályozás szerint vannak zárt-, meghivási és nyilvános 
versenyek. A nyilvános versenyek a területi hovatartózandóság alapján 
lehetnek: nemzetközi versenyek, országos versenyek és területi verse­
nyek (az országnak egy meghatározott területén lakó vivók versenye). 
Az elért eredmények alapján való osztályozás szerint van: a) nyílt ver­
seny, b) szenior verseny, c) kizárásos verseny, d) junior verseny és e) 
e/ó'nz/verseny 

Az amatőr versenyeket hazánkban a MVSz. engedélyezi és ellen­
őrzi. A szövetség állítja össze az engedélyezett versenyek terminusait, 
állapítja meg a bajnoki versenyek idejét és végül állítja össze a verse>-
nyeken működő bírák lajstromát. Vivóversenyen csak olyan bíró bírás­
kodhat, aki a szövetségi bírák lajstromába fel van véve. A versenyen 
megjelent összes bírák együttesen a versenybíróságot alkotják. Az itélő-
biróság (zsűri) az a három vagy öt zsűritag, aki a mérkőzéseknél éppen 
bíráskodik. A MVSz szabályai szerint nemzetközi vagy országos, nyílt 
és szeniorversenyek döntőjében feltétlenül öttagú itélöbirósá^ alakítandó. 
A versenyen a szükséghez képest fellebbezési bíróság (jury d'appell) ala­
kulhat, amelynek feladata a verseny közben emelt óvások (felszólam­
lás, panasz, kifogás stb.) felett határozni. Az ítélő bíróság működése 
a versenyeknél az esett és adott tussok elbírálására nézve ugy történik, 
hogy egy-egy menet (összecsapás) után a zsűri elnöke a többi tagokkal 
együtt megállapítja a tényt, vagyis az akció lefolyását és abban az 
esetben, ha csak az egyik félnél esett érvényes tuss, akkor azt kimondja, 
ha pedig mindkét félnél történt találat, akkor afelett dönt, hogy hol 
van az érvényes tuss. 
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A VIVÓFEGYVEREK NEMEI 

Azokat a fegyvereket, amelyeket ma a sportnemzetek a vívásnál 
használnak, két nagyobb csoportra oszthatjuk. Az elsőbe tartoznak a 
szurófegyverek, a másikba a vágófegyverek, amely utóbbiak azonban 
szúrásra is alkalmasak. A szurófegyverek a tőr (vivótőr, fleuret, fioretto, 
Rapier) és a párbajtőr (épée de combat, spada, Degen). Vágófegyver: 
a kard (sabre, sciabola, Säbel), amely azonban szúrásra is alkalmas, de 
a párbajoknál csak a legsúlyosabb feltételek esetén van a szúrás meg­
engedve. 

A kardvívás 
A kard ázsiai eredetű fegyver, amelyet a népvándorlások során hoz­

tak be Európába és későbben főleg a magyaroknál, a germán törzsek­
nél és a törököknél volt használatos. A germán törzsek inkább az egye­
nes kardot használták, amely szúrásra is alkalmas volt, mig a magyarok 
és a törökök a görbe kardot szerették, amellyel főleg csak vágtak. 

254. ábra. Á régi magyar vivő-kard és fogása 

A modern kardvívás kialakulásának idejében, amely kb. a XIX. század 
első felére esik, a kardnak a forgatását, vezetését és irányítását a kéz­
csukló izületével végezték, mert az volt a felfogás, hogy a teljesen 
kinyújtott kar meghosszabbítja a kardot és távol tartja az ellenfelet. Az 
ököl és a kézcsukló erősítésére és mozgékonyságára törekedtek tehát 
és az összes vivórendszerek ezen a módszeren alapultak. 

A kardvívásnál kétféle kard vált használatossá. A nehezebb, amely 
a magyar kard elnevezést kapta nálunk; ez az a kard, amelyet a francia 
is »sabre« név alatt ismer és használ és a könnyű kard, az olasz sciabola, 

kosár " ' CLi-ajn pcrxga köxipQ- gyungya 

255. ábra. Olasz vivókard (Sciabola) 

amelyet ma mindenütt használnak ugy a tanulásnál, mint a verseny-
vivásnál. A múlt század elején használt magyar kard átlagos su|ya 
60—80 dekagramm volt. A most használatos sciabola annyiban külön­
bözik a régi kardtól, hogy pengéje egyenesebb, markolata vékonyabb 
és védőlapja, vagyis kosara szélesebb. A kard részei: a kosár, a pengje 
s a markolat. A kosár feladata a kézfej oltalmazásán felül, hogy a 
pengével kapcsolatban kivédje az ellenfél által irányzott vágásokat és 
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szórásokat. A penge acélból készül. A MVSz szabályai szerint a kosár 
14 em-nél nem lehet szélesebb, a penge hossza 88 cm-nél nem hosszabb 
s az egész vivókard hossza a markolattal együtt nem több 105 cm-nél. 
A pengehegy szélességének legalább 5 mm-nek kell lennie. A kard 
súlya 700 gr.-nál nem nehezebb. A kardfogás módját a mellékelt rajz 
világosan tünteti fel. Ha a pengét három részre osztjuk, a markolathoz 
közel eső rész a penge ereje, a következő 1/3-ad a penge közepe és a 

256. ábra. Modello 257. ábra. Az olasz kard 258. ábra. Olimpiai 
Parisé fogása kardmodell 

végén lévő rész a penge gyengéje. A kard akkor jól egyensúlyozott, ha 
annak súlypontja a kosártól kb. két ujjnyira van. 

Alapfogalmak. 1. A l a p á l l á s . A két vivó, mielőtt vivóállásba he­
lyezkedik, a vivóvonalra áll fel ugy, hogy a jobblábát a vonalra he­
lyezi s mellé oldalt teszi derékszögben a ballábat. A lábszárakat nyújtva 
és a felsőtestet egyenesen tartjuk ugy, hogy a jobbváll és a jobbcsipő 
az ellenfél felé fordul, a bal ellenkező irányba; a tekintet pedig az 
ellenfél felé irányul. A vivóvonalon, amely a két félnek jobblábhegyét köti 
össze, történik a mozgás vivőállásból előre és hátra. Az a jó vivóálilás, 
amelyből egyformán jól lehet védeni és támadni. A vwóállast ugy vesz-

259. ábra. Alapállás 260. ábra. Vivóállás, a kard terchelyzetben 

szük fel a lábbal, hogy először mindkét térdet könnyen meghajlítjuk 
kb. annyira, hogy a térdek a lábhegyek fölé kerüljenek, azután a 
jobblábat egy kissé felemelve az alsó lábszárt térdből mintegy előre 
lendítjük közvetlen a föld felett és kb. két lábnyira a ballábtól lehelyez­
zük a vivóvonalra ugy, hogy előbb a sarok érinti a földet s rögtön 
utána a talp. Ujabban vannak felfogások, amelyek megelégszenek, ha 
a sarkak másfél lábra vannak egymástól. A vivóállásból először az 
előre- és hátralépést kell megtanulni, melyeknek feladata a két ellenfél 
közti távolságot szabályozni. Az előrelépésnél a jobblábat egy lábnyira 
előrehelyezzük a vivóvonalon s utána vesszük a ballábat; a hútralépésnél 
a sorrend fordított. Mindkettőnél az a fontos, hogy a lábak a vivó-



12 

vonalról ne térjenek el és hogy a mozgás befejezésénél a sarkak kö­
zötti távolság tökéletesen megmaradjon. A felsőtest a mozgásoknál is 
ép ugy, mint az alapállásnál és vivóállásnál, a két lábon egyenlő súly­
ban helyezkedik el és egyenes tartását mindenkor megőrzi. A támadás 
tulajdonképpeni lábmozdulata a kitörés (Ausfall, développement, a-fondo), 
amelyet ugy hajtunk végre, hogy a jobblábat kissé felemelve, térd­
ből a lábszárt erőteljesen előrelendítjük a vonal felett és ugyanakkor 
a ballábszárat szintén térdből könnyen, de azért teljes erővel kinyújtjuk^ 
amely müveletek után először a jobbsarok érinti a vivóvonalat s rögtön 
utána a talp. A kitörés legalább kétszer olyan nagy legyen, mint a 
vivóállás, vagyis kb. négy láb, de már a kezdő vivó is törekedjék, 
hogy lassanként öt, sőt hat lábnyi kitörést érjen el. Minél hosszabb· 
ugyanis a kitörés, annál nagyobb távolságról lehet az ellenfelet meg­
vágni vagy szúrni. Kitörésből vivóállásba ugy megyünk vissza, hogy 
a jobblábbal visszalökjük magunkat s ugyanakkor a ballábat térdben 
erőteljesen behajlítjuk. Ε pozíció változtatása után is először a sarok 
érinti a földet. A két vivó közötti távolság: a vivőtávolság (Mensur, mi­
sura, distance), amelynek háromféle alakját különböztetjük meg: 1. a kis­
vagy zárttávolság, amelynél az ellenfelet kardunkkal elérjük anélkül, hogy 

261. ábra. Kitörés és külső arcvágás 

a vivóállásból kimozdulnánk; 2. a középtávolság, amelynél kitörésre van 
szükségünk, hogy az ellenfelet elérjük; 3. nag y távolság, amelynél egy 
vagy több előrelépésre és az ezt követő kitörésre van szükség. Az alap­
állásnál a kardot kinyújtott karral rézsútosan lefelé és előre a vívó-
vonal felé irányítjuk ugy, hogy a kard hegye kb. 15—20 cm-re álljon, 
a vivóvonal felett, éllel jobbra fordítva. A balkéz a csípőn van, vagy 
a fejvédet tartja a baloldalhoz szorítva. Vannak, akik az alapállásnál â 
kardot behajlított karral a balcsipőhöz szorítják, éllel balfelé ugy, hogy 
a hegye rézsútosan lefelé néz s foka a testet éri. 

A kard a vonalba?! akkor van, ha az első elhelyezkedésből (príma 
positione) kardunkat kinyújtott karral, egyetlen lendítéssel vállmagas­
ságba emeljük ugy, hogy a kard hegye az ellenfél mellének vagy 
oldalának lesz irányítva, amikor is a kard éle jobbra fordul, a kard 
hegye, az ököl és a váll egymagasságba kerülnek. Az ököl tartásai. Az 
ököl helyzete a vonalban hatféle lehet: az első tartásnál a kard éle fel­
felé néz, hüvelykujj lefelé és a tenyér jobbfelé; a második tartást akkor 
kapjuk, ha a kard élét jobbra fordítjuk (tenyér lefelé néz); a harmadik 
tartás alatt azt értjük, amikor a kard éle lefelé irányul s a tenyér balra; 
a negyedik állást megkapjuk, ha kezünket ugy fordítjuk, hogy a kard 
éle a kis ujjal együtt balfelé, a tenyér felfelé néz; az ötödik állást ugy 
kapjuk, hogyha öklünket a harmadik s negyedik állások közt helyez-
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ziik el akképpen, hogy a kard éle balra rézsútosan a földfelé irányuljon; 
s végre a hatodik állást ugy vesszük fel, hogy öklünket a második és 
a harmadik tartás közé helyezzük ugy, hogy a kard éle rézsútosan és 
jobbra a földfelé irányuljon. 

Előkészítő gyakorlatok. A jó vivóoktatásnak arra kell törekednie, 
hogy a vívóban bizonyos gépszerűséget fejlesszen ki ugy, hogy a kü-

262. ábra. Vivókabát 263. ábra. Kardfejved 

lönféle mozdulatokat a legnagyobb könnyedséggel, gyorsasággal és ter­
mészetességgel, csaknem automatikusan végezze, még pedig akként, hogy 
ne az akaratnak kelljen elindítania az akciókat, hanem azokat maguk az 
izmok hajtsák végre késlekedés nélkül. A mechanizmus kifejlesztése 
tehát a vivóoktatásban elsőrangú. A lábizmok erősítésére és ruganyossá 
tételére az u. n. láb gimnasztikai gyakorlatok használatosak, mint pl. a 
mély térdhajlitás vivóállásból, mérsékelt térdhajlitás a sarkak emelése 
nélkül alapállásból; a jobb alsólábszár előrelenditése és visszahelye­
zése vivóállásból; kitörésből mély térdhajlitás és visszakitörés; kitörés­
ben a jobbláb felemelése és visszahelyezése a felsőtest mozgása nél­
kül stb. stb. 

A kar előkészítő gyakorlatai azok a gimnasztikai mozgások, amelyek 
ama izületek és izmok erejét, ruganyosságát és mozgékonyságát fejlesz­
tik ki, amelyek a kard könnyű vezetéséhez és irányításához szüksége­
sek. Régebben kizárólag a kézcsuklóval történt a kard forgatása. Pessina 

264. ábra. Kardkesztyü 265. ábra. Vivócipö 

Carlo olasz mester mondja egyik tanulmányában, hogy »Radaelli volt az, 
aki észrevette a csukló mozgatására alapított módszerek tévedését és az 
alsó kar mozgatására alapított metódusával közelebb jutott e fegyver­
rel való vivás természetes módszeréhez«. 

Mindkét iskolának megvoltak azonban a hibái. A radaellisták eleinte 
túlzottan nagy mozdulatokat végeztek, mig a tiszta csuklóvivók csukló­
ban ugyan kis mozdulatokkal, de a kardheggyel túlzott nagy mozdula­
tokkal dolgoztak. Mi magyarok, amikor átvettük a Radaelli-iskola alap­
vető mozgásait, ezeket a nagy karmozdulatokat lassankint megkisebbí­
tettük és a szükséghez képest némi csekély csuklómozgást adtunk hozzá. 
Ezt a módszert bátran lehet modern magyar vívómódszernek nevezni. 
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A kezdőnek mindenesetre először a kard vezetésének és irányításának 
könyökből történő mozgásait kell elsajátítania. A karnak ezt a gimnaszti­
káját lenditési gyakorlatoknak (molinelli, moulinées) nevezzük. A vágá­
sok és szúrások irányulhatnak csípőtől felfelé, beleszámítva azt a három­
szöget, amely a két csípő és a lábszárak találkozási pontját köti össze) 
(lágyék háromszög). A vágások irányulhatnak a fejre felülről: fejvágás; 
az arc külső (jobb) és belső (bal) oldalára; a jobb oldalra, a mellre és a 
hasra, továbbá a jobb karra. A vágások és szúrások számára a rések: fel­
sők, alsók, külsők és belsők, az ellenfél kinyújtott jobb karjától számítva. 
A lendített vágást egy karhajlitással és a reá következő nyújtással hajt­
juk végre.- Vannak egyenes lendítések és ívlenditések. Az előbbieknél a 
kard az alsókarral együtt ugy a hajlitásnál, mint a nyújtásnál egyenes 
síkban mozog, mig az utóbbiaknál ivet ir le. A lenditési gyakorlatokat 
»a kard a vonalban« tartásból végezzük. Előbb beirányítjuk az öklöt a 
megfelelő állásba, amely az alsókar hossztengelye körüli forgatása (rotá-
lása) által történik, azután következik a karnak teljes behajlítása és utána 
a kar nyújtása erőteljes lendületvétellel, amely utóbbi a vágást eredmé­
nyezi. A lendítéseknél a váll teljesen leeresztve, puhán tartandó, minden 

266. ábra. Lendítés a külső 267. ábra. Tercállás, 268. ábra. Szekondállás? 
arcra (első mozdulat) invito és védés invito és védés 

merevség elkerülésével; a felsőkar vízszintes, a könyök lehetőleg egy­
helyben tartandó, a kar hajlító és feszítő (tehát antagonista) izmai egy­
szerre ne működjenek, mert akkor egymást a mozgás könnyüségébert 
és gyorsaságában gátolják. Általában az a főelv minden mozgásnál, 
hogy ugyanazon időben csak az az izom működjék, illetve csak azok az 
izmok működjenek, amelyek a szándékolt mozgást hivatva vannak létre­
hozni (sinergeták együttműködése). Az egyéb izmok mindig ernyedt 
állapotban legyenek. A vivógyakorlatokban a statikus és dinamikus 
ellentétes cselekedetek állandó váltakozása van folyamatban; álló hely­
zetek és mozgások követik egymást, miközben ügyelni kell arra, hogy 
az ellentétes (antagonista) izmok egymást ne gátolják. Évtizedes ta­
pasztalataim győztek meg arról, hogy ha a mozgások és helyzetek taní­
tásánál és megtanulásánál ezt a fontos elvet szem előtt tartjuk, ugy 
a tanítás, mint a tanulás a leggyorsabb és a legtökéletesebb lesz. 

Egyenes lendítések vannak a fejre, külső arcra, oldalra, belső arcra, 
mellre, hasra. Az egyenes lendítések a kar mechanikájának fejlesztését 
célozzák. Az ívlenditések azonban nem mások már, mint a kardvivó 
mozgásai nagyított alakban. Az ivlendités végrehajtása ugy történik, 
hogy a hajlitásnál egy lapos ivet írunk le; a behajlítás és nyujt|á!si 
közötti átmenetnél szintén egy kis ivet ir le a kard hegye s a rá­
következő nyújtás már egyenes sikban történik. Ivlendités van a fejre 
belülről és kívülről, a külső arcra, az oldalra, a belső arcra, mellre 
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és a hasra. Az ivlenditések tökéletes elsajátítása után célszerű ezekkel 
a már begyakorlott ivlenditésekkel a védőállások megtanulását össze­
kötni. A kardnál öt fővédőállás van: prím, szekond, terc, kvart és kvint; 
és két szükségvédés: a szekszt és a szeptim. Ha a védőállások ta­
nulásánál a vonalból indulunk ki, akkor a prímnél, szekondnál, kvint-
nél a kard hegye az óramutató irányával ellentétes ivet ir le, a terc­
nél egyező ivet, mig a kvartnál a vonalból egyenes irányban hozzuk 
le a belső rések védésére. A védőállások tanulásánál észszerű a külön­
böző állásokból való vágásokat is gyakorolni, mert igy ugyanakkor 
a tanítvány a visszavágások (riposztoknak) fogalmával is megismerkedik. 
A vivóállásnál vagy tercben, vagy szekondban tartjuk a kardot. 

Védés (parata, Parade) alatt értjük a fegyver azon helyzetét, amely­
ben az védekezésként az ellenfél vágása vagy szúrásával szemben van. 
Védekezni lehet azáltal is, hogy a fenyegetett testrészt hátralépéssel, 
vagy hátrahajlással visszahozzuk. Leghatásosabb védekezés azonban a 
pengével történik. Igaz ugyan, hogy óriási gyakorlatot és a kar villám­
sebességét kívánja, de viszont módot nyújt a visszavágásokra. Ezért 
tartják elengáns és igazi vívónak azt, aki a kardjával védekezik és 

269. ábra. Primállás, védés 
és invito 

270. ábra. Kvartállás, 
invito és védés 

271. ábra. Kvintállás, 
invito és védés 

nem él vissza a távolságtartás által való védekezéssel. A védések lehetnek 
egyenes vagy egyszerű védések, engedő védések és körvédések. Az engedő 
védések között főleg az engedő védést tercből prímbe és az engedő 
védést szekundból mély kvartba használjuk. A körvédés (contre-parade) 
kivitelénéi kardunk egy védőállásból kiindulva, a kardheggyel teljes 
kört ir le az ellenfél kardjának kosara vagy hegye körül és ilymódon 
zárja ki az útban levő vágást vagy szúrást. Annyi körvédés van, mint 
ahány egyszerű védés. A pengével való védés után leghatásosabb ellen­
akció a visszavágás (riposzt) vagy szúrás, amely közvetlen a védés 
után azonnal hajtandó végre vivóállásból, mielőtt a támadó a kitörés­
ből visszaléphetett volna. 

Meghívásnak (invito) nevezzük azt a tartást vagy helyzetet, amelyet 
a vivó abból a célból vesz fel fegyverével, hogy egy testrészét felfedve, 
az ellenfelet támadásra birja. Annyi meghívás van, mint amennyi védés. 
Az invito annyiban különbözik a védéstől, hogy helyzete nincs annyira 
precizirozva. 

Az egyenes vágások. Ha a kezdő vivó a lendített vágásokat, ivlendi-
téseket, a védőállásokba való lendített mozgásokat és az abból követ­
kező visszavágásokat tökéletesen megtanulta, áttérhet a tulajdonképeni 
vágásokra, az egyenes vágásokra. Az egyenes vágás, amint a neve is 
mutatja, nem egyéb, mint oly vágás, amelynél a kard a kiinduló állás­
ból a legrövidebb utón halad az ellenfél érintendő testrészéhez. Az 
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egyenes vágásokat először vivóállásból gyakoroljuk, azután kitöréssel 
kötjük össze. Ez utóbbinál, mint minden vivói akciónál, ahol a kar és 
a láb is egyidejűleg mozgásba jön, egy pillanattal előbb indul a kar, 
mint a láb. Ez elv, amely alól nincs kivétel. Ha a támadó az ellenfél 
védése után bekövetkezett visszavágást védte és újra visszavág, e leg­
utóbbi akciót ellerívisszavágasnak', kotitra-riposztnak nevezzük. Folyta­
tása a riposzt-játék. 

Ha ellenfelünk támadásunkat kivédte ugyan, de elfelejtett, vagy nem 
tudott riposztirozni, akkor újra támadunk s ezt a müveletet ismételt 
támadásnak nevezzük. Ez háromféle lehet: újra kitöréssel (rimessa), a 
bal láb utánaemelésével és kitöréssel (radoppio), előrelépéssel és kitö­
réssel (ripresa d'attacco). 

A szúrás mindazon testrészre irányitható, ahová a vágás, mindazon­
által a szúrásokat az ellenfél törzsére irányítjuk, főleg az oldalrészre, 
a csípőtől felfelé a vállig. A szúrás a művészi vivás fontos része. Válto­
zatossá teszi a kardvívást, megállítja az ész nélkül előrerohanó és 
vagdalkozó ellenfelet és alkalmat ad a penge játék legkülönbözőbb akcióira. 
A szúrásnál előbb a kart kinyújtjuk, a kardot a második kézállásba 
és a vonalba helyezzük s azután végezzük a kitörést. A szúrás akkor 
jó, ha a penge hegye érinti a testet, vagyis ha a hegy »ül«. Ha a penge 
hegye elcsúszik, vagy a kard lapra hajlik anélkül, hogy a hegy előbb egy 
pillanatra is ült volna, az előbbi esetben elcsúszott szúrás (passé), az 
utóbbi esetben lapszurás (plaquet) keletkezik, amelyek érvénytelenek. Há­
romféle szurásfajtát ismerünk: egyenes szúrást, amelyet a legrövidebb 
υ ton a nyitott résbe vezetünk; kitérő szúrást (cavacione, dégagement), 
amely nevét onnét kapta, hogy az ellenfél öklét megkerülve, a kiindulással 
ellenkező irányban lévő résbe vezetjük kardunk hegyét és végül a kö­
tött szúrást (filó), amelynél kardunk erejével nyomást gyakorolva ellen­
felünk pengéjének gyengéjére, mintegy erőszakkal nyitunk rést és abba 
beleszúrunk. Ez az akció tulajdonképen már a pengetámadásokhoz 
tartozik. 

GYAKORLATOK MEGÁLLAPÍTOTT AKCIÓKKAL 
Az eddig felsorolt technikai mozgások elsajátítása után a kezdő vivó 

már teljesen tisztában lehet a vivás elemi részével. Hogy tudását értéke­
sítse, szükséges, hogy az eddig tanultakat feldolgozza és gyakorlatilag 
is tökéletesen betanulja. Erre valók az u. n. konvencionális gyakorlatok, 
amelyeket a vivó társával együtt végez. Az ilyen társas gyakorlatok nem 
egyebek, mint előre megállapított vágások és szúrások, amelyeket az egyik 
fél beadni s a másik védeni és riposztirozni próbál. Itt már egy kis (tér 
van az önálló gondolkozásra és kombinatív képességre és ha a gya­
korlatok nem is asszószerüek még, de mindenesetre igen alkalmasak az 
asszószerü gyakorlatok bevezetésére. Elv az, hogy a vivók igyekezzenek 
pontosan betartani a tanultakat, és minden erővel és képességükkel töre­
kedjenek a technikai tökéletességre. 

A TEMPÓ 
A konvencionális gyakorlatokkal egyidejűleg a kezdő vívónak a tem­

póval is meg kell ismerkednie. A tempó alatt értjük általában azt a pilla­
natot, amelyben valamely akciót legsikeresebben lehet végrehajtani, vagyis 
azt a pillanatot, amelyben ellenfelünket meglephetjük és az ellenakcióra 
képtelennek találjuk. Röviden meghatározva tehát: α tempó az ellen­
fél tehetetlenségi pillanata. A tempó a vivás gyakorlati részének alapvető 
és legfontosabb tényezője, amely nélkül a vivás nem más, mint egy 
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automataszerü vagdalkozás és annyit jelent, hogy mindennemű vivómozdu-
latot az arra alkalmas időben kell végrehajtanunk és pedig nemcsak az 
egyes támadó akciókat, hanem ugyanúgy az ellentámadásokat, a véde­
kezéseket és mindennemű pengekombinációkat. Mindezt gyorsan és köny-
nyedséggel. A tempó általában lehet fizikai és pszihikai. Az előbbi akkor 
keletkezik, ha ellenfelünk egy olyan mozdulatot tesz (pl. előrelépés, 
a karddal való állásváltoztatás stb.), amely alkalmas egy támadási akció 
keresztülvitelére, vagyis amikor ellenfelünk egy pillanatra képtelen meg­
akadályozni támadásunk sikerét. A pszihikai vagy lelki tehetetlenség 
pillanata akkor áll be, ha ellenfelünk figyelme bármily rövid időre is 
ellankad, vagy másra van irányulva, saját szándékaival van elfog­
lalva stb 

PENGET AMAD ÁSOK 
Ha nem közvetlen a kínálkozó résbe vágunk vagy szúrunk, hanem 

előbb az ellenfél pengéjét érintjük, akkor ezt az akciót pengetamja-
dásnak nevezzük. Főleg akkor használjuk, ha az ellenfél pengéje a vo­
nalban van, vagy a vonalhoz igen közel s amikor annak a veszélynjek 
vagyunk kitéve, hogy a penge hegyébe beleszaladunk. A pengetámadással 
tehát eltérítjük a veszélyeztető pengét és magunknak rést nyitunk a 
támadásra. Egy más célja is van a pengetámadásnak és ez az ellenfél 
figyelmének elterelése, foglalkoztatása. A pengetámadások legegyszerűbb 
fajtája a kötés, amely ugy történik, hogy saját pengénk közepével érint­
jük és lekötjük az ellenfél pengéjének gyengéjét, vagyis a végét kvart, 
terc, szekund stb. mozdulattal. Eszerint megkülönböztetünk kvart, terc, 
stb. kötéseket. De az ellenfelünk is végezhet kötést s eszerint meg­
különböztetünk: saját kötést és az ellenfél kötését. A kitérő szú­
rást, vagy kitérő vágást legalkalmasabb az elenfél kötésével szem­
ben gyakorolni. Ha egyik kötésből az ellenfél öklét megkerülve, 
átcserélünk egy másik kötésbe, ezt váltásnak vagy átváltásnak nevezzük, 
pl. kvartból tercbe, vagy fordítva, miközben egy pillanatra az ellenfél 
pengéjét elengedjük. Ha egyik kötésből ugy megyünk át a másikba, pl. 
kvartból szekundba, hogy az ellenfél pengéjét nem engedjük el, ezt 
átvitelnek nevezzük. A pengetámadások másik leggyakoribb fajtája, az 
ütések (battuta, battement), amelyeket ugy hajtunk végre, hogy saját pen­
génk közepével az ellenfél pengeközepének felső határára erőteljes ütést 
mérünk, hogy ezáltal eltérítsük azt a vonalból, vagy meglazítsuk az ellen­
fél fogását, vagy hirtelen idegeire hassunk. Van kvart, terc, stb. battuta. 
De lehet pengénk fokával is battirozni, ez esetben keletkeznek a fok-
battuták. Az ütések a leghatásosabb támadási akciók közé tartoznak s 
főleg akkor használjuk, ha ellenfelünk a kardját és karját nem mereven 
és görcsösen tartja, hanem könnyedén, mert az előbbi esetben inkább 
a kötéseket alkalmazzuk. A használatos pengetámadások közé tartoznak 
még: a kötött szúrások (filók), amelyekről már megemlékeztünk a szú­
rásnál. 

CSELTÁMADÁSOK 
Vívói értelemben csel alatt értjük egy vágásnak, vagy szúrásnak 

mutatását abból a célból, hogy ellenfelünket annak védésére kényszerit-
sük és midőn ő ezt végrehajtja, abban a pillanatban vágunk vagy szu-» 
runk egy másik résbe, többnyire oda, amely a védőmozdulat által ke­
letkezett. A csel annál jobb, minél tökéletesebben utánozza a vajlódi 
támadási mozdulatot. Ha a kezdő vívó a lenditési gyakorlatokkal töké­
letesen megtanulta a penge vezetését, akkor semmi nehézséget nem okoz 
a cseltámadások begyakorlása. Célirányos, ha kezdetben a csel után 
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következő vágást nagyított alakban, vagyis lendített vágás alakjában vé­
geztetjük, hogy az alsókarral való pengevezetést tanítványunk tökéletesítse 
és a felesleges csuklómozgásokról leszokjék. Ajánlatos továbbá először 
kis távolságról gyakoroltatni a cseltámadásokat, azután középtávolság­
ról és végül nagy távolságról, vagyis előrelépés és kitöréssel (lépésro­
hammal, pattinando). Alkalmazhatunk kettős cseltámadást is, amely akkor 
keletkezik, ha ellenfelünknek két védését kerüljük meg és vágunk vagy 
szúrunk a harmadik résbe. A kettős, sőt a hármas cseltámadást akkor 
használjuk, ha ideges ellenfelünk gyorsan reagál támadási mozdulatunkra. 
A kötött szúrást is alkalmazhatjuk csel gyanánt és pedig igen hatá­
sosan, amelyre ha nyomással reagál ellenfelünk, a keletkezett résbe 
vágunk vagy szúrunk. Bevezethetjük a cseltámadást pengetámadással is 
ugy, hogy előbb egy pengetámadást (kötést vagy elütést) alkalmazunk és 
azután hajtjuk végre a cseltámadásunkat. 

TEMPÓ AKCIÓK (közbetámadások) 
Egyszerű meghatározással tempóakciónak nevezzük azt a szúrást» 

vagy vágást, amelyet akkor hajtunk végre, ha ellenfelünk támadással előre­
jön. Lehetnek passzivok és aktivok ama körülmények szerint, amelyek 
között lefolynak. Passzív tempóakciók: 1. feltartó szúrás; 2. elővágás; 
3. appuntata. Aktiv tempóakció: 1. kitérő feltartó szúrás (Cavation ins 
Tempo) és ennek folytatásai; 2. a feltartószurás cseles folytatásai; 3. 
az elővágás cseles folytatásai; 4. az appuntata cseles folytatásai. 

A feltartószurás abban a pillanatban keresztülvitt szúrás, amikor az 
ellenfél egy csellel előrenyomul. Végrehajtható az első, második és 
utolsó ütemben. Alsó cselek ellen felső, felső cselek ellen alsó fetartó-
szurást alkalmazunk, mely a penge helyzetéhez képest lehet egyenes, 
vagy kitérő szúrás. A feltartószurás kitűnő ellenakció az előrerohanó 
és szabálytalanul vagdalkozó ellenféllel szemben. 

Elővágás. Ha oly ellenféllel állunk szemben, akinek szokása több 
csellel támadni olymódon, hogy azoknak páráddal való védése majdnem 
lehetetlen, vagy ha egy csellel támad is, a cselezésnél karját fedet­
lenül hagyja, akkor alkalmazzuk az u. n. tempó elővágást. Az elővágás 
alkalmazható ugyan a test minden részére, de mégis leggyakrabban a 
karra használjuk. Feltételezi bizonyos mértékig az ellenfél hibás mozdu­
latát, legyen az akár technikailag hibás, akár pedig a tempó szempont­
jából. Adhatunk a karra felülről, alulról, kívülről és belülről elővágást 
aszerint, amilyen helyzetben van az ellenfél keze és a mi kardunk. 

Az appuntata nem más, mint egy támadás után kitörésben alkal­
mazott feltartószurás, amelyet főleg akkor használunk, ha az ellenfelünk­
nek szokása a támadás kivédése után csellel riposztirozni. 

A kitérő feltartószurás az az akció, amelyet akkor alkalmazunk, ha 
ellenfelünk pengetámadást kezdett és ez elől kitérve, az ezáltal kelet­
kezett résbe kitörésből szúrunk, vagy esetleg vágunk. Ez a tempóakció 
az aktivok közé tartozik és feltételezi ellenfelünk hibás pengetámadását. 

Ha észrevesszük, vagy egy már megtörtént akcióból kifolyólag sejt­
jük, hogy ellenfelünk feltartószurásunkat, elővágásunkat védeni akarja, 
akkor cseles közbetámadást alkalmazunk és ezáltal a passzív tempó­
akció aktívvá lesz. 

MÁSODIK SZÁNDÉKÚ TÁMADÁSOK 
A vivóelmélet azt az elvet állította fel, hogy ha a támadás kellő 

pillanatban, azaz tempóban történik és technikailag hibátlanul van végre­
hajtva, akkor a támadás feltétlenül sikerül, mert ilyenkor ellenfelünk 
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sem hátrálni, sem védeni, sem kitérni nem tud s ha tervezett is egy 
közbetámadást, annak végrehajtásával elkésett. A tökéletes támadás azon­
ban nehézségénél fogva igen ritka s gyakran megtörténik, hogy ellen­
felünknek a szándékolt közbetámadást sikerül végrehajtani. Ilyenkor arra 
kell törekednünk, hogy azt meghiúsítsuk és azután folytassuk támadá­
sunkat. Még inkább kell gondolnunk erre, ha olyan ellenféllel állunk 
szemben, aki minduntalan alkalmazza a közbetámadásokat. Hogy eze­
ket meghiúsítsuk, áltámadásokkal kell operálnunk, amelyekkel kicsaljuk 
az ellenfél közbetámadását s ezt védve, hajtjuk végre a tulajdonképeni 
támadásunkat. Ebben az esetben azt mondjuk, hogy támadásunk má­
sodik szándékú volt. Ezzel szemben a tempóba keresztülvitt támadásokat 
elsőszándéku (intencióju) támadásoknak nevezzük. A második intenciós 
támadás tehát az, amelynél nem az eredetileg mutatott első támadási 
akciónkat hajtjuk végre, hanem az ellenfél meghiúsított közbetámadása 
után végrehajtott támadásunkat. Barbasetti szerint tehát nem más, mint 
az ellenfél hibáiból hasznot húzni. A második intenciós támadás két 
részből áll és pedig egy áltámadásból és az azt követő valódi táma­
dásból. De nemcsak a támadásoknál ismerünk második szándékuakat, 
hanem a védekezésnél is, amely ugy keletkezik, ha az áltámadások ellen 
álvédekezéssel élünk, vagyis mást színlelünk, mint amit tulaj donképen 
végrehajtani óhajtunk. Pl. külső elővágást színlelünk és feltartószurást 
adunk, vagy sablonriposztot várt ellenfelünk és csellel vágunk vissza. 

KÖZBETÁMADÁS CSELLEL (Finta in tempo) 
Akkor keletkezik ez az akció, ha ellenfelünk feltartószurásunkat, 

vagy elövágásunkat védi és mi ezelől kitérve, egy másik résbe szú­
runk vagy vágunk, vagyis közbetámadásunkat csellel hajtjuk végre. Ezt 
a müveletet »csel a tempóba« néven is szokás nevezni. 

A cseles közbetámadás ellen ugy védekezhetünk, ha a közbetáma­
dás cselével szemben elővágással, vagy feltartószurással élünk, vagyis 
a közbetámadással szemben ellentámadásba megyünk át. Ezt az akciót 
nevezzük contratempónak. Legnagyobb sikerrel alkalmazhatjuk a kontra­
tempókat ama közbetámadások ellen, melyeket mi csaltunk ki áltámadá-
sunkkal. 

BCD 

272. ábra. Francia vivótőr 273. ábra. Olasz vivótőr 

A vitőrvivás 
A vitőr, vagy vivótőr, vagy egészen röviden tőr (Fleuret, fioretto, 

Rapier) a párbajtőrből fejlődött. Ez a fejlődés Franciaországban indult 
meg. A franciák a rendes mindennapi gyakorlatra nem tartották alkal­
masnak epéejüket s azt átalakították egész könnyű kis fegyverré, amely 
nem áll másból, mint a vékony pengéből, kicsiny kézvédőkosárból és a 
markolatból. A penge átmetszete négyszögletű. Az olaszok fővivófegyvere 
mindig a spada volt, amely megfelel a francia epéének, azzal a különb­
séggel, hogy az olaszoknál a kosár mögött a kosárhoz és a fogantyúhoz; 
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erősített keresztvas van alkalmazva, amely a fogásnak nagyobb biztonságot 
kölcsönöz. A mellékelt ábrák világosan feltüntetik az olasz és francia 
vitőr közti különbséget s azoknak fogásait. 

Az alapállás, vivóállás, előrelépés, hátralépés, kitörés, visszatérés 
a kitörésből vivóállásba, szóval az egész lábgimnásztika ugyanaz, mint 
a kardnál. Fegyverrel a kézben két mozdulatra vesszük fel a vivóállást; 
az elsőre meghajlítjuk a térdeket és mindkét kezet a tőrrel együtt köz­
vetlen a mell és az arc előtt egy-egy ívnek a leírásával a vonal irá-

274. ábra. Vivóállás tőrrel (francia iskola) 275. ábra. Az olasz tőr fogása 

nyába kinyújtjuk ugy, hogy az alsókarok supinacióba (tenyér fölfelé) 
kerüljenek. Kettőre a jobblábbal felvesszük a vivóállást, a jobbkart a 
könyökben az oldal felé kissé visszahúzzuk, a balkezet félköralakban a fej 
mögé behajlítjuk. A francia és olasz iskola vivóállása között lényeges 
különbség az, hogy az olasz nyujtottabban tartja jobbkarját, a pengét 
majdnem egész vízszintesen a vivóvonalba helyezi és a törzsével csípő­
ből egy kissé előredől. Francia vivóállásnál a könyök erősebben van 

276. ábra. Egyenes szúrás (francia) 277. ábra. Tőrkesztyü 

hajlítva, az ököl a vállmagasság alatt 5—10 cm-el lejebb van és a 
tőr hegye kb. a szemek magasságával egy színvonalban. A törzs merőleges. 

Az ököltartások ugyanolyanok, mint a kardnál felsoroltak. A ta­
lálati részek szintén. 

Az egyenes szúrás ugy történik, hogy karunkat kinyújtva, a tőr 
hegyét a megadott résbe irányítjuk s azután kitörünk. Amint a tőr 
hegye a testet érte, jobböklünket kissé felemeljük. A kitörés alkalmá­
val a balkéz a váll magasságában erőteljes lendülettel kinyujtátik. A 
tőr mozdulatainál is, mint a kardnál emiitettük, előbb indul a kéz, 
mint a láb s ezért egy jól keresztülvitt szúrásnál a tőr hegye a testet 
érinti, mielőtt a jobbláb a földre jutna. 
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Meghívások (invitok) alatt értjük azokat a tőrhelyzeteket, amelyekkel 
feltűnő réseket nyitunk az ellenfél támadásának provokálása céljából. 
Az olasz iskolában négy ilyen főhelyzet van: kvart, terc, szekond és 
szerkl (cercle vagy mezzocerchio). A francia nyolc tőrhelyzetet ismer 
és pedig: kvart, szikszt, szekond, szeptim, ez a négy főhelyzet s azután 
használja még a prim, terc, kvint és az oktáv helyzeteket is. A szikszt 
olyan, mint a terc, csak a kéz supinacióban marad; az oktáv a szekund­
dal egyezik, szintén azzal a különbséggel, hogy az öklöt nem fordít­
juk le a második kézállásba; a prim kb. megegyezik a kard primállá-

278. ábra. Vivóállás olasz tőrrel 279. ábra. Francia kvartvédés 

sával; a kvint olyan, mint a kvart, csak a tőr hegyét eresztjük le majd­
nem vízszintesre. 

A védés az ellenfél szúrásának pengékkel való elhárítása. A védést 
pengénk tövével és a kosárral egyidejűleg eszközöljük. Védések a kö­
vetkező fajtákra oszlanak: 1. egyszerű védések, 2. kör- (contra) védések, 
3. váltó- (Wechsel) védések, 4. engedő védések. 

Az egyszerű védések azok, amelyeknél az ellenfél szúrását saját 
fegyverünkkel a legrövidebb egyenes utón hárítjuk el. Van kvart, szikszt 
(terc), szekond és szeptim (szerkl u mezzocerchio), párád. Az egyszerű 
védések módja is kétféle: a szúró pengét parádunkkal simán érintjük 
s egy kis nyomással, illetve előrevitt surlással (filószerüen) a vonal-

280. ábra. Egyenes szúrás olasz tőrrel 

tói ellenkező irányba kitoljuk, ezek az u. n. surló parádok, vagy pedig 
pengéknek egy kis rövid, de erőteljes ütésével téritjük el a támadó 
pengét (parata di picco). A védéssel egyidejűleg gyakorolni kell a 
riposztokat, amelyek a sikerült védések után vivóállásból, tehát kitörés 
nélkül vitetnek végbe. 

Kötések. Ugyanazok, mint a kardnál és ugyanannyi kötés van, mint 
amennyi védés. 

Kitérő szúrás (cavatione, dégagement). Ha ellenfelünk pengénket le­
kötve tartja, vagy tőrünk hegye olyan helyzetben van, hogy az egyenes 
szúrást végrehajtani nem vagyunk képesek, akkor, ha mégis támadni 
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akarunk, pengénk hegyével az ellenfél öklét megkerülve egyidejűleg 
karunkat kinyújtjuk s azután kitöréssel a résbe szúrunk. Ezt a mozdu­
latot kitérőszurásnak nevezzük. Ennél a pengék hegye csigavonalban 
halad előre ugy, hogy mire az ellenfél öklét megkerüljük, karunk is 
teljesen ki van nyújtva. Ez az akció, amilyen egyszerűnek látszik az 
első mutatásra vagy a leírásra, ép oly nehéz és rendkívül sok és gon­
dos gyakorlatot követel, hogy tökéletesen hajtsuk végre. Louis Merígnac, 
az elmúlt évtizedek világhírű vivópedagógusa, a tőrvívásnál két dol­
got tanított csak, az egyenes szúrást és a cavationet, mert ezeket tökéle­
tesen sohasem lehet megtanulni. Kvart-kötésből külső, szikszt-kötésből 
belső, szekondból felső és szeptimből alsó cavationet csinálunk. 

281. ábra. A francia szikszt 282. ábra. A francia szekondvédés 

KONVENCIONÁLIS GYAKORLATOK 
Ha a kezdő vivó az alapmozdulatokkal és állásokkal tisztában van, 

vagyis tudja az egyenes szúrást, invitokat, kötéseket, védéseket és ri-
posztokat és végül a cavationet minden irányban, megkezdheti a kon­
vencionális gyakorlatokat, amelyekről a kardvivó részben részleteseb­
ben emlékeztünk meg. A konvencionális gyakorlatoknál eleinte a precíz 
végrehajtásra kell a súlyt fektetni és csak később térünk rá a gyorsa­
ság fokozására. 

CSELTÁMADÁSOK 
A tőrvívásnál csel alatt egy valódi szúrás mutatását értjük abból 

a célból, hogy ellenfelünket védésre birjuk s amidőn ezt végrehajtja, 
az ezáltal keletkezett résbe szúrunk. A cseleket bevezethetjük egyenes 
szurócsellel, kitérő szurócsellel, kötések és battuták utáni csellel, kötött 
szurócsellel, kupécsellel. Az egyszerű cselek helyett alkalmazhatunk kettős, 
sőt hármas cseleket, ha ellenfelünk magatartása ezt megköveteli. 

283. ábra. A francia szeptimvédés 

VÁLTÁSOK ÉS ÁTVITELEK 

Ha egyik kötésből ugy megyünk át a másikba, hogy közben az 
ellenfél öklét megkerüljük, akkor ezt a mozdulatot váltásnak nevezzük, pl. 
kvartból sziksztbe. Ha egyik kötésből ugy megyünk a másikba, hogy 
az ellenfél pengéjével az érintkezést nem szüntetjük be, ezt átvitelnek 
nevezzük. Pl. ha kvartból szekondba megyünk, vagy viszont; ha szikszt-
ből szeptimbe megyünk, vagy fordítva. 
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PENGET AMADÁSOK 
A pengetámadások alatt, amint már a kard tárgyalásánál is emii­

tettük, azokat az akciókat értjük, amelyeknél előbb az ellenfélnek a 
vonalban, vagy a vonalhoz közel álló pengéjét támadjuk meg. Ezek 
között a kötéseket már megemlítettük. A kötések után következnek az 
elütések (battuta, battement). Ezeket ugy hajtjuk végre, hogy tőrpengénk 
közepével az ellenfél pengéjének a közepére egy erőteljes ütést mérünk 
s ezáltal a vonalból azt eltávolítjuk, ellenfelünk fogását meglazítjuk s 
egyidejűleg az idegeire is hátrányosan hatunk. A battutákat meglepően 
és a legrövidebb utón kell végrehajtani, hogy az ellenfél pengéjét idő 
előtt ki ne szabadithassa. Ha a battement sikerül, pillanatnyi késedelem 
nélkül kell pengénket a vonalba hozni és szúrni. A battutákat lehet 
váltással összekötni s akkor a váltóbattuták keletkeznek. Lehet saját 
kötésből, vagy védőállásból körzéssel (contrabattuta), az előbbi esetben 
akkor, ha az ellenfél pengéjét kiszabadítva, visszatér a vonalba. 

Kötött szúrások (filo). Kötött szúrásnak nevezzük a kötéssel össze­
kapcsolt szúrást, amelynél a támadó penge egy pillanatra sem hagyja 
el az érintkezést az ellenfél pengéjével. A tőrvívásnál ezt a támadási 
akciót gyakran és hatásosan lehet alkalmazni mint direkt támadást és 
mint cseltámadásnak a bevezetőjét, valamint a visszaszurásokná! is. Kü­
lönös gond fordítandó tehát a filok begyakorlására annál is inkább, 
mert csak a tőrvezetés tökéletes precizitása mellett és a tempó ügyes 
kihasználásával lehet sikeresen keresztülvinni. Filot lehet csinálni kvart­
kötésből belül és a tőrhegy balra való körzésével alul (quarta fian-
conata, Quart-Flanconnade); szikszt- vagy terckötésből felül; szeptim-
kötésből felül (szikszten keresztül) és alul (fianconnata) és végül szekund­
kötésből alul. A filokat egyszerű-, váltó- vagy engedő védésekkel há­
rítjuk el. A fiiokhoz szokták sorozni a copertinot, amelyet ugy hajtunk 
végre, hogy kvartkötésből fokozatosan áttérünk a francia kvintkötésbe 
és súrolva az ellenfél pengéjét fönt negyedik kézállásból szúrunk. A 
copertinot lehet mint bevezető cselt is alkalmazni. 

VÁLTÓVÉDESEK ÉS KÖRVÉDÉSEK 
Ha pengénk vivóállásban vagy vonalban van, az ellenfél szúrását, 

amint már emiitettük, védhetjük direkt egyszerű páráddal (pl. egy belső 
szúrást kvarttal), de védhetjük körzéssel olyképpen, hogy az ellenfél 
tőrét és öklét egy körrel megkerülve, az ellenkező oldalon vesszük a 
védést. (Az itt emiitett példánál szikszttel, illetve terccel.) Ilyenkor a 
tőrünkkel egy váltási mozdulatot végzünk és ezért nevezték el ezeket 
a védéseket váltó-védéseknek (Wechselparade). Annyi váltóvédés van, 
mint ahány egyszerű védés. Ha a szúrás pillanatában tőrünk valamely 
meghívásban, vagy védőállásban, vagy kötésben van, és ellenfelünk egy 
egyenes szúrással vagy cavationeval támad, az egyenes védés helyett 
védhetünk körzéssel. Az igy alkalmazott védéseket nevezzük kör- vagy 
körzővédéseknek (Contro-Paraden). A körparádok is ép ugy, mint a 
váltóvédések, rendkívül fontosak a tőrvivásnál, mert azáltal, hogy az 
ellenfél támadásaival szemben folyton változtathatom a különböző védé­
seket, rendkívül megnehezítem a támadás folytatását. Ezért sokan azt 
tartják, hogy a tőrvivásnál a védés könnyebb, mint a támadás és 
ezért van az, hogy az igazi nagy vivók mindig a legegyszerűbb táma­
dási akciókkal dolgoznak, vagyis egyenes szúrással és cavationeval. 

Ha támadásunk alkalmával az ellenfél váltóvédését vagy körvédé­
sét, illetőleg contravédését egy körszerű mozdulattal kikerülve, szúrunk, 
ezt már nem kitérő szúrásnak nevezzük, hanem körzőszurásnak (Cirkula-
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tíons-Stoss, circulate). Amint vannak körzőszurások, ugy vannak körző­
cselek, amelyek a kitérőszurásokkal kombinálva, rendkívül változatossá 
teszik a tőr támadásait. 

DOBOTT SZÚRÁS (COUPÉ) 

Dobott szúrás keletkezik akkor, ha egy merőleges mozdulattal az 
ellenfél tőrhegyét kerüljük meg és a megkerülés után dobásszerüen 
vágjuk bele tőrünket a vivóvonalba és szúrunk. Az olaszok ezt a mozh 
dulatot könyökből végzik, viszont a francia iskola, miután fegyvere az 
ujjakkal könnyebben kezelhető és nincs lerögzítve az ökölhöz, a kéz 
csuklójával, sőt a mutató- és hüvelykujjal hajtja végre. A coupé igen 
hasznos támadási akció, de csak az esetben, ha ritkán vesszük igénybe. 
A coupékkal szemben leghasznosabb védekezés, ha a vivóállásból vagy 
egyéb védőállásból szeptimbe, illetve mezzoserchioba megyünk át. Coupé-
val lehet cselezni, lehet a cavationet coupéval variálni stb. 

ISMÉTELT TÁMADÁSOK 

Végrehajtásuk ugyanolyan, mint a kardnál, azért itt szükségtelen­
nek tartjuk újra tárgyalni. 

KÖZBETÁMADÁSOK (TEMPÓAKCIÓK) 

Tempóakciók a tőrvívásnál a következők: 1. kitérő jeltartőszurás 
(cavatione in tempo), 2. feltartószurás (colpo d'arresto), 3. csel a tempóba 
(finta in tempo) és 4. controtempó. 

A kitérő feltartószurást a pengetámadások ellen alkalmazzuk. A 
feltartószurásokat, amelyek az ellenfél támadása ellen alkalmazott szú­
rások, végrehajthatjuk az első ütemben, a második ütemben és az utolsó 
ütemben. Az utolsó ütemben alkalmazott feltartószurások négy alakját 
ismerjük: 1. controakció, 2. imbroccata, 3. inquartata és 4. passata sotto. 
A feltartószurások közé sorozzák még az appuntatat, amely nem egyéb, 
mint kitörésben adott feltartószurás az ellenfél cseles riposztjába. 

MÁSODIK SZÁNDÉKÚ TÁMADÁSOK 

A második szándékú támadások elméleti magyarázatát a kardvívás­
nál részletesebben tárgyaltuk, ennélfogva ezt fölöslegesnek tartjuk ismé­
telni. Ugyanez áll a cseles közbetámadásokra is, azzal a különbséggel, 
hogy a tőrnél csak szúrásokkal operálunk. A controtempó a cseles közbe­
szúrással szemben alkalmazott tempóakció, amelyet az a fél végez, aki 
az eredeti támadó volt. 
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A pérbajtőrvivás 
(Spada, épée de combat, Degen) 

A párbajtőr az olaszoknak és a franciáknak nemzeti fegyvere volt 
századokon keresztül s ha mellette a tőrt és az olaszok a kardot gya­
korolták is, főfegyverük mindig az épée, illetve a spada volt és az 
maradt a mai napig. Sőt az utóbbi két évtizedben évről-évre szaporodik 
az épéevivók tábora nemcsak Olasz- és Franciaországban, de azoknál 
a kulturnemzeteknél is, ahol a vivás sportja divatba jött; igy elsősorban 
a belgáknál, a hollandoknál, a dánoknál stb. Olaszországban Agesüao 
Greco, a legutóbbi félszázad kétségtelenül legkiválóbb mestervivója, jól­
lehet ő a tőrvívásban és a kardvívásban is a világ legelsői közé tar­
tozott — e két fegyvernemnek majdnem teljesen hátat fordítva —, min­
den ambíciójával, tudásával a spadavivás mellé csatlakozott és e fegy­
vernem mellett olyan óriási propagandát fejtett ki, hogy ma már az 
olasz vívóknak háromnegyedrésze csak a párbajtőrvivással foglalkozik. 
Franciaországban talán még népszerűbbé vált az épéevivás. Itt főleg 
J. J. Renaud, a francia vivóélet egyik régi kitűnősége és kiváló szak­
irója, egy oly nagyszabású mozgalomnak állott élére, amely még a 
fleuret-t is el akarja tüntetni a vivóporondról és azt hirdeti, hogy miután 

284. ábra. Francia párbajtőr 285. ábra. Olasz párbajtőr 286. ábra. Párbajtőrkesztyü 

a tőrvívásnak minden művészetét át lehet ültetni az épéevivásba, a 
fleuret-re egyáltalában nincs szükség. 

A párbajtőr ma tisztán szúrófegyver, a XVI. és XVII. században 
azonban vágásra is használták, miután pengéje lapos volt és kétélű, s 
kihegyezve, mint az egyenes kard. Idővel azonban az éleit elhagyták, 
háromszögletüvé alakították, hogy a penge a szúrásnál ne hajoljon 
könnyen el. Az olasz spada és a francia épée közt kb. az a különbség, 
ami a tőreik közt, t. i. az olasz párbajtőrnél a fogantyúnál keresztvasat 
alkalmaznak a fogás erősítésére. 

A párbajtőr súlya nem lehet kevesebb 470 és több 770 grammnál, 
egész hossza nem lehet több 110 cm-nél, a penge 88 cm-nél. A kosár­
nak dombomnak kell lennie, szögletek és kiálló részek nélkül. A szer­
kezet semminemű része nem állhat kijebb a kosár pereménél. A kosár 
átmérője 128—132 mm., behajlása 30—35 mm. A pengének merevnek 
és háromszögletünek kell lennie. A szúróhegy (pointe d'arrêt) kiálló 
része 2 mm-nél hosszabb nem lehet. A párbajtőrnél az öltözéknek, tehát 
a vivókabátnak és a nadrágnak oly erős szövetből kell lennie, amely 
minden veszélyt kizár. A kesztyűnek is erősnek és a karon szorosan 
záródónak kell lennie. A kesztyű, nadrág és kabát csak fehér vagy világos-
színű lehet. A fejvédőnek erősnek, sürürostélyunak és a fejre és nyakra 
jól illőnek kell lennie. Ezekből az óvóintézkedésekből is lehet követ­
keztetni, hogy a párbajtőrvívásnál fokozott mértékben kell ügyelni a 
testi épségre és olyan felszerelést kell alkalmazni, amely minden körül­
mények között még a legkisebb balesetet is kizárja. 
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A tőrvívás és a párbajtőrvivás között legfeltűnőbb különbség az, 
hogy míg az előbbinél a csípőtől a nyakig számított testrészre érvényes 
a szúrás (még a kart is leszámítva), addig a párbajtőrnél az egész 
testre, tehát a fejtől le a lábig. Ez a különbség határozza meg a két 
fegyvernem technikája és taktikája közti eltérést. Megemlítendő még, 
hogy mig a versenyvivásnál tőrrel négy, illetve öt tussra megy a küz­
delem, addig a párbajtőrnél egy tussra, s ha mindkét vivő kap találatot, 
mindkét vívót találtnak tekintik és mindkettő terhére számit a tuss, de 
ha a két találat közt időkülönbség nyilvánvalóan észlelhető, akkor csu­
pán az előbb talált vívónál számítják a tusst. 

Még két feltűnő különbség van a tőr és a párbajtőr technikájában. 
Az egyik az, hogy a párbajtőr vivóállásánál a két sarok közötti távol­
ságnak semmiesetre sem szabad nagyobbnak lenni másfél lábnál, még 
pedig azért, mert a tulszéles állásnál az elől lévő láb könnyen található 
és közeli célpontot nyújt az ellenfélnek. A másik, talán még lényegesebb 
különbség magánál a szúrásnál észlelhető. Amíg ugyanis a tőrnél a 
szúrás után egy rövid időre ott hagyjuk a penge hegyét az ellenfél 
testén, ugy, hogy a penge maga is meghajlik, addig a párbajtőrnél a 
szúrás inkább a bökés jellegével bir, gondolatsebességgel érinti a testet 

287. ábra. Vivóállás párbajtőrrel (epéé) 

és mint a kemény labda a szilárd faltól, ugy ugrik vissza kiindulói 
helyzetébe. 

Egyebekben a párbajtőr iskolájának az alapelemei, technikájának fel­
építése, az egyszerű és komplikáltabb akciók teljesen ugyanazok, mint 
a tőrnél s éppen ez a körülmény adja néhány kiváló szakembernek és 
szakirónak azt a gondolatot, hogy a tőr technikáját átültetve az épée-
iskolába, a tőrt teljesen mellőzzék. 

Azt, amit tanit a tőr iskolája a fegyver fogásától, felállástól és láb­
munkától kezdve: meghívások, egyenes szúrás, kötések, váltások és át­
menetek, cavatione, védések, riposztok, cselriposztok, pengetámadások, 
váltó-, kontra- és engedővédések; cselek, kettős cselek, kitérőszurás és 
filocselek; cirkuláták és változatai; kupék, ismételt támadások, konven­
cionális gyakorlatok, tempóakciók (feltartószurás, appuntata, controakció, 
passata-sotto, cavatione a tempóba); második szándék, finta in tempo, 
controtempo, — valamennyi alkalmazható és tanítjuk is a párbajtőr 
iskolában. Agesilao Greco, az olasz vivómüvészet nagyhírű képviselője, 
1911-ben »La spada e la sua disciplina d'arte« cimü rendkívül értékes 
munkájában feltűnően kiemeli a battuták jelentőségét, ugy, hogy érde­
mes ezt a részt idézni: »A battuták igen lényegesek a spadavivásban. 
Tanácsos mindennemű támadást egy-egy battutával kezdeni meg, vala­
mely kedvező irányba ütve meg az ellenfél pengéjét. A battuták me­
chanikai kivitele, — bármennyire egyetlen mozdulatnak tűnik is fel 
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annak végrehajtása, — mégis két lényeges mozdulatból áll: az egyik 
a kezdő mozdulat, amelynél a csukló mozdításával egy pillanatra a spada 
hegyét eltávolítjuk a vonalból, vagy pedig az ellenfél pengéjétől, ameny-
nyiben a pengék kontaktusban állottak; a másik pedig a végrehajtási 
mozdulat, amely viszont az alsókar tevékenysége, hogy igy hatásosan 
kisérje a penge munkáját abban, hogy az ellenfél pengéjére eredményes 
ütést mérjünk. De lehetséges az is, hogy a pengék kontaktusának eseté­
ben ugy adunk battutát az ellenfél pengéjére, hogy még egy pillanatra 
sem hagyjuk el a pengekötést. Ilyen esetekben csuklónk mozdulatával 
az ellenfél pengéje mentén visszahúzzuk saját pengénket és azt azután 
alsókarunk együttes munkájával visszük előre a támadásba, mialatt he­
vesen végigsuroljuk az ellenfél pengéjét. Legfőképpen akkor lehet a 
törzsre vagy az arcra irányítani a szúrást egy-egy battuta után, ha azt 
oly erőteljességgel adtuk az ellenfél pengéjére, hogy annak csuklója el­
veszti a fegyver fölött való uralmát, még pedig olyan nagy mértékben, 
hogy lehetetlen legyen számára azt egy-kettőre visszahelyezni a küzdő­
vonalra. Egyébként azonban ajánlatos battuta után az alsókarra irányí­
tani a szúrást. A battuták végrehajtásánál különösen sok gondot kell 
fordítanunk arra, hogy azokat sebesen, erőteljesen, valamint a tempó 
megfelelő kiválasztása mellett hajtsuk végre, még pedig akképpen, hogy 
ellenfelünk számára lehetetlenné tegyük azt, hogy tempó cavationeval 
védekezzék a battuták ellen. De egyidejűleg egy pillanatra sem szabad 
saját fegyverünk fölött való tökéletes uralmunkat elveszítenünk és min­
den akciónkat ugy kell végrehajtanunk, hogy csuklónk még csak egy 
pillanatra se távolodjék el a tevékenységi központtól, nehogy alsókarun­
kat és kezünket az ellenfél előtt felfedjük. Szükséges tehát, hogy hosz-
szasan gyakoroljuk magunkat ezek végrehajtásában, hogy a battutákat 
megfelelő biztossággal és precizitással tudjuk végrehajtani. Ezen felül 
a battuták állandó gyakorlása a fegyver fölött való feltétlen uralmunkat 
teszi biztosabbá, ami nagyon lényeges, mert a vivó annál szabadabb és 
határozottabb penge játékot tud kifejteni, minél biztosabban érzi kezében 
a fegyvert.« A kiváló olasz mester kiemeli, hogy különösen sok és 
szép eredményt lehet a battuták révén a spadavivásban elérni olyanok­
kal szemben, akik francia fegyvert használnak, amelynek markolatán nincs 
meg a gagliarda (keresztvas) s akik éppen ezáltal nagyobb mértékben 
érzik meg mindama rázkódtatásokat, amelyek fegyvereiket érik. És ha 
az ütés a helyes időpontban, valamint megfelelő határozottsággal éri 
az ilyen francia pengét, akkor majdnem biztosan számithatunk arra, 
hogy ez a penge elveszti egyensúlyát és igen gyakran a kézből is 
kirepül. 

Említettük, hogy a párbajtőrnél a test minden részére érvényes a 
találat, mégis az épée-iskola az elérni szándékolt célfelület távolsága 
szempontjából három testrészt különböztet meg, és pedig: 1. törzs, 2. arc 
és 3. az előrészek (kéz, kar, láb). Ez az oka annak, hogy ha a két 
ellenfél egymást egyidőben találja és az egyik a kezén kapja a találatot, 
a másik pedig a törzsön, a kéztalálat számit tussnak. 

A MÉRKŐZÉSRŐL 
Fizikai, szellemi és erkölcsi tényezők a vívásban 

Az asszóhoz való előkészítő gyakorlat nem más, mint a már tanult 
vivói tevékenységek és gondolatok megvalósítása, ahol már a tanítvány 
szabad akarata, elhatározása és leleményessége működik, de amelyet 
még a mester ellenőrzése mellett végez. Az asszóra való előkészítés 
kétségkívül egyike a legnehezebb feladatoknak. Eleinte a mester köny-
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nyitse meg a tanítvány által véghezviendő akciót és lehetőleg csak fo­
kozatosan alkalmazza a tempóakciókat és a villámgyors riposztokat, hogy 
igy biztonságot és főleg önbizalmat keltsen a tanítványban önmaga 
iránt. Az asszótanulmányokban a mester lassacskán teljesen szárnyára 
eresztheti fiatal tanítványát. 

A jó és eredményes vívásnak a nyugodt és biztos védekezés az 
alapja, még pedig nemcsak a távolságtartással, hanem elsősorban a 
pengével. A védésnek, hosszú és gondos tanulmányok alapján, két 
főelvét állapítottam meg: 1. mindig az utolsó pillanatban kell védeni, de 
akkor gyorsan és határozottan; 2. a cselekre és a pengetámadásokra 
csak oly mértékben kell reagálni, amilyen mértékben azok veszélyesek, 
azaz a távoli cselekre csak fél, esetleg még kisebb parádot veszünk és 
éppen csak hogy színleljük a védekezést. A világ legkitűnőbb vivói 
egyúttal nagyszerű védekezők is voltak, mert a védekezés közben lehet 
legkönnyebben megtalálni az alkalmas pillanatot egy-egy erélyes tá­
madáshoz. 

A szabad asszó az igazi küzdelem, amelyben mindegyik ellenfél 
kifejti saját szándékai szerint a tanult akciókat és igyekszik azokat 
a legeredményesebb módon érvényesíteni a vívás összes művészi ele­
mének felhasználásával. Tehát igyekszik tusst adni. A szabad asszónál 
a vívónak teljes egyénisége érvényesül, fizikai, szellemi és erkölcsi tu­
lajdonságaival együtt. A fizikum, illetve a fizikum által képviselt tech­
nika vetekszik a fizikummal szemben, a szellem a szellemmel és az 
erkölcsi tényezők az ellenfél erkölcsi tulajdonságaival szemben. Kétség­
telen, hogy a vívónak mindhárom tényezőre szüksége van, mert hiába 
végzi gépies pontossággal és gyorsasággal a tanult akciókat, ha azokat 
nem a kellő időben és nem a szükséges kombinációban végzi; ha nem 
ismeri fel ellenfele hibáit és esetleg előnyeit; ha nincs leleményessége, 
és végül, ha hiányzik nála a szükséges akaratenergia, önbizalom és 
győzni akarás, amely az erkölcsi tényezők legfontosabbika. Viszont a jó 
kombinatív képesség, taktikai készség, leleményesség és lelkierő is hát­
rányban marad, ha hiányzik a tökéletes technika, mert a legjobban ki­
gondolt és kellő időben megkezdett akció is sikertelen marad, ha azt 
nem a szükséges pontossággal és gyorsasággal hajtjuk végre. 

Az asszó megkezdése előtt ajánlatos mindig meggyőződni arról, 
hogy fegyverünk és egész felszerelésünk, valamint ruházatunk tökéletes 
jó állapotban van-e. Azután felvévén a megfelelő távolságot és a helyes 
vivóállást, koncentráljuk figyelmünket teljesen ellenfelünkre és ideáink 
megvalósítására. 

Igen ajánlatos, hogy néha kiforratlan és rendszertelen, u. n. natu­
ralista vívókkal is mérkőzzünk, hogy kitanulmányozzuk ezek tulajdon­
ságait és fogásait, hogy azután ne lephessenek meg és ne zavarjanak 
meg bennünket szabálytalan vagy tulerős vagdalkozásaik. A siker egyik 
legfőbb tényezője a nyugodtság, majdnem azt mondhatjuk, hogy a lelki 
derültség, amelynek állandóan uralkodnia kell akcióink felett. Nem kell 
kezdetben ellenfelünkre rögtön rárohanni, hogy tussoljuk őt, hanem vár­
junk és kémleljük ki a jó és rossz oldalait. Tartsunk helyes távolságot 
és végezzünk állandóan olyan mozdulatokat, amelyekkel saját terveinkbe 
csaljuk ellenfelünket, hogy igy a mi tempónk és a mi akaratunk érvé­
nyesüljön. Eleitől végig meg kell őriznünk éberségünket és nyugalmunkat,, 
főleg erőszakos és heveskedő ellenfelekkel szemben. Legyünk mindig 
óvatosak, mert a legcsekélyebb figyelmetlenség, szórakozottság módot 
nyújthat az ellenfélnek egy-egy meglepetésszerű akcióra. 

Ha valaki olyan ellenféllel áll szemben, akinek nem ismeri penge­
játékát, akkor üdvös lesz puhatalózva dolgozni, hogy észrevegye szán-
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dékait és lehetőleg egyszerű akciókkal dolgozzék, hogy kikerülje a tempó­
akciókat. Olyan ellenfelekkel szemben, akiknek nagy tempóérzékük van 
és hosszú kinyulásra képesek, valamivel távolságon kivül maradjunk és 
lehetőleg támadásokkal zavarjuk önálló működésük kifejtésében. 

Passzív vívókkal szemben energikus támadásokkal kell élni, még 
pedig tempótámadásokkal s azokkal szemben, akik tempóakciókat sze­
retnek alkalmazni, kontratempót csináljunk. Tulgyorsan riposztirozó ellen­
felek ellen második intencióval ajánlatos dolgozni s mialatt azt hitet­
jük el velük, hogy a végleges szúrást vagy vágást vezetjük, gondoljunk 
a kontraparádra és az azt követő riposztra 

Amikor a vivó azt tűzi ki célul maga elé, hogy ellenfelének törzsét 
tussolja, akkor hasznos, ha őt csalódásba ejti azzal, hogy kitartóan ugy 
tesz, mintha karját akarná érinteni, hogy ezáltal figyelmét oda vonja 
s azután lepje meg egy-egy battutával, vagy egy ellenkezőirányu filó-
val, vagy ami még jobb, egy második intencióju támadással. Amennyi­
ben lehetséges, nem szabad ellenfelünknek időt hagyni arra, hogy ki­
tervezzen egy-egy támadást, hanem rá kell törnünk karjára irányzott 
vágásokkal és sok pengetámadással. 

Általában véve ki kell fürkésznünk ellenfelünk egész vivói karakte­
rét, hogy sikeresen megküzdhessünk vele és legyőzhessük. 

Helyes, ha még a tanulmányi asszókat is egy harmadik vivó Ítél­
kezése mellett végezzük, mert igy az asszó tartama alatt gyakran elő­
forduló vitákat ő irányithatja és a vivók között felmerülhető nézet­
eltéréseket kiegyenlítheti, emellett gyakorolja a zsüriskedést is. 

TRÉNINGUTASITÁS 
A jól előkészített fizikum és technikai tudás mellett az idegeken 

midik minden verseny eredménye. Egyenlő technikai készültség és erő 
mellett feltétlenül az győz, aki több idegenergiával rendelkezik. A vivó-
tréningnél tehát nagy gondot kell fordítani erre a szempontra. Igaz, 
hogy a jó ideg főrészben a természet adománya, de a modern sporttudb-
mány sokat tud javítani a kevésbbé szerencsés természeten is s a helyes 
tréningmódszer bőven rendelkezik olyan eszközökkel és módszerekkel, 
amelyek már sok gyengébb idegzetű versenyzőnek szerezték meg a küz­
delemhez szükséges idegenergiát. 

A vívás sokáig nem volt tréningsport, sajnos, még ma sem tekintik 
a vívók athlétikai értelemben annak s ez az oka, hogy a vivők tréning­
jéből hiányzik az u. n. athlétikai rész, amely alatt érteni kell az izmok, 
idegek és a légző-, valamint az emésztőszervek tökéletes működését és 
abszolút jó kondícióját, amely minden versenysportnak feltétele és magá­
nak a versenyzésnek elengedhetetlen kelléke. 

A fényes multu és örökemlékezetü nagy magyar bajnok, Békessy 
Béla huszárkapitány tette először nálunk a vívást tréningsporttá és a 
szigorú tréning tette képessé őt arra, hogy napi 4—5 órás lovaglás mellett 
még kibírta hetenként hatszor is a napi 3—4 órás vivótréninget, anélkül, 
hogy valaha letört volna. Fuchs Jenő dr.-t, a kétszeres olimpiai egyéni 
kardgyőztest, a vasidegei segítették a győzelemhez. Én, aki a londoni 
és stockholmi olimpiai versenyek alatt végignéztem a magyar vivók el­
szánt küzdelmét és előtte is s a versenyek alatt is segítségére álltam 
vívóinknak, tapasztaltam, hogy a versenyek alatt mily rendkívül fontos­
ságú a testi és idegbeli kondíció kérdése. Mert hiszen technikai készült­
ség tekintetében vívóink között csak nüanszbeli különbségek vannak s 
csak az egy Berti Lászlót lehet megemlíteni, aki technikai tudás tekinte­
tében valamennyi fölött klasszisokkal emelkedett ki. 
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Tréning közben tehát idegeink feletti teljes uralomra kell szert 
tennünk, mert idegenergiánk és akaraterőnk fog a végküzdelemben, az 
utolsó tussoknál győzelemhez juttatni. 

Vannak a fizikai kondíciónak bizonyos kellékei, amelyek minden 
személyre és valamennyi sportágban egyformán szükségesek. A legegy­
szerűbb szavakkal kifejezve: mindenkinek meg kell tanulnia azt, hogy 
tréning közben és verseny alatt hogyan viselje gondját önmagának. 

Hosszú és gondos tréning jobb eredményt ád, mint a rövid és el­
hamarkodott s a jó forma is az előbbi mellett tovább fenmarad. 

Az athléta tréningje rendesen öt-hat hónap, a vivóé azonban még 
hosszabb s ezért még nagyobb gondot, előrelátást és szakértelmet igé­
nyel. Posta Sándor dr., az 1924-es párisi olimpiai kardversenyek egyéni 
győztese, már az előző év januárjában megkezdte olimpiai tréningjét egy 
előre kidolgozott programm alapján s ezt a tréninget a három nyári 
hónap kivételével szakadatlanul folytatta, mindig a legfrissebb kondí­
cióban. Ilyen gondos előkészület után a tréning utolsó ideje tulajdon­
képpen már nem más, mint kondiciótréning. De ebből azután minden 
áldott napnak ki kell vennie a részét. 

A napi kondiciótréning a felkeléssel kezdődik és az éjjeli jó, kiadós 
és nyugodt alvással végződik. Reggel 7 órakor felkelés, esetleg egy fél­
órával korábban. Ezt követi a hűvös, de nem bőrborzongató, vízzel 
való gyors lemosása az egész testnek. Utána rögtön és gyorsan végre­
hajtva következik egy durva törülközővel való erős ledörzsölés. A mű­
veletnek ez a fajtája kitűnő frissítő hatással van a bőrre, megindul az 
egészséges vérkeringés és végezetül a bőr izzani fog a minden részébe 
áramló vértől. Ezután néhány lélekzési gyakorlat a nyitott ablaknál, 8— 
10-szer megismételve, jó mély belélegzéssel és teljesen kinyomva az el­
használt levegőt. Erre következzék egy pár szabad gyakorlat, mindössze 
1—2 percig (egy-két alacsony és magas szkippelés, néhány törzsgyakorlat, 
majd újra mély be- és kilégzés), hogy az izmokban is meginduljon .a 
fokozott vérkeringés, helyreálljon a ruganyosság és az a testi és lelki 
jóérzés, amely a napi munkakedvnek és nagy teljesítőképességnek elő­
feltétele. ' 

Közvetlen a vivás előtt sem szabad elmaradnia néhány egyszerű 
mozgásnak (láb- és törzsmozgásnak), amely megindítja a fokozottabb 
vérkeringést, kiveszi a végtagokból a merevséget s a testnek ruganyossá­
got és könnyűséget kölcsönöz s általában megadja a gyorsaságnak azt 
a maximumát, amely nélkül a vivóakciók eredménytelenek maradnak. 

A napi vivótréning kezdődjék egy gondos iskolával, folytatódjék né­
hány konvencionális gyakorlattal és több asszóval. Ha valaki minden nap 
trénirozik, elég, ha hetenként háromszor végez asszógyakorlatokat. De 
az egyes asszók se legyenek tul hosszúak. A verseny előtti pár hónap­
ban nagyon észszerütlenek azok a félórás asszók, amelyek pongyolaságra 
és figyelmetlenségre szoktatnak, amellett a figyelő idegeket tulon-tul 
kimerítik. Inkább több asszót, váltogatva az ellenfeleket, de rövideket és 
teljes figyelemmel. 

Tréning után mérsékelt langyosságu tussfürdő, amely inkább hű­
vös legyen, mint meleg, mert az utóbbi bágyasztó. Fürdés után rögtön 
masszázs. Semmisem teszi hajlékonyabbá az izületeket, puhítja és lazítja 
az izmokat jobban, mint a szakszerű masszázs. 

Ha készen vagyunk ezzel, könnyű séta ajánlatos, friss jó levegőn. 
Azokon a napokon, amikor nem végzünk vivótréninget, elmaradhatlan 
legyen a kiadós séta, kint a zöldben, a jó levegőn, néhány fent em|-
litett szabad gyakorlattal fűszerezve. 
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A jól működő gyomor az egészség legbiztosabb garanciája. Étkez­
zünk jól, de ne tulbően, sohase tréning előtt két órán belül, és inkább 
egy kis éhségérzettel keljünk fel az asztaltól, mint tullakottan. Óvakod­
junk a fűszeres, sós ételektől s legyen kosztunk könnyű és változatos. 
Tartózkodjunk a sok folyadéktól; semmi alkohol! 

Nagy baj van a vívóknál a nikotinnal. Az összes sportágak ver­
senyzői komoly tréningben el vannak tiltva a dohányzástól. A verseny-
vivók legtöbb része ezzel a tréning rendszabállyal egyáltalában nem 
törődik és még versenyzés közben is minden asszója után elszi egy-két 
cigarettát. Ezzel az idegesség fokozódik, a szívműködés zavart lesz, a 
lélegzetvétel rendetlenebb, amik azután kihatnak az egész további tel­
jesítményre. 

A mély és kiadós alvás az erő nagy regenerátora. Csak ugy alha­
tunk jól, ha a lefekvés és felkelés idejére nézve bizonyos rendszert 
hozunk be. Legjobb féltizenegykor lefeküdni és félhét órakor felkelni. 
De soha tizenkét óra után ne feküdjünk le. 

Ezek dióhéjba foglalva- a vivótréningre vonatkozó tanácsaim, ame­
lyeket három évtizedes sportmüködésem alatt mint versenyző és mint 
oktató magamon és tanítványaimon tapasztaltam, s amelyekről az a meg­
győződésem, hogy betartásuk nélkül nagy teljesítmények el nem érhetők. 

A VÍVÁS NEMZETKÖZI HELYZETE 
Ha a vivás nemzetközi helyzetéről óhajtunk képet kapni, rövid vissza­

pillantást kell tennünk a múlt századokba. 
Tudjuk, hogy a vivás, mint önálló testmüvészeti gyakorlat, a XV. 

században kezd igazán fejlődésnek indulni. Olaszország az első talaja 
a vívásnak, onnét terjed tovább először Franciaországba, azután a többi 
szomszédos északi államokba. Századokon keresztül e két nagy nemzet, 
az olasz és a francia küzd egymással a vivás terén, hol az egyik, hol a 
másik jut egy kis fölénybe, aszerint, hogy a viszonyok jobban, vagy 
kevésbbé kedveznek-e a vivás fejlődésének és hogy melyik nemzetnél 
akad véletlenül egy-egy a klasszison jóval felüli müvelője a vivósport-
nak, aki azután nem is annyira az iskola elsőbbségének köszönheti va­
lamennyi kortársa fölötti győzelmeit, hanem inkább fizikai és szellemi 
zsenialitásának. 

Ez a rivalizálás a két nagy nemzet vivói között megmaradt a leg­
újabb időkben is és a modern olimpiai versenyeken kivül még szám­
talan alkalom kínálkozott évtizedeken keresztül és kínálkozik ma is, hogy 
az olasz és francia penge keresztezze egymást. 

A kulturnemzetek sporttársadalmai között történő gyakori érintkezés 
megkönnyíti a vivósportban is az összehasonlításokat és a nemzetközi 
helyzet megállapítását. Bennünket magyarokat természetesen elsősorban 
a kardvívás érdekel, amely nekünk úgyszólván ősi foglalkozásunk volt 
mindenkor,, mert hiszen az a viszony, amely az ezeréves magyar nemzetet 
a kardhoz fűzi, már az Attila-mondával kezdődött és századokon keresz­
tül csak erősbödött. Azok a győzelmek, amelyeket a magyar kardvivók 
a londoni, stockholmi és párisi olimpiai versenyeken, valamint az ujabb 
időben keletkezett európai vivóbajnokságokon, de egyéb nemzetközi ver­
senyeken, mérkőzésekben és akadémiákon szereztek, kétségbevonhatatlanul 
igazolják, hogy a magyar kardvívás ma a legelső a világon. Viszont 
azonban nem szabad elhallgatnunk azt sem, hogy ma — sőt egy-két 
évtized óta — igazi kardkultura csak hazánkban van. Ennek a körül­
ménynek köszönhető egyrészt az, hogy az a két nagy vivónemzet, amely 
velünk szemben számba jöhet, sem bü* a kardvívás terén velünk szem-
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ben komoly győzelmeket felmutatni. Már előbb is reámutattunk arra, 
hogy ugy Franciaország, mint Olaszország néhány évtized óta, de kü­
lönösen az utóbbiban erősen az épéevivás felé orientálódik és ebben 
követik őket azok a kisebb-nagyobb nemzetek, ahol vivósport van, avagy 
fejlődésnek indult, mint pl. Belgium, Hollandia, Dánia, Lengyelország, 
Svédország, Anglia, Németország és ujabban Amerika, ahol ujabban ko­
moly érdeklődés mutatkozik a vivósport iránt. Sőt Ausztriában is, ahol 
az olasz vivórendszer befogadása után és főleg a volt bécsújhelyi ka­
tonai vivómesterképző intézet hathatós befolyása következtében- a kard­
vívás jelentékeny fejlődésnek indult, az utóbbi időben szintén a tőr- és 
épéevivás divatba jövetele észlelhető. 

Ha a különböző nemzeteknek az egyes vívó fegyvernemekben való 
győzelmi statisztikáját megvizsgáljuk, akkor azt a száraz tényt kell kon­
statálni, hogy ma a tőrvívásban Olaszország vezet és jóllehet a francia 
tőrmüvészet, amelynek legkiválóbb mester-reprezentánsa Lucien Merignac 
és klasszison felüli 'amatőr képviselője, Gaudin, méltó riválisa is az 
olasznak, ez utóbbi határozottan fölénybe került. Ugyanez állitható, de 
fordítva, az épéevivásban, ahol meg a franciák kerekedtek felül. Belgium, 
amely a vívás terén teljesen francia befolyás alatt van, oly kiváló tőr- és 
épéevivókkal rendelkezik, hogy voltak évek, amikor a belga vívók tel­
jesen egy színvonalon állottak a franciákkal. Hiszen a stockholmi olim­
pián a belga Anspach nyerte el az épée-világbajnokságot és a belga 
épée-csapat nyerte el a csapatgyőzelmet. Hollandiában a vívók nagyrésze 
szintén a tőr- és épéevivást kultiválja, de a kardot sem hanyagolja el 
és különcsen De Yong kapitány — aki a legjobb európai kardvivók közé 
sorozható — lelkes agilitása következtében a holland vivők évről-évre 
eredményesebben foglalkoznak a kardvívással. Dániában úgyszólván az 
egyetlen Ossier az, aki jelentős sikereket mutathat fel a kardforgatásban, 
mig Németországban ugyanez mondható az offenbachi Casmir-ről, aki 
a legjobb magyar kardvivókra nézve is veszélyes lehet. 

A kardban ma is, mint a múltban, Olaszország legerősebb ellen­
fele Magyarországnak. Ujabban mintha fellendülőben volna az olasz 
kardvívás, amelynek néhány reprezentánsa: Bini, Marzi, Puliti és még 
egypáran komoly kardtréninget folytatnak. De igazi kardkulturáról, ami­
lyen nálunk van, az olaszoknál ma beszélni nem lehet még s ha akaíd 
is köztük, vagy a többi nemzeteknél egy-egy kiváló kardtehetség, azok 
komolyan számba nem jöhetnek a nemzetközi viszonylatban. 

A magyar kardvívás vára, amely széles és mély alapokra van le­
fektetve s amelynek gyökerei a nemzet szokásaiba és erkölcseibe kapasz­
kodva századokra visszanyúlnak, még egyelőre bevehetetlen s ha a 
vivósport irányitói a legmagasabb fórumtól kezdve továbbra is gon­
doskodnak arról, hogy ez a mi nemzeti sportunk állandóan hozzájusson 
azokhoz a feltételekhez, amelyek nélkül a legvirágzóbb intézmények sem 
tarthatók fenn, akkor a magyar vivósport ezután is tényezője t< fej­
lesztője marad a magyar férfiasságnak, lovagiasságnak és fizikaiX^j-
lődésnek és nevelője a magyar hazafiasságnak sok ifjú generáción ke­
resztül. 

Sohase felejtsük el — s ez a franciáknak legerősebb érve, — hogy 
a vívás az a sport, ahol a szellemi tényezők legjobban szerepelnek. 
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A vivás versenyszabályai 
(A Magyar Vivó Szövetség szabályzatának legfontosabb pontjai.) 

XI. A verseny lefolyása 
105. A versenyrendezőséget és annak tagjait 

a rendező egyesület választja. 
A versenyrendezőség a versenyt előkészíti, 

rendezi, a versenybíróság intézkedéseit végre­
hajtja és vezeti nyilvánosan a verseny jegyző­
könyvét. 

118. A körvivást valamennyi versenyen, a 
versenyzők száma szerint, 1—4 fordulóban bo­
nyolítják le, u. m. selejtező, elődöntő, közép­
döntő és döntő. A selejtezőt, elődöntőt, közép­
döntőt együttesen elómérkőzéseknek nevezzük. Egy 
fordulós a verseny, ha csak egy körmérkőzés­
ből (döntőből) áll. Kétfordulós, ha selejtező, 
elődöntő és döntőből, négyfordulós, ha selejtező, 
elődöntő, középdöntő, és döntőből áll. A két­
fordulós lebonyolítást csak kivételesen alkalmazzuk. 

119. A selejtező lefolyása a következő: 
A körvivásban résztvenni jogosultak lehető­

leg egyenlő számban csoportokba osztattnak be. 
Annyi csoportot kell alakítani, hogy minden cso­
portba 3—10 vivó jusson. 

Ha minősítő küzdelmet nem tartottak, ugy 
a. versenyzőket a versenybíróság a csoportveze­
tés (erőviszonyok) elve szerint osztja be az 
egyes csoportokba. Ennek megkönnyítése végett az 
egyesületek résztvevőikről a versenyre a neve­
zéssel egyidejűleg erősorrendet küldjenek be. 

A versenybíróság a beosztásnál figyelemmel 
legyen arra, hogy az egyenlő képességű és 
ugyanazon egyesület kötelékébe tartozó versenyzők 
lehetőleg más-más csoportba kerüljenek. 

120. Minden csoport külön körvivásban mér­
kőzik. 

Ε körvivásban minden versenyző a verseny­
zők mindegyikével vív. 

A mérkőzések sorrendjét a jelen szabály­
zat függelékében közölt táblázat adja meg. A 
sorrendi számokat a versenyző sorshúzás ut­
ján kapja. A sorshúzás minden csoport vivása 
előtt nyilvánosan történik. 

A mérkőzés 5 voltra megy; a győztes az, 
aki előbb ad ellenfelének 5 voltot. 

A csoport győztese az, akinek legtöbb győ­
zelme van, második, akinek utána a legtöbb 
győzelme van és így tovább. 

Ha az egyes csoporton belül 2 vagy több 
vívónak egyforma számú győzelme van, ugy a 
sorrendet a kapott, ha ez is egyforma, az 
adott találatok száma határozza meg, ha ez 
is egyforma, ugy holtverseny áll elő. 

121. A csoport egy-kétharmada, de legalább 
első és második helyezettje tovább megy a 
következő, esetleg a döntő körvivásra, míg a 
többiek a versenyből kiesnek. 

Ha a fentiek szerint előbbrejutó vívók 
között a tusarány számítása dacára holtverseny 
van, azt eldönteni nem szükséges. Ha ellen­
ben a vitás helyekért van ilyként holtverseny, 
azok, akik holtversenyben vannak, újból 5 voltra 
mérkőznek egymással. 

Ha hárman vagy többen vannak holtver­
senyben és a holtversenyben levők között el­
rendelt második küzdelem eredménye a tusarány 
dacára is holtverseny, ujabb harmadik küzdel­
met kell tartani, mely azonban csupán egy 
voltra megy és addig ismétlendő, míg ered­
ménnyel végződik. 

122. Ha a verseny háromfordulós (118), ugy a 
selejtezőből előrejutott vívók az elődöntőbe, innen 
a döntőbe, illetve négy forduló esetén a kö­
zépdöntőbe kerülnek. Úgy az elő-, mint a kö­
zépdöntőben több csoportot kell alakítani. (119.) 

A csoportok összeállítása sorshúzás utján, de 
akként történik, hogy minden csoportban egyenlő 
számban legyen az előbbi csoportokban első, 
illetve második, harmadik stb. helyet nyert 
vivé 

Ε csoportok vivása és az eredmény meg­
állapítása a 120. és ia i . pontok szerint tör­
ténik. 

123. Ha olyan vivók kerülnek egymással 
szembe, akiknek egyike a másikát a körvivás 
előbbi részében már legyőzte, újból kell viv-
niok és az előbbi győzelem későbbi össze­
kerüléskor nem számit. 

Két vagy három fegyverre (tőr, kard, épée), 
rendezett versenyeknél az előző fegyver dön­
tőjében való résztvétel a következő fegyver se­
lejtezőjétől mentesít, ha 24 óra pihenő nem 
volna a kettő közt. 

124. Az előmérkőzésekből előrejutott vivók 
résztvesznek a döntőküzdelemben. 

125. A döntőküzdelemben is mindenki viv min­
denkivel. A mérkőzés 5 voltra megy s a győz­
tes az, aki ellenfelének előbb ad 5 voltot. 

126. Ugy az előmérkőzések alatt, mint a 
döntőben az ugyanazon egyesületbe tartozó vivók 
először egymás közt vivnak le. 

127. Az egész verseny győztese az, akinek a 
döntőküzdelemben legtöbb győzelme van. A to­
vábbi helyezés a döntőküzdelem győzelmei szá­
mának sorrendjében a versenyfeltételekben meg­
határozott számig történik. 

128. Ha a döntőben az első helyre nézve 
holtverseny jönne létre, ugy a kapott és adott 
tussok arányára való tekintet nélkül a holt­
versenyben állók először 5, majd ha ez is 
eldöntetlen, egy tussra újból mérkőznek egy­
mással. (121.) 

A többi helyre előállott holtversenyt csak 
akkor kell eldönteni, ha a kapott és másod­
sorban az adott tussok is egyenlők és ha a 
dijak kiosztására fontossággal bir. 

129. A verseny közben kilépőre lásd a 166. 
pontot. 

XII. Előnyversenyek 
130. Előnyversenyben (handicap) a szövet­

ségi előnyosztó (handicapper) átvévén a neve­
zési jegyzéket, a tusserő figyelembevételével meg­
állapítja a legerősebb vívót és az ezzel egyen-
ranguakat (scratch). Ezek előnyt nem kapnak. 
Ezek erejéhez képest a többi vívónak 1—5-ig 
terjedő tusselőnyt ad. 

131. Az előnyversenyeken minősítési küzdelem 
nincs. 

A verseny a XI. fejezet szerint, de a 
következő eltérésekkel folyik le: 

A csoportok sorshúzás utján ugy alakittatnak, 
hogy lehetőleg minden csoportba egyenlő szám­
ban jusson a o, 1, 2 stb. előnnyel induló 
vivó. 

Mikor két vivó összekerül, az előnyszámaik­
nak különbsége megállapíttatik. A gyengébb vivó 
a különbséget kitevő tusselőnnyel indul. 
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Az előnytadó vivó akkor legyőzött , ha 5 

(4), az e lőnytkapó, ha ötön (négyen) felül m é g 
az előnynek megfelelő számú találatot kap . 

Hol tversenyek esetén az a győztes, aki ke­
vesebb elónnyel indult. H a az előnyök egy­
formák, a tussarány dönt , ha ez is egyforma, 
a küzdelem egy ta lá la t ra azonnal tovább folyik. 

XIII. Csapatversenyek 
132. E g y csapat 3—8 emberből állhat. H a 

a versenyfeltétel nem határozza meg , tar ta lékul 
annyi vivó nevezhető meg, mint amennyi a 
csapat fele. A tar ta lékok és a csapat tagjai 
minden összeállí tásra tetszés szerint cserélgethetők. 
Két csapat szembeállí tása előtt azonban a csa­
pat kapi tánya tartozik megnevezni a csapa tban 
tényleg vivó emberei t , megha tá rozn i azok sor­
rendjét és azokat az első mérkőzés megkez­
dése után többé nem változtathatja meg . 

133. Minden csapatnak van kapi tánya, kinek 
a csapat tagjai feltétlen engedelmességgel tar­
toznak. A kapi tány hivatott a csapatot össze­
állítani, a csapat nevében csak ő szólalhat fel, 
óvást csak ő jelenthet be . A verseny tech­
nikai lebonyolí tásának módjáról a csapatkapi tányt 
kell értesíteni, aki felelős azért , hogy a csa­
pa t tagok a verseny színhelyén idejekorán jelen­
jenek meg . 

A csapat tagok, ha csapatkapi tányuk rendel­
kezéseinek eleget tesznek — szabálysértés ese­
tét kivéve —, felelősségre n e m vonhatók. 

134. H a a versenyfeltételek megengedik azt, 
hogy egy klub, t e rem stb. több csapat tal is 
indulhasson, a csapatok egymásnak kölcsönösen 
ta r ta lékai is lehetnek, de egyik csapatban sem 
cserélhető fel tar talékkal több, mint a csapat 
fele és aki valamely csapatban már vivott, az a 
másik csapatban többé tar ta lék n e m lehet. 

135. A csapatok sorsolására minden csapat­
kapi tányt m e g kell hívni. 

136. A csapatok küzdelmét á l ta lában két mód 
szerint bonyolí thatják le. (Kivételt lásd 141.) 

1. Minden csapat viv a többi összes csa­
pat ta l . (Egyfordulós) . 

2. H a azonban a csapatok száma ötnél 
több, ugy rendszer int az egyéni versenyek sza­
bályait figyelemmel tar tva (118—129), 2—4 for­
dulóval vívják le, vagyis minden csapatot egyén­
nek tekintve, két vagy több csoportot a lkotunk, 
melyek egymás között külön-külön körvivásban 
mérkőznek. Egy-egy csopor tba és a döntőbe 
lehetőleg ne kerüljön több, mint 4 csapat . 

137. Az egyes csapatok egymásközt i küz­
delmében minden vivó viv a másik csapat min­
den tagjával és az a csapat győz, melynek tag­
jai több győzelmet ara t tak . H a a győzelmek 
száma egyforma, ugy összeadják a csapat min­
den tagjának kapot t találatait és a győztes 
az a csapat, mely kevesebb találatot kapott , 
ha ez is egyforma, ugy az adott ta lálatokat 
kell számítani s csak ha ezek is egyenlőek/ 
lesz a küzdelem eldöntetlen. 

138. Minden győzelem »két« pontot , az el­
döntetlen ^>egy« pontot , a vereség pedig »o« 
pontot jelent a csapatnak. A végleges sorren­
det a pontok összege állapítja meg . Első az 
a csapat, mely a leg több pontot kapta s így 
tovább. H a két vagy több csapat egyforma 
pontszámot ér el, a helyezést az egyes csa­
patok tagjai által ara tot t győzelmek összessége 
állapítja meg , ha ezek is egyenlők, akkor össze­
adják minden csapat tagjának kapot t találatait 
és az a csapat a győztes, amelyik kevesebb 
találatot kapo t t ; csak ha ez is, valamint az 
adott találatok száma is egyenlő, áll elő holt­
verseny. (121. 2, 3. bekezdés.) 

Döntőben az első helyért egyenlő pontszám 
mellett elsőizben az egyéni győzelmeket és talá­
latokat nem számítjuk, hanem a hol tversenyt 
levivatjuk. (Lásd 137.) 

139. Minden küzdelmet az utolsó asszóig a 
legnagyobb komolysággal kell levivni. mer t a 
találatok megváltoztathat ják a helyezések sorrend­
jét. (L . 137. is.1 

140. H a a küzdelem folyamán valamely csa­
pa t t ag visszalép, a visszalépés pi l lanatáig elért 
eredményei t beszámítják és hátralevő mérkőzé­
seit vereségnek tudják be , m é g pedig ugy , 
mintha minden hátralevő ellenfele o-ra ver te 
volna meg . A szövetség kiküldöttje ilyen ese­

teknél a versenyző fegyelmi bün te tésé re t ehe í 
a szövetségnek javaslatot . H a azonban a vissza­
lépés baleset vagy a versenybí róság ál tal is. 
megál lapí to t t kényszerí tő okok (vis major) foly­
tán tör tént , ugy a versenybí róság megengedhe t i , 
hogy egy ta r ta lék folytassa helyet te a küzdel­
me t ott, ahol a visszalépni kényszerül t vivó 
abbahagy ta 

E g é s z csapat visszalépésére lásd ér te lemszerü-
jleg a 166. csapatbajnokságnál a 227. pon to t is. 

141. Kivételesen (főként időzavarban vidéki 
csapatversenyeknél) lebonyolí tható a csapa tok küz­
delme a kiesési módszer szerint is. E b b e n az 
esetben a csapatok egy, a ket tőnek ha tványai 
alaDÍán készült táblázatba sorol ta tnak be . 

À legyőzött csapat kiesik, a győztesek ped ig 
tovább küzdenek. A versenyt az a csapat nyer i , 
mely az utolsó páros küzdelemben győz. H a 
nincs külön küzdelem, az a csapat a második , 
amelyet az első utol jára győzött le. E z eset­
ben két ha rmadik csapa t van, melyek a kö­
zöt tük levő holtversenyt egymással szemben dön­
tik el . 

H a a második, illetve a ha rmad ik hely 
külön küzdelem t á rgyá t képezi , ugy a küzde­
lemben mindazok résztvesznek, akiket az első 
és második csapat győzött le. 

Az egyes csapatok küzdelmére lásd a 137. 
ponto t azzal , hogy eldöntet len e redmény esetén-
újból kell vivni. 

H a az idő megengedi , ugy a négy első 
helyért kiesési módszer esetén is kö rmérkőzés t 
ta r t sunk. E b b e n az esetben tehát a ve r seny 
két mód szerint vivatik l e : az e lőmérkőzés 
kiesési módszerre l , a döntő ped ig a k ö r m é r ­
kőzéssel. 

Táb láza t i p é l d a ki 
esési módszer 

esetére : 
Λ - \ B - / - \ - 1 
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Az A és B küzdelme azér t tör ténik, hogy 
a csapatokat a 2. szám ha tványára (ez eset­
ben a legközelebbi hatványra , 8) hozzuk. Az 
A—I helyekre a csapatok sorsot húznak. 

A sorsolás célszerűen akként történik, hogy 
a kapi tányok hozzájárulásával megál lapí t ják a 4 
papi ros- forma szerint legjobb csapatot . K é t s é g 
esetén e kérdésben is sorsolnak. Azután a 4 
csapato t ugy osztják be , hogy egymással mi­
nél későbben kerül jenek össze. Kisorsolják te­
hát a fenti pé ldában az A vagy B . az 
E , az F és az I helyekre . A fennmaradó 
csapatokat az üres helyekre sorsolják. Ε válo­
gatási el járás emeli a verseny érdekességét , azon­
ban nem kötelező és ha a feltételekben külön 
kikötve nincs, a csapatkapi tányok többségének kí­
vánságára valamennyi helyre egyenlő sorsolás ta r ­
tandó. 

X I V . Fegyverek , felszerelések, ruháza t és v ivőtér 

142. A versenyzők fegyverüket , felszerelésü­
ket és ruháza tuka t saját kockáza tukra és veszé­
lyükre szabadon választják, azzal a feltétellel, 
hogy azok a szabályokban előirt követelmények­
nek megfelelnek. Utóbbi tekintetben a verseny-
(itélő-) b í róság vizsgála tának maguka t alávetni és 
utas í tásukat követni tar toznak, d e emellett min­
den szerencsét lenségért , amelyet okoznak vagy 
elszenvednek — minden tekintetben — felelősek. 
Fele lősségük súlyosbodik, amidőn a szabá lyokat 
nem tart ják b e . 

A sportszerű követelményeket a két következő 
pont tárgyalja. 

143. A fegyverek. 
1. A k a r d : Versenyeken csak olyan k a r d o k 

használhatók, melyeknél a marko la t védőlapjá­
nak (kosár) felülete 14 cm.-nél nem szélesebb és 
melyeken a kézfő védésére a ka rdkosá ron kivül 
m á s védelmi célra szolgáló szerkezetek nincse­
nek. A védőlapon olyan lyukak, melyeken a z 
ellenfél szúrása behato lha t , n e m lehetnek. 



35 

A penge hossza 88 cm-nél , az egész vivó-
kardé (markolattal) 105 cm-nél nem több. A 
kard hegye vagy gombbal ellátott vagy egész 
szélességben tompított és legalább 5 mm. széles. 
A kard súlya 700 g rammná l nem nehezebb, 
Tulhajlékony ostorozó vagy tulmerev pengét hasz­
nálni nem szabad. 

A penge lehetőleg egyenes, de hajlása 4 cm-
nél nem több. A pengehegy kampószerü behaj tása 
tilos. Hazai versenyeken a »szúróhegy« alkalma­
zására a MVSz külön engedélyét kell kikérni . 

2. A tő r : Bármily markola tú és kosárszerke-
zetü vitőr használható, feltéve, hogy : 

a) a tőr teljes súlya a 700 grammot nem ha­
ladja m e g ; 

b) a tőr teljes hossza (markolatot és gombot 
is beleértve) nem haladja meg a n o cm- t ; 

c) a penge lehet szögletes vagy gömbölyű, 
hajlékony de 90 cm-nél nem hosszabb és nem 
ostorozó; 

d) a kosár átmérője 12 cm-nél nem több, 
sima felületű. A kosár helyett a lkalmazot t szem­
üveget csak olyként alkalmazhatja a vivó, hogy 
abba ellenfele pengéje ne akadhasson be le ; 

e) a markolat a kézhez kö the tő ; 
f) a vitőr hegyének szir.es fonállal (csikós stb.) 

való bevonása kötelező, de olyan bevonás, mely az 
ellenfél ruházatán tar tós jelzéseket, foltokat okoz­
hatna, nincs megengedve; 

g) a szúróhegy alkalmazására a MVSz enge­
délyét kell kikérni és a verseny feltételeiben fel 
kell tüntetni. 

3. A párbajtőr (epéé) : Az alábbi feltételek 
mellett minden olyan párbaj tőr használa ta meg van 
engedve, mely sem magá t a vivót, sem ellen­
felét meg nem sebezheti : 

a) ha a párbajtőr súlya Jjo g rammnál , teljes 
hossza n o cm-nél nem több ; 

b) ha a penge háromélü, de nem vág, nem 
ostoroz és nem tulruerev. hossza n e m több 90 
cm-nél, szélessége 24 mm-nél , lehetőleg egyenes, 
de elhajlási ive ι cm-en alul van ; 

c) ha a párbaj tőrön semmi olyan szerkezet 
nincs, mellyel a fentjelzett hosszát m e g lehetne 
hosszabbítani, a kezet vagy csuklót a kosáron 
kívül védené vagy a párbaj tőr t dobófegyverré ala­
kítaná ; 

d) ha a vívó kezének és csuklójának védésére 
szánt kosár domború, egységes, nem vakí tóan csil­
logó és karimátlan, á tmérője 13.5 cm-nél nem 
több, mélysége pedig 3—3.35 cm. H a a kosár belső 
bélése 2 cm-nél vékonyabb, a kezet szúrás ellen 
nem védi ; 

e) ha az épáe teljes markola ta a kosár hátsó 
felétől számítva 23.2 cm-nél, fogantyúja pedig 
18 cm-nél nem hosszabb ; 

f) ha szuróhegyének kiálló hossza 2 mm-nél 
nem több ; 

g) a párbajtőrt kézhez erősíteni, hurokkal el­
látni csak akkor szabad : 

1. ha a vivó keze a kosár mellett marad , 
ugy, hogy a kinyújtott hüvelyk a kosártól 2 cm-
nél távolabbra n e l egyem 

2. ha az ellenfél pengéje nem akadha t bele és 
végül 

3. ha a kezet vagy csuklót nem védi. 
144. A felszerelés és öltözék a következő 

feltételeknek feleljen m e g : 
1. a vívásnál szükséges mozgási szabadságot 

biztosítsa; 
2. ellenfelét meg ne sebezze vagy ne zavar ja ; 

az ellenfél fegyvere ne akadhasson bele, azt ne 
térítse el, ne legyen tehát rajta semmiféle nyilas 
vagy csatt, mely az ellenfél pengéjének hegyét 
— a véletlent kivéve — felfoghatja; 

3. a találatok megítélését könnyítse m e g : 
vagyis az öltözékanyag nem lehet oly simafelü-
letü, melyen a szúróhegy, gomb vagy a vágás 
lesiklik (atlasz- vagy selyemanyag viselése tilos) ; 

4. a ruhának és felszerelésnek azok a részei, 
melyek érvényes felületet fednek (beleér tendő a 
hát, a fegyveres kar , a vivókabát nyaka, a fej-
védszakáll is), fehérek vagy egészen vüágosszinüek 
legyenek. Kardnál és párbaj tőrnél a fejvédnek 
azon része, mely az ellenfél fegyverével ér intkezésbe 
kerülhet (rácsozat, erősítés, bőrözés, szakáll) , sőt 
a rácson belül elhelyezett szemellenző külső része 
is fehér vagy egészen világos legyen; 

5. a tőrfejvéd olyformáju, hogy alsó része 
ne álljon az álltól távolabb 2 cm-nél. A kard-

fejvéd vászonrészei jól ki tömöttek, a fémrészek 
ellenállóak legyenek, nehogy baleset fordulhas­
son elő ; 

6. a tőrkeztyüt könnyen lehet bélelni, de túl­
ságosan nagy és elálló keztyük, valamint a tul-
széles, fényezett és kemény bőra lkarvédők, melyek­
ről a penge lecsúszik, t i l to t tak; 

7. a kardnál a könyökvédő lehet fényezett 
vagy kemény bőrből is. 

A zsűri e lnöke a fegyverzetet , ruháza to t és 
felszerelést spor tszempontból felülvizsgálja. A sza­
bályoktól való el térést n e m engedi m e g s amennyi­
ben a vivó az ily fegyverzetet , ruházatot és fel­
szerelést a szabályoknak megfelelően figyelmez­
tetés u tán n e m cseréli fel, a versenyből kizárja. 

145. A vívótér olyként legyen megszabva , hogy 
a küzdelem szabályszerű lefolyása és a nyugod t 
í télkezés biztosítva legyen. N e nyújtson se előnyt, se 
há t rány t egyik vívónak sem, különösen ami a te­
repe t és fényt illeti. 

A vívótérnek azt a részét , melyen a küzdelem­
nek kell lefolynia, küzdőtérnek (po rond) , ahol a 
b i rák állnak, a »bírák helyének« nevezzük. A 
küzdőtérnek két végha tá rá t és az o lda lha tá roka t 
jelölni kell. 

A küzdőtér szélessége minden fegyvernem­
nél 2 méter , hossza pedig oly nagy legyen, 
hogy az : 

az á l lásba helyezett vívóknak tőrnél teljes 
3 , kardná l ped ig teljes 15 mé te r helyet 
adjon a há t rá lás ra . A küzdőtér teljes hossza 
tehát tőrnél 10 mé te r (3 + 2 + 2 + 3) kard­
ná l és párbaj tőrnél 34 ( 1 5 + 2 + 2 + 15) mé­
ter legyen. Ot t , ahol a 34 méte r hosszú­
ságú küzdőtér n e m áll rendelkezésre , lehető­
leg 19 (7.5 + 2 + 2 + 7.5) vagy 14 mé te r 
(5 + 2 + 2 + 5) hosszú küzdőtere t használ junk. 
Előbbinél a 2, az utóbbinál a 3. ha tárá t lé ­
pésnél haladja á t a vivó a há t rá lás ra meg­
engedet t 15 méter t . (Lásd 156.) A b i rák helye 
a küzdőtér mindké t oldalán 4—5 méter , de 
lega lább 2—2 méte r széles legyen. 

X V . A vivás ál ta lános szabályai 

146. M e g j e l e n é s a k ü z d ő t é r e n . A ví­
vók a küzdőtér közepén egymástól oly távol­
ság ra á l lanak fel, hogy kinyújtott ka r ra l fegy­
vereik között legalább félméter távolság legyen. 

A vívókat az elnök (vivásvezető) a ver­
senybíróságnak és a közönségnek bemutatja, mi re 
azok az emiitet teknek és egymásnak tiszteleg­
nek. 

Az államfő megjelenése esetén a küzdőté­
ren megjelenő vivók állásbahelyezés előtt ott, 
ahol a küzdelemhez felállanak, az államfő felé 
fordulnak és fegyverükkel t isztelegnek. A küzdő­
térről való elvonulás előtt ugyanezt a tisztelet­
adást megismétl ik . 

147. E l s ő á l l á s b a h e l y e ζ é s. (Felál lás.) 
Az »állás« vezényszóra a vivók a küzdőtér kö­
zepén (146) ál lásba helyezkednek, mire az el­
nök há t ra lép és a küzdelem megkezdésé re a 
»Rajta!« vezényszót adja. 

148. A k ü z d e l e m . Amint a »Rajta!« ve­
zényszó elhangzott , a vivók a küzdelmet meg­
kezdik. 

A küzdő felek tar toznak a küzdelmet vezető 
rendelkezésének pontosan eleget t enni ; csupán 
a fegyverrel küzdenek, a »Rajta« vezényszó 
előtt n e m támadnak és minden igyekezetükkel 
azon vannak, hogy az »Állj« vezényszó után, 
vagy miután észrevették, hogy az ellenfél vala­
milyen, a küzdelem rendes körülményei t meg­
változtató helyzet folytán képtelen védekezni (le­
fegyverzés, elesés, pengetörés , nyakvédő felhaj-
lása, fejvéd leesése s tb . ) , a t ámadás azonnal 
beszüntessék. 

H a a vívónak kivételesen valami halasztha­
ta t lan oka volna a küzdelem felfüggesztésére, 
azt hangos »bocsánat (igazitok)« kijelentéssel adja 
tudtul . H a A küzdelmet folytathatja, hangosan 
jelenti »kész« s a vivásvezető »Rajta« vezény­
szavára a küzdelmet folytatják. 

149. S z a b á l y t a l a n s á g o k . Azt, aki kész­
akarva vagy fegyverének lá tha tóan jára t lan keze­
léséből kifolyólag szabálytalan helyre vág, vagy 
szúr, tulerőseket vág, tőrével csapkod, vagy el­
lenfele testét más módon veszélyezteti , aki fegy­
vertelen kezét t ámadás vagy védés céljaira hasz-

http://szir.es


36 
nálja fel, figyelmeztetés után a versenyből ki 
kell zárni . 

Szabálytalan a küzdelem, h a az dulakodássá 
fajult. (159.) 

N e m szabad az ellenfelet érinteni, h a az 
rendkívüli helyzetbe kerül t , megbot lo t t , elesett, 
fegyverét elejtette (148., 2.) stb. , kivéve, ha a 
fegyverelejtés az ér intés ü temében tör tént sza­
bályszerű penge támadás folytán következet t b e és 
a penge m é g nem esett le a földre. 

A vivó minden mérkőzés t ugyanazzal a ke­
zével tar tozik végigvívni, amellyel azt meg­
kezd te ; a másik kezével csak sérülés esetén, 
az elnök engedélyével vivhat tovább . 

Véletlen szabálytalanságoknál , mély vágásnál 
vagy szúrásnál a »bocsánat« és ka rdda l való 
üdvözlés kötelező és elegendő. 

150. A m e n e t . Minden mérkőzés menetek­
ből áll. A menet kezdetét a »Rajta f< vezényszó, 
befejeztet pedig az »állj« vezényszó jelzi. Be­
fejezi a menete t valamely előre n e m lá tható 
baleset , mikor is bá rmely b i ró a menete t »Állj te 
vezényszóval állítsa m e g . 

A menet befejeztének pil lanatától kezdve a 
vivó uj mozdula tot n e m kezdhet és csak az 
»állj« pi l lanatában folyamatban volt szúrást vagy 
vágás t fejezheti b e egy ü temen belül . 

151. Ü t e m ala t t annyi időt kell ér teni , 
amennyi egy egyszerű vágásnak vagy szúrás­
n a k közép vivótávolságból való kiviteléhez szük­
séges . 

152. A k ü z d e l e m m e g á l l í t á s a . Az 
»Állj 1« vezényszót az elnök (vivásvezető) vezényli : 

ι . ha a vivók bármely ike aká r érvényes, 
akár érvénytelen helyen is ta lá l ta tot t ; 

2 . h a a vivók egyike megbot lot t , elesett, 
vagy fegyverét elej tet te; 

3 . ha a vivók veszedelmesen vagy szabály­
ellenesen dolgoznak (149); 

4. ha a du lakodás (corps à corps) ese te 
következett b e (1. τ 59) ; 

5. ha a küzdőtér h a t á r á t a vivó á t lép te 
(1. 156) vagy há t rá lás közben a közönség­
hez vagy zsűrihez közeledik: 

6. és végül oly előre n e m lá tható ese­
tekben, midőn a mérkőzés szabályszerű és ren­
des feltételeit módosí tva látja (1. m é g a 95. 
és 149. pontokat . ) 

A 3 . esetében az i té lőbiróság elnöke a meg­
állítás u tán figyelmezteti a vívókat és ha en­
nek eredménye nincs, a hibás vivót az itélő-
b i rósággal kizáratja és megbün te t é se véget t a 
fegyelmi bizot tságnál följelenti. 

153. Az »Állj« vezényszóig a küzdelmet foly­
tatni ke l l ; h a a vivók egyike »Állj« vezény­
szó előtt megál l és i lyenkor érintik, a találat 
érvényes. Mégis kivételesen, ha jóhiszeműen állott 
m e g és ha egy bizonyos idő kölcsönös tevé­
kenység nélkül múlt el, akkor az i té lőbiróság 
dönti el, hogy találat számit tassék-e vagy sem. 

154. T a l á l a t b e m c n d á s . A vivó bemond­
hatja hangosan a találatot abban a pillanat­
ban , amikor kapta . Szigorúan tilos a vívónak 
az elnök ha tá roza ta után a találatot bemon­
dani , 

155. A l i á s b a h e l y e z é s (felállítás) a m e ­
n e t e k u t á n . A vívókat minden érvényesnek 
számított találat után a küzdőtér közepén kell 
a 147. §. szerint felállítani. H a a találatot 
a zsűri n e m számítja, a vivók a r r a a helyre 
kerülnek vissza, amelyet a küzdelem megszakí­
tásakor elfoglaltak, figyelemmel ta r tván a szerzett 
tér jogát . (Hatá rá t lépésné l lásd a következő §-t.) 

156. H a t á r á t l é p é s . H a egy vivó a küz­
dőtérnek végha tá rá t egyik lábbal á t lépte , a küz­
delmet meg kell állítani. Amennyiben a vivó 
végha tá r átlépésével a há t rá lás ra megha tá rozo t t 
15 ( tőrben 3) méte r távolságot (145) m é g nem 
haladta át , ugy a vívókat a vívótér közepén 
kell ál lásba helyezni. H a azonban a vivó a 
há t rá lás ra meghatározot t 15 ( tőrben 3) m. tá­
volságot ezzel á thaladta , a vívókat ugy kell 
felállítani, hogy az, aki a ha tá r t á t lépte , bal-
l á b á ' H (balkezesnél jobblábbal) az egyméteres 
vonai ;i álljon, mi re a küzdelmet folytatni kell. 
H a e vivó ezután, habá r csak egy lábbal 
is, ismét át lépi a határvonalat , t e rhé re talála­
tot kell számítani. 

H a az oldalhatárok a szabályok szerint je­
lölve vannak és a vivó hátrá lás közben az 

oda lha tá roka í át lépi , a hossztengelyre helyezik 
vissza és bünte tésképpen egy méte r te re t veszít. 
H a ezzel az egy mé te r büntetéssel a küzdőté r 
végha tá rán kivül kerül , akkor az r . bekez­
dés szerint kell eljárni. Szabályszerű (2 mé te r ) 
nagyságú o lda lha tárok hijján ez a rendelkezés 
elesik. 

H a a vivó fordulás vagy ellenfele üldö­
zése közben vagy pedig valamely véletlen eset 
következtében (esés vagy lökés) kerül tul a 
ha tá ron , n e m számítandó t e rhé re találat és bün­
tetés a lá sem esik. 

157. H e l y c s e r e . A vivók több ta lá la t ra 
menő épéeversenyen minden érvényes tuss u tán , 
tő rben és ka rdban 5 ta lá la t ra m e n ő verseny­
ben a harmadik , 4 ta lá la t ra menőnél a máso­
dik találat u tán a vivásvezető »helycsere« ve­
zényszavára helyet cserélnek. 

158. K ö z e l h a r c (vol taképpen csak tőr- és 
párba j tő rné l ) . Közelharc akkor következik be , ha 
a vivók kosara i é r in tkeznek vagy az egyik 
kosara megér in t i a más ik végtagja inak vagy tes­
tének bá rme ly részét vagy pedig az ellenfelek 
kezei és lábai ér intkeznek, v a g y törzseik pilla­
na tnyi lag összeérnek. A közelharc tovább folyik 
és az eddig emiitett á l ta lános szabályok alá 
t a r toz ik ; megengede t t mindadd ig , m i g du lako­
dássá nem fajul, vagyis mig megőrz i a csupán 
egy kézzel vezetet t és szabályos fegyver fegy­
ver elleni küzdelem jel legét . 

159. D u l a k o d á s (Corps à co rps ) . Du la ­
kodás a k k o r áll elő, ha két vivó aká r közel­
ha rc u tán , aká r pedig a közelharcot gyorsan 
á thaladva, egymásnak dől és szoros é r in tke­
zésben m a r a d n a k aká r az egyik, a k á r mind­
kettőjük akara tábó l olyként, hogy sem ki térni , 
sem fegyverüket a szabályokkal megegyező mó­
don használni n e m . képesek. I lyenkor a küz­
delem megál l í tandó. 

Azt a vivót, aki rendszeresen keres i a du­
lakodást vagy aki ellenfele visszaszurását dula­
kodással (corps à corps) megakadá lyozza , figyel­
mezte tés és tanácskozás után találat tal kell bün­
tetni. Azt a vivót, aki bármely ik fegyvernél 
a dulakodás t szándékos durvaságga l keres i , m a ­
gá t ellenfelére szándékosan ráveti , vagy közel­
harcnál a kosár ra l vagy gombba l szándékosan 
megüt i , azonnal egy találattal bünte t ik és eset­
leg kizárják, megismét lődés esetén pedig a szö­
vetség versenyzési jogától megfosztja. 

160. I d ő t a r t a m é s p i h e n ő . Haza i ver­
senyeinken az egyes mérkőzések idő ta r tamhoz 
kötve nincsenek (kivétel a párbaj törv . 201 ), de 
előzetes bejelentés esetén a M a g y a r Vivó Szö­
vetség intézőbizot tsága a nemzetközi versenysza­
bályok i i . §-ában megha tá rozo t t idő ta r t amoka t 
(az ugyancsak ot t megha tá rozo t t következmények­
kel együtt) a versenyfeltételekben engedélyezi . Pi­
henő elvben nincs. D e ha egy vivó gyengél­
kedik vagy balesetnek áldozata , ugy a zsűri 
annyi pihenőt engedélyezhet , hogy a küzdelem 
folytatására a vivó képes legyen (maximum 30 
p e r c j . 

161. A m é r k ő z é s j e l l e g e . Minden mér ­
kőzés udvar ias és lovagias legyen. Emel le t t min­
den vivó köteles minden mérkőzésben minden 
ellenfelével egyforma erővel és igyekezettel küz­
deni . 

162. Az a vivó, ki valamely mérkőzés fo­
lyamán ellenfelének nyilvánvalóan kedvezni ki­
van, eredménytelen megin tés u tán a verseny­
ből k izárandó. Ugyanezen eljárás követendő azon 
vívóra nézve is, k inek é rdekében a kedvezés 
tör tént , ha részéről a szándékosság megál la­
pí tható . Mig a kedvezni kívánó vívóra a ki­
záráshoz az i té lőbiróságnak a szándékos ked­
vezést megál lap í tó szavazat többsége elegendő a r r a 
nézve, — kinek é rdekében a kedvezés tör tén t , 
— a kizárás csak az i té lőbi róságnak a két 
vivó közös elhatározással való összejátszását egy­
hangúlag megál lapí tó véleménye alapján mondha tó 
ki. H a csapatversenyen fordul elő, hogy va­
lamely csapat tagja az ellenfél csapata egyik 
tagjának kedvezni kíván, a k izárás ugyani lyen 
módon eszközlendő, azzal az eltéréssel, hogy 
ez esetben a kizárás a vétkesnek talált ver­
senyző egész csapatára vonatkozik. A kizárást 
mindenkor a működő i té lőbiróság mondja ki és 
ha tá roza ta ellen fellebbezésnek helye nincs. 
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163. Tilos a versenyzők részéről való bár­

milyen rendzavarás, a versenyző társaknak vagy 
bíróság tagjainak bármily irányban való be­
folyásolása s a vivók az itélőbiróság dönté­
sét még abban az esetben is kellő tisztelettel 
tartoznak fogadni, ha az egyéni véleményükkel 
ellenkeznék. Amennyiben ez utóbbi követelmény­
nek a versenyző eleget nem tesz, ugy figyel­
meztetés után, ismétlődés esetén a versenyből 
a működő itélőbiróság által nyomban kizárható. 
Az itélőbiróságnak ily ítélete ellen fellebbezés­
nek helye nincs. 

164. A versenyzőknek és az itélőbiróság 
tagjainak bármikénti befolyásolására, illetve a ver­
seny rendjének megzavarására irányuló tilalom 
a nézőközönségre is vonatkozik. Az itélőbiró­
ságnak jogában áll a rendzavaró elemeket a 
hatóság utján eltávolítani. 

165. A k ü z d e l e m b e f e j e z é s e . A küz­
delem befejezése után, mint a küzdőtéren való 
megjelenéskor, a vivók tisztelegnek és egymás­
sal kezetszoritanak. 

166. V i s s z a l é p é s . A versenyzés közben 
való visszalépést csakis balesetek és kivétele­
sen méltánylandó körülmények indokolják. Találat 
megítéléséből kifolyólag visszalépésnek helye nincs 
és fegyelmi vétséget képez. Minden visszalé­
pést a vivó az itélőbiróság elnökénél és a szö­
vetség képviselőjénél azonnal tartozik bejelenteni 
és indokolni. A szövetségi képviselő azonnal ösz-
szehivja a fellebbezési bíróságot, mely azonnal 
szótöbbséggel határoz, hogy a visszalépést kellő­
kép indokoltnak tekinti-e vagy sem, s hogy 
a versenyt abbahagyó vivó vagy csapat a már 
levivott küzdelmekben elért eredményeit meg­
tartja-e és a még hátralevő küzdelmekben le-
győzöttnek tekintetik vagy megsemmisítendő-e az 
összes küzdelmek eredménye, amelyekben a ver­
senyző vagy a csapat 1 észtvett, vagyis a már 
levivott és levivandó küzdelmek nemlétezőnek te­
kintessenek-e? A feL^bbezési bíróság vizsgálja fe­

lül pontosan a versenyjegyzőkönyvet, a pontszám 
kimutatását és a két megoldás közül azt vá­
lasztja, mely a helyezéseken a legkevesebbet vál­
toztat, különös tekintettel lévén az elsőségre. 
Az a vivó, aki indokoltan lépett vissza s 
akinek küzdelmei már valamely dijat, vagy a 
következő csoportba való előrejutást szereztek, 
jogai élvezetében marad és helyezését meg­
tartja. 

A fellebbezési bíróság határozata, fellebbezhe-
tetlen. Indokolatlan visszalépések fegyelmi vétsé­
get képeznek. 

XVI. A tuss-számitás szabályai 
1. A k a r d v í v á s s z a b á l y a i 

167. A vágások és szúrások az »állás«-ban 
levő vivó testének mindazon részére érvénye­
sek, melyek a két comb és törzs által ké­
pezett szög vonalai (lágyék) fölé esnek (tehát 
felsőtest, karok, kezek, nyak és fej is); a 
háton a csípők vonaláig. 

168. Csupán az él- és fokvágások érvényesek. 
»Elvágás« (vagy egyszerűen »vágás«) minden 
érintés, mely a penge élével történik, »fok­
vágás« a penge fokának első harmadával tör­
tént érintés. A kard lapjával adott vágások 
(lapos vágások) érvénytelenek. 

Elég azonban, ha a vágás egy pillanatig 
volt éles, habár aztán lapra fordult is. 

169. A »szúrások« a vágással egyforma ér­
tékűek, érvényességükhöz elegendő, ha a penge 
hegye legalább egy pillanatra ült az érvényes 
felületen. Az elcsúszó (passé) és lapszurások 
(plaqué) nem érvényesek akkor sem, ha az 
érvényes felületen éllel vagy fokkal végigcsusz-
nak is. 

170. A »vasas vágások« azok, amelyek a 
védő testét és kardját egyidejűleg érintik. Ta­
lálatnak számit a vasas vágás: ha az a rossz, 
illetve elégtelen védés következtében éllel erő­
teljesen éri az ellenfél testét, ha a vágás 
előbb éri a testet és csak azután ütközik a 
védő pengéjébe, vagy ha a védésen láthatóan 
átemeltetve éri a testet. 

Találatnak nem számítanak az oly vasas vá­
gások, melyek a helyes védés dacára, a vason 
lappal átcsapódva, vagy áthajolva érik a testet. 

A mai, sokszor anyagánál fogva is erősen 
hajlékony kardnál még a legszabályosabb védés 

mellett is elő fog fordulni, hogy a penge a 
testet is érinti. Ezért azt, aki helyesen véd, 
a jogos riposzttól megfosztani nem lehet. Viszont 
egy helyesen végrehajtott támadást rossz vagy 
elégtelen védés miatt megsemmisíteni nem volna 
indokolt. 

171. A vivó törekedjék arra, hogy ellen­
felét csak érvényes helyen érintse. Ha a küz­
dők egyike akarattal érvénytelen felületet érint, 
durván üt, vagy ellenfele testi épségét bármiként 
veszélyezteti, a második figyelmeztetés után a 
versenyből ki kell zárni. 

172. Érvénytelen helyen való találat meg­
állítja a küzdelmet és megsemmisít minden ké­
sőbb esett _ találatot (kivétel a 177. esete). 

173. Minden helyesen véghezvitt támadást vé­
deni kell, ki kell zárni, vagy előle ki kell 
térni. 

174. Helyesen végrehajtott támadás az, mely 
a megindulástól a találatig folytonos és észszerű 
s melyet sem megállás, sem meghívás, sem 
védőleges mozdulat meg nem szakit. Meghí­
vással, megállással vagy védőmozdulattal meg­
szakított támadás csak a támadó mozdulat új­
ból való megkezdésének pillanatától tekinthető 
támadásnak. 

175. Vonalban álló ellenfél ellen a támadás 
csak akkor hajtható végre, ha az ellenfél vo­
nalban levó pengéjét a támadó vonalból elté­
rítette. 

176. A visszavágásnak azonnal (egy ütemen 
belül) követnie kell a védést. 

177. Mélyre védett vágás vagy szúrás után 
a visszavágás érvényes. (Lásd 173.) 

178. Ha egy menetben csak egy vivó kap 
érvényes voltot, a másik semmit, ugy az előbbi 
terhére egy voltot kell számítani. 

17g. Ha egy menetben valamelyik vivó hi­
bájából mind a két vivó egy ütemen belül ta­
lálja egymást, »kettős találat« (ambo, coup 
double), ha pedig a két vivó ugyanazon időben 
végrehajtott támadás eredményeként egy ütemen 
belül találja egymást, »együttes támadás« (tempo 
commune, action simultanée) áll elő. 

Az a vágás, melyet a vivó ellenfele ál­
tal történt érintés után egy ütem leteltével 
kezd, »utánvágás«. 

180. Amig a kettős találatot a hibát okozó 
vivó rovására számítani kell (lásd 181—183.), 
addig az együttes támadás (tempo commune, 
action simultanée) nem számit hibának s a 
találatot még akkor sem lehet megítélni, ha 
az egyik találat érvénytelen felületen esett. 

Az utánvágást voltnak számítani nem le­
het és azt kerülni kell. 

181. A kettős találat (ambo, coup double 
179) a támadó terhére számit: 

a) ha ellenfele pengéjének feléje tartott he­
gyébe (vonal) beleszaladt; 

b) ha akár a vonalban, akár a vonalon 
kívül álló pengére támadott, de a védő azelől 
kitért és az ennek dacára végrehajtott táma­
dásból eredő találattal ellenfelét egy ütemmel 
megelőznie nem sikerült; 

c) ha a pengére támadott, de a védő 
a pengetámadásnak szánt mozdulatot láthatóan 
szabályos védéssel elfogta és azonnal vissza­
vágott ; 

d) ha közbetámadás (elővágás, feltartószurás, 
tempóvágás, közbevágás stb.) esetén akár egy 
pillanatra is félbeszakította a támadást s a foly­
tatott támadással ellenfelét legalább egy ütem­
mel meg nem előzte; 

e) ha cselezés közben pengéjével ellenfele 
szabályszerű védését érintette, mire az rögtön 
visszavág és mégis folytatja támadását; 

f) ha tempóvágást, elővágást vagy szúrást 
kapott és az ezen pillanatban folyamatban levő 
támadást cselzés vagy uj mozdulat nélkül egy 
ütemen belül végrehajtani nem tudta; 

g) ha ellenfele szabályszerű védése után — 
bár ellenfele azonnal visszavágott — támadá­
sát megismétli, vagy pengéjét ellenfele testére 
utánnyomja; 

h) ha szabálytalan módon csel- vagy penge­
támadás nélkül (leeresztett, fej felett, vagy ol­
dalt tartott pengével) támadott és csupán el­
lenfele közbetámadása után talált; 

i) ha középvivótávolságból (honnan ellenfe­
lét kitöréssel elérheti), tul sok csellel támad 
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és ellenfele é cselezésnek egy őt csak pilla­
nattal is előbb érő közbevágással vet véget. 

182. A megtámadott rovására számit a kettős 
találat: 

a) ha egyszerű támadásba belevág vagy 
szúr; 

b) ha közbetámadása (elővágás, feltartószu-
rás, tempóvágás, inquartata, passata di sotto) 
után nem véd, nem zár ki, avagy nem tér 
ki és ellenfele őt egy ütemen belül találja; 

d) ha sikerült védése után visszavágása ké­
sik, az ellenfél újból vág vagy szúr (ismé­
telt támadás, rimessa, remise) és _ megkésett 
visszavágása előbb vagy ugyanazon időben nem 
talál ; 

c) ha védés helyett kitérést (cavazione, finta 
in tempo) kísérelt meg, de ez nem sikerült 
és ő ennek dacára közbevág vagy szúr, de 
ugy, hogy ellenfele őt egy ütemen belül ta­
lálja. 

183. A kettős találatot (179., 180.) okozó 
vivó javára találatot számítani akkor sem lehet, 
ha ellenfele őt érvénytelen helyen érintette. 

184. A párbajtőrhöz hasonló combat-rend-
szerü kardversenyt a M. V. Sz. évente leg­
feljebb egyszer s kizárólag szeniorvivók részére 
engedélyez. 

185. Fenti szabályoktól eltérő verseny ren­
dezésére kizárólag a M. V. Sz. intézőbizottsága 
adhat engedélyt s csakis oly esetben, ha ez a 
magyar kardvívás fejlesztése szempontjából elő­
nyös. A rendező egyesület, amikor a fenti sza­
bályoktól eltérő versenyt kíván rendezni, köteles 
tehát a verseny bejelentésénél a verseny célját, 
szabályait és lefolyását pontosan körvonalazni. 

2. A t ő r v í v á s s z a b á l y a i : 
186. Érvényes felület: a felsőtest a nyak 

alsó végétől a lágyékhajlásig (háton a csípők 
vonaláig), kivéve a karok a vállig, vagyis a 
vivókabátnak a vállperec végződésén áthaladó váll-
varrásáig. Érvénytelen felület tehát a fej, a 
nyak, a karok és a lábak. 

187. Mindazonáltal, ha egy érvénytelen fe­
lület akár szándékosan, akár véletlenül az érvé­
nyes felület és az ellenfél pengehegye közé ke­
rül, vagyis a fej, kar, vagy láb az érvényes 
felületet a szúrás pillanatában fedte, a szúrá­
sok az érvénytelen felületen is érvényesek. 

Érvényes a szúrás az érvénytelen felületen 
akkor is, ha a vivó a szúrás pillanatában egy 
mozdulatot (hirtelen lehajlás, guggolás, felugrás 
vagy felállás) hajtott végre, amely nélkül a 
szúrás érvényes felületen talált voln?, vagyis 
másként, amikor, habár szabályszerű mozdulat­
tal is, az érvényes felületet érvénytelennel helyette­
sitette. 

188. Bármely érvénytelen felületet érintő szú­
rás megsemmisít minden utána következő talá­
latot; kivétel a mélyre, vagy magasra védett 
szúrás, mely után a visszaszurást számítani kell. 

189. Minden helyesen végrehajtott támadást 
(Iáid 174.) védeni, az elől teljesen kitérni, vagy 
azt teljesen kikerülni és a menetet folytatni kell. 
Az, aki kivonja magát e szabály alól, saját 
veszélyére teszi. Az olasz vívásban szokásos ki­
térések (passata di sotto, inquartata) megenge­
dettek és a fegyvertelen kéz érintkezésbe ke­
rülhet a földdel. 

Ha azonban az alsó kitérésnél (passata di 
sotto) a vivó fején kap egy szúrást, mely 
egyébként érvényes helyen érintette volna, ta­
lálatnak tekintetik, mivel a kitérés által nem­
érvényes felülettel helyettesitette az érvényes fe­
lületet. Ha külső kitérésnél inquartata) . kap fe­
jén szúrást, a vívónak számítanak terhére talá­
latot, mert az érvénytelen felülettel nem helyette­
sitette az érvényest. 

190. Minden oly szúrást, mely hegyével az 
ellenfél érvényes testén ült, találatnak kell te­
kinteni. 

Oly szúrások, melyek elcsúsznak anélkül, hogy 
ültek volna (elcsúszott szúrás, passé), vagy pedig 
lappal érintik az érvényes felületet (lapszurás, 
plaqué), nem érvényesek. 

Elcsúszó vagy lapszurással egyidejű vagy azt 
követő érvényes szúrás találatnak tekintendő. Ha 
tehát passét vagy plaquét szurok, a szúrás meg­
ismétlése érvényes találatot hoz létre, viszont az 
ellenfélnek is joga van a menetet folytatni. 

191. Szabálytalan csapkodások a tőrrel tilosak, 
aki ereket figyelmeztetés dacára sem hagyja abba, 
a versenyből kizárható. 

192. Ha egy menetben csak egy vivó kap ér­
vényes találatot, a másik semmit, ugy az előbbi 
terhére egy találatot kell számítani. 

193. Ha egy menetben valamelyik vivó hibájából 
mina a két vivó egy ütemen belül találja egy­
mást, »kettős találat« (ambo, coup double, incontro), 
ha pedig a két vivó ugyanazon időben végre­
hajtott támadás eredményeként találja egymást, 
»együttes támadás« (tempo commune, action simul­
tanée) áll elő. 

Alz a szúrás, melyet a vivó ellenfele által tör­
tént érintés után egy ütem leteltével kezd, »után-
szurás«. 

194. A kettős találatot a hibát okozó vivó ter­
hére kell számítani (lásd 195. és 196), míg az 
együttes támadás nem számit hibának vagy talá­
latnak. Lásd 180. 

Az utánszurást találatnak számítani nem lehet. 
195. A kettős találat (ambo, coup double 1. 

193) a támadó terhére számit: 
a) ha a feléje tartott penge hegyébe (vonal; 

beleszalad, vagyis ellenfelének érvényes felületet 
fenyegető penge hegyét pengetámadással nem 
téríti el; 

b) ha pengetámadással támadott, de az nem 
sikerült, mert ellenfele az elől kitért és ő ennek 
ellenére folytatta a támadást és mintegy magát 
szúrja fel ; 

c) ha ellentempót (contra tempót) hajt végre 
anélkül, hogy fedné magát, vagy ellenfele tempó-
szurását testtel kikerülné ; 

d) ha támadása közben ellenfele valamely 
közbetámadást, föltartó szúrást, vagy kitérő szú­
rást kísérelt meg és ő az ellenakció elhárítására, 
habár egy pillanatra is, támadását félbeszakította, 
de azután a megkezdett védekezést figyelmen 
kivül hagyva, befejezi támadását, anélkül, hogy 
ellenfelét a találásban egy ütemmel megelőzni si­
került volna, holott most már ellenfele vált 
támadóvá ; 

e) ha csellel támad és ellenfele egyik cselében 
pengét érint és azonnal visszaszur; 

f) ha közbeszurást (tempószurás és feltartó 
szúrás) kapott és ugyanabban az ütemben ·— uj 
mozdulat kezdése nélkül — nem képes támadását 
(174) befejezni; 

g) ha ellenfele védése és azonnali visszaszu-
rása dacára megismétli támadását, vagy az ellen­
fél visszaszurása közben utánaszur, illetve a sza­
bályszerű védést átnyomja; 

h) ha mind a két vivó kinyújtott karral van 
állásban és pengetámadás nélkül kettős találat 
jött létre és ha a megtámadott a támadót mozdu­
latlan karrai tartott pengéjének hegyével érvényes 
helyen érintette, a támadó terhére találat (besza-
lasztás esete) állapítandó meg. 

196. A megtámadott terhére kell számítani 
a kettős találatot (coup double, ambo) 

a) ha egy helyesen végrehajtott támadásba 
beleszúr és a támadást sem kizárni, sem kike­
rülni, sem pedig késleltetni nem tudta; 

b) ha késlelkedve szúr vissza és így jogot ad a 
támadónak a megismételt szúrásra, a megismételt 
támadásra és a szúrás benyomására; 

c) ha oly védés után, mely ellenfele pengéjét 
nem érintette, visszaszur. 

197. A kettős találatot okozó vivó javára talá­
latot számítani akkor sem lehet, t a ellenfele őt 
érvénytelen helyen érintette. 

3. A p á r b a j t ő r v í v á s s z a b á l y a i : 
198. A t u s s - s z á m i t á s a l a p j a : A párbaj­

tőrversenyek combatszerüek, mely alatt azt értik, 
hogy a tiszta találat a tuss-számitás egyedüli 
alapja: aki előbb talált, adott. 

199. É r v é n y e s f e l ü l e t : A vívót min­
denütt sebezhetőnek kell tekinteni s így öltözékének 
vagy felszerelésének bármely részén érje őt heggyel 
tisztán ülő találat, azt számítani kell. 

200. A p á r b a j t ő r v e r s e n y e k r e n d e z ­
h e t ő k : fordulókkal a csoportbeosztás elve szerint 
(lásd 118), kiesés szerint, vagy a két rendszert 
egyesítve. Ha a verseny feltételeiben a mód meg­
jelölve nincs, ugy az első rendszer értendő 
azzal a megszorítással, hogy az előmérkőzés egy 
találatra, a döntő három találatra megy és minden 
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csoportból legalább 50 százalék jut tovább akkor, 
•ha a csoportokban 10—12 vivó van. Ha legalább 
ίο-es csoportokat alakítani nem lehet, akkor több 
mint 50 százaléknak kell tovább mennie. 

201. A párbajtőrversenyeknél az időt rendsze­
rint számítjuk és pedig: egy találatra menő küz­
delmeknél 8 percet, több találatra menőknél talála­
tonként 5—5 percet. 

Egy perccel a megszabott idő letelte előtt a 
vivókat »még egy perc« kiáltással figyelmeztetni 
kell. 

Egy találatra menő küzdelmeknél, ha a küzde­
lemre előirt idő lejárt és egyik vivó sem kapott 
találatot: »mind a kettőnél« kell találatot számítani. 

Több találatra menő küzdelmeknél, ha az idő 
lejárt anélkül, hogy a vivók egyike az előirt 
legnagyobb számú találatot adta, illetve kapta 
volna, ugy a tényleg kapott találatokhoz mind a 
két vívónál hozzáadjuk azt a különbséget, mely az 
előirt legtöbb találat s a tényleg több találatot 
kapott vivó találatszáma között van. Azt a vivót, 
kinek a kapott találat száma kiegészítve eléri a 
legtöbb találatot, legyőzöttnek, a másik vivót pedig 
győztesnek kell tekinteni. 

Ha azonban több találatnál az előirt idő le­
jártával mind a két vívónak a kötelező legtöbb 
tussnál kevesebb, de egyenlő számú kapott találata 
van, akkor mindkét vivó találatát a legtöbbre 
egészítvén ki, a küzdelmet »eldöntetlennek« (match 
null) nyilvánítjuk. A győzelemért 2, az eldöntetlen 
küzdelemért 1, a vereségért ο pontot kell számi-
mitani. 

202. A fegyver kellékeit lásd a 143. §-ban. 
A szúróhegy használata, ifjúsági és gyermekverse­
nyeket kivéve, elvileg kötelező. A működő verseny­
bíróság elnöke minden mérkőzés előtt a vivó fegy­
verzetét, felszei élését és ruháizatát vagy személye­
sen, vagy egy kijelölt biró által — főként szeren­
csétlenségek elkerülése céljától — felülvizsgáltatja 
(lásd 142.) 

203. A v í v á s s z a b á l y a i : A küzdelmek 
minden rendszere és módja megengedett : testtel való 
elhajlás, hátralépés, kitérés, elfordulás, ha az alábbi 
feltételeknek megfelel : 

1. A párbajtőr csupán szúrófegyver, vele tá­
madni csak heggyel szabad. 

Védeni csupán a kosárral és a pengével, 
vagy a kettővel együtt lehet. 

2. A párbajtőrt sem állandóan, sem ideigle­
nesen, sem láthatóan, sem láthatatlanul nem sza­
bad dobófegyverré alakítani: ugy kell vívni vele, 
hogy a kéz a markolaton nem csúszhat. 

3. A fegyvertelen karral sem támadó, sem 
védő mozdulatot nem szabad végrehajtat«! (lásd 
149.), de a fegyvertelen kéz a földdel érintkezésbe 
juthat. 

204. A s z ú r á s m e g í t é l é s e : 1. A heggyel 
való surlóérintés nem számit találatnak. 

2. ívíinclen szúrás, mely néggyel tisztán ül, 
egyformán egy találatnak számítandó, (lásd 199.) 

3. Ha mindkét vivó kap találatot, mindkét 
vivót találtnak tekintik. De ha a két találat közt 
időkülönbség nyilvánvalóan észlelhető, vagy egy 
hosszuságbeli különbség nyilvánvaló, vagy pedig 
mina a kettő együtt, akkor csupán az egyik vívó­
nál számítanak találatot. 

4. A »könnyű találat«, melyet akkor állapí­
tunk meg, ha a vivók egyike igen könnyű, vagy 
horzsoló szúrást kapott, megsemmisít minden oly 
szúrást, melyet ezután a találat után a menetben 
az így eltalált vivó bármily tisztán és erősen is 
ad, de nem semmisiti meg az ismételt támadást 
vagy kontrariposztot, mely a könnyű találat után 
érvényesen talál. 

5. A versenybíróság tagjai legyenek figyelem­
mel arra, hogy az a biró, aki abban az esetben, 
ha mindkét vívónál találatot állapítottak meg, 
»mindkettőnek« (coup double) szavaz, már vegye 
tekintetbe az időt és hosszúságot is. (lásd fentebb 
a 3. pontot.) 



XIII. FEJEZET 

Céllövészet 
Irta dr. Prokopp Sándor 

FEJLŐDÉSTÖRTÉNET 
A mai korban céllövészetről beszélve, mindenki képzeletében ön­

kénytelenül a mostani modern öldöklő szerszámokkal való lövöldözés 
jelenik meg s mert a lövedék kirepitésére szolgáló puskaport csak a 
XIV. században kezdik használni, a céllövést általában nem tartják 
régi keletünek. Ezen hiedelemmel ellentétben nem lesz merész állítás 
az, hogy a céllövészet és annak gyakorlása az emberiség legősibb fog­
lalkozása és sportja s eredete az ősemberhez vezethető vissza. 

A céllövészetet tárgyalva, elsősorban az a kérdés merül fel: mi is 
az a lövés? Ez nem más, mint »emberek harcképtelenné tevésére, állatok 
elejtésére vagy tárgyak szétrombolására alkalmas tárgyaknak (lövedé­
keknek) valamely indítóerő segítségével kisebb vagy nagyobb távolságra 
oly erővel hajtása, hogy a lövedék még rendeltetésének megfelelő se­
bességgel érje el a célbavett embert, állatot vagy tárgyat«. Ez a meg­
határozás egyúttal azt is megmondja, mire szolgál a lövés, miért alkal­
mazza azt az ember, t. i., hogy ellenségein győzedelmeskedjék, mint 
húsevő teremtmény élelmet szerezzen s esetleg más szükséglethez is 
hozzájusson. 

Az emberiség története azt mutatja, hogy az ősember élete csupa 
küzdés volt a létfenntartásért s nemcsak embertársa ellen volt kény­
telen életre-halálra sikra szállani, nemcsak a nála sokszorta nagyobb 
és erősebb állatok támadása ellen kényszerült életét megvédeni, hanem 
— tekintve, hogy főtáplálékát a hus képezte — éhsége arra ösztönözte, 
hogy a vele szemben gyorsabb, erősebb, avagy bizonyos szerv tekinte­
tében fejlettebb állatot mindenáron hatalmába kerítse. Ε küzdelem során 
az ember korán ráeszmélt arra, hogy pusztán önereje kevés ellensé­
geinek sikeres leküzdésére. Élelemszerzés közepette kevés oly állatra 
bukkant, melyet puszta kézzel megszerezhetett magának s igy az ön­
védelem s az éhség hamar megtanította oly segédeszközök készítésére 
és használatára, amelyekkel már sikeresebben vehette föl a küzdelmet. 

Az ősember eme harci és vadászati eszközei a mai szemmel nézve, 
kezdetlegesek voltak. Legelső lehetett a kődarab, a kőbalta, az egyenes 
faágra erősített s kihegyezett csont, a dárdának ez az ősi alakja. 
Mindezeket többekközt valószínűleg hajításra is használták s igy habár 
hajitó-szerszámok, mivel a cél eltalálása érdekében céloznia is kellett 
velük, ezek tekinthetők az első célzó-fegyvereknek. 

Meg van tehát az első »emberek harcképtelenné tevésére, állatok 
elejtésére alkalmas« hajító tárgy, az ősember fegyvere. Feltételezzük, 
hogy az ősember gyakorolta magát fegyverének kezelésében s valószínű­
leg örült, mikor látta, hogy gyakorlását siker kiséri, hogy fegyverével 
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oda talál, ahová célzott. így tehát — habár kényszerűségből — a 
célzás mesterségének, helyesebben talán művészetének elsajátításával és 
állandó gyakorlásával úgyszólván önmagától születik meg a sportok 
első és tagadhatatlanul legősibb ága, a céllövés. Mégis lövésről és igy 
lövészetről tulajdonképpen csak akkor beszélhetünk, ha az elhajítandó 
tárgyat nem pusztán emberi izomerővel, hanem mesterséges eszköz 
igénybevételével távolítjuk el, hozzuk mozgásba. Ez a mozgásba hozó 
erő az idők folyamán külömbözőkép változott s ennek megfelelően a 
lövőfegyverek is változásokon mentek keresztül. 

Az ősember kezdetleges hajító fegyvereit az ó- és középkorban a 
hurok, kötelek, rugók stb. ruganyosságát inditóerőül felhasználható fegy-

288. ábra. Egyszerű ij 289. ábra. összetett y 

verek váltják fel. Ilyenek a parittya, nyií, ij s a régiek nehéz lövő vagy 
hajító hadigépei. Ezek voltak az első messzehordó fegyverek, melyek 
használata az emberi erőn kivül a rugalmasság elvén alapult, miként a 
mai kor tökéletesedett lövőfegyvere is s igy ezek a fegyverek tekint­
hetők a lövőfegyverek ősalakjának. 

A nyíl és ij feltalálása korszakalkotó volt a lövészet történetében. 
Már a történelem előtti népekről tudjuk, mily fontos harci és vadászati 
eszközük volt a nyíl s az ij. Az ókorban hires nyillövők voltak az asszí­
rok, az egyiptomiak, a perzsák s még náluknál is híresebbek a krétaiak. 
Ugyancsak hires nyilasok voltak később a szittyák. Honfoglaló őseink­
nek is a nyil volt kedvenc fegyverük; sokáig, még a XVII. században 
is használták. A középkorban egyik legfon­
tosabb, legkedvesebb harci eszköz volt az 
ij, annyira, hogy még a puska föltalálása 
után is sokáig alkalmazták, mert könnyebb 
volt vele bánni s gyorsabban lehetett vele 
lőni, mint a kezdetleges, nehézkes puskával 
s muskétával. Az ijnak általában kétféle 
alakja volt: vagy az egyszerű, mely egy 
részből állt, vagy az összetett, mely két 
egyenlő, a középen összeillesztett részből 
volt szerkesztve. Az egyszerű íjat rendsze­
rint hajlított fából, hajlékony fagyökérből 290. ábra. Számszer-ij 
készítették s két végét az ijhurral kötötték 
Össze. Az összetett ij többnyire két egyforma szarvból készült s ennél 
a hur ruganyossága röpítette el a nyilat. Feszitőnek rendszerint hurt, 
vagy összesodort szőrt, hajat használtak. Később az ij tökéletesedett, 
tusát és elcsattantót készítettek hozzá s ebben az alakjában számszeríj 
volt a neve. 

Eltekintve az afrikai, ausztráliai stb. vad népektől, akik közt a nyil 
s az ij még ma is rendszeres használatban van, a müveit népek a jelen 
időben már csak sportszerüleg űzik a nyillövészetet (igy Angliában, Ame­
rikában, sőt ujabban a kontinensen is). Svájcban, a nyillövészet klasszikus 
hazájában, az ifjak még mai nap is rendszeresen gyakorolják magukat 
a nyillövésben, ez a lőkiképzés alapja s puskát csak idősebb korban 
vehetnek kezükbe. 

A nyil hatóképességéről eltérők a vélemények. Egy ókori kőemlék 
szerint, az »01bia«-beli Anaxagoras 282 »orgya« kb. 520 m. messzire 
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lőtte ki nyilait. VI. Leó császár (X. század) említést tesz egy 280 m,. 
nyiltávolságról. A későbbi középkorban a törökök voltak a legügyesebb 
nyillövők. Konstantinápolyban az Okmeidán (»Nyilak tere«) ma is tele 
van régi emlékoszlopokkal, melyek az utókor számára megőrizték a 
leghíresebb török lövők teljesítményét. Itt van feljegyezve, hogy Mah-
mud-Chan szultán 1247-ben 1215 nyilhosszra (911.25 m.) lőtte nyilát. Az 
ilyen teljesítményeket különlegeseknek vesszük, mert bizonyos, hogy ál­
talában nem lőttek messzebb 300 m.-nél s harcban mintegy 150 m. volt 
az a táv, ahol a nyil még halált vagy súlyos sebet okozott. 100—125 
lépésről azonban a legjobb páncélon is áthatolt. 

Uj korszak kezdődött a lövészetben s a fegyverkészités terén a 
puskapor föltalálásával. A XIV. század vége felé Berthold szerzetes föl­
találta a lőport, vagy legalább is Európában általa lett az ismeretes 
s ezzel együtt föltűnik a tűzfegyver. Kínában állítólag már 1—IV2 szá­
zaddal előbb ismerték a lőport, de hogy lőfegyverkészitéshez nem hasz­
nálták, igazolja az a tény, hogy Kínában még a múlt században is a 
nyil s az ij volt a hadilőszerszám. 

Az első lőfegyver bizony kezdetleges s nehézkes volt. Eleinte sú­
lyos tárgyak, többnyire kőből készített lövedék kiröpitésére vették igénybe 
a lőpor meggyújtása által keletkezett gázokat s ennek megfelelően, a 
lövőfegyver is otromba volt. Az első tűzi lövőfegyverek tulajdonképpen 
ágyuk voltak, melyeknek elől-hátul nyitott csövét sokszor a helyszínén 
bronzból öntötték. Ennek az ágyúnak — ami különben nem volt más, 
mint állványra fektetett súlyos lövőfegyver — mintájára csakhamar köny-
nyebb lövőfegyvert szerkesztettek, a puskát vagy muskétát, melynek 
csövét kovácsolt vasból készítették s egyenes faagyra erősítették. Ennél 
a cső egyik vége már zárt volt, a puskaport elölről töltötték bele, erre 
rátették a golyót s azután egy kis lyukon át meggyújtották a puska­
port, mire az elégésnél fejlődő gázok a golyót kilökték a csőből. 
Az első puskák tehát kezdetleges, elültöltők voltak s hosszú ideig, a 
XVIII. század végéig, sőt a XIX. század közepéig nem is fejlődtek, 
tökéletesbedtek valami különös nagy mértékben. Nevezetesebb javítások 
voltak: a puskák könnyítése, a papír-töltény rendszeresítése; a kanóeos, 
majd a kovás elsütőszerkezet feltalálása. A töltés, elsütés és újratöltés 
rendkívül sok időbe került. Elképzelhetjük, mily lassú volt ez a müvelet, 
mikor a sasbachi csatában (1675), egykorú leirás szerint, olyan h e v e s 
volt a tüzelés, hogy a harc folyamán a leglassúbb katona is h a t s z o r 
sütötte el puskáját. 

Gyorsabbá tette a tüzelést s . igy haladást jelentett a puskaport 
a golyóval együtt magában foglaló tölténynek s az ütésre meggyulladó 
készítménynek, a csappantyúnak föltalálása. 

A legnagyobb lépés a XIX. század közepe felé történt és pedig a 
hátultöltő puska föltalálásával. Egy Dreyse nevű fiatal poroszé az ér­
dem, hogy az első megfelelő hátultöltő puskát s ezzel együtt a golyót, 
a puskaport s csappantyút — papirhüvelyben — magába foglaló töl­
tényt is megszerkesztette. A németeknek ezzel a fegyverrel vívott sikeres 
ütközetei után (1864, 1866), minden állam áttért a hátultöltő fegyverek 
készítésére s alkalmazására s a világ szaktudósai az összes tudományok 
vívmányainak fölhasználásával lázasan kutattak a legjobb, a legtökéle­
tesebb megoldás után. Ε munka eredményeként, rövid néhány évtized 
alatt, a legkülönfélébb, pontosabbnál pontosabb lőfegyverek kerültek 
a világ elé. 

Az amerikaiak föltalálták a papirhüvely helyett, a vékonyfalura 
nyújtott fémhengerekből készített egységes töltényt, ami elősegítette az 
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ismétlőfegyver föltalálását. A kémia rövidesen előállítja az 500 évig hű­
ségesen használt közönséges fekete puskapor helyett a sokkal erősebb 
hatású s hadi szempontból fölötte fontos füstnélküli lőport s más ki­
váló robbanó anyagokat. Ezek óriási gáznyomásának sikeres alkalmazása 
révén megszületnek a jelenkor legtökéletesebb fegyverei, az önműködő-
fegyverek. 

A lőfegyver fejlődésével lépést tart a céllövészet is, illetve a lövé­
szetnek, mint sportnak gyakorlása. A régiek reánk maradt verseiből, 
írásaiból olvashatjuk, mily örömmel űzték ezt a sportot s mily nagy 
fontosságot tulajdonítottak neki nemcsak a vadászat, hanem különösen 
a honvédelem szempontjából. 

A középkorból is részletes leírásaink vannak egy-egy számszeríjjal 
lefolytatott versenyről. így a Jagellók krakói könyvtárában őrzött »Codex 
picturatus« érdekesen ír le egy korabeli lengyel íjászok részére tartott 
céllövő-versenyt. 

A legrégibb, történelmileg ismert, »Madárlövészet«-nek nevezett ünne­
pélyről, 1286-ból, a sziléziai Schweidnitz-ban, tudunk. A XIV. és XV. 
századbeli följegyzések szerint többnyire 60—90 m. lőtávolságra folyt az 
ijlövészet. Természetesen a puska föltalálása után a céllövészet is nagy 
lendületet nyert s most már pontos adataink vannak a lövészet sport­
szerű űzését illetőleg. XV. századbeli okiratok bizonyítják, hogy a né­
met fejedelemségekben s különösen a céllövészet klasszikus honában, 
Svájcban, céllövő társaságok alakulnak, lövőházakat építenek, szabályo­
kat alkotnak a lövészet gyakorlásáról. Zürichben 1472-ben már rendes 
lőgyakorlatokat tartanak a körülbelül 230 lépésre felállított 2 Va rőf át­
mérőjű céltáblára. 1493-ban Lipcsében nagy lövészünnepeket rendeznek 
s azt olvassuk, hogy a huzagolt puskát, melyet állítólag egy Zöllner 
nevű bécsi fegyvermüves készített, itt használták először. 

Augsburgban 1504-ben 272 lépésnyi távolságra 139 cm. átmérőjű 
táblára, Halléban 1560-ban 249 lépésre 141.5 cm.-es, Meiningenben 1579-ben 
265 lépésre 140 cm. átmérőjű céltáblára történik a lövés. A hatóságok 
a legmesszebbmenő támogatásban részesítették a céllövő egyesületeket, 
mert már akkor belátták, hogy a céllövészet s a honvédelem szoros 
összefüggésben vannak egymással, hogy végeredményben az állam hasz­
nára van, ha minél több képzett lövővel rendelkezik. 

Ezt az elvet tartják szem előtt a legújabb kor államai is, amikor 
igyekeznek az ifjúságnak lövészeti kiképzésével intézményesen foglal­
kozni. Amerika, Anglia, Japán, Németország, Franciaország, Svájc, Olasz­
ország, Svédország, Szerbia stb. kormányai különös gondot fordítanak 
a céllövészetre s nem érdektelen, ha megemlítjük, hogy pl. Angliában 
kb. 2000 egyletben közel 200.000 lövész, Svájcban mintegy 4000 egyesü­
let, Franciaországban (1912-ben) 68 szövetség és megyei bizottság ke­
retébe tartozó 1200 egyesületben 300.000 tag hódol a céllövészetnek. 

Magyarországon a háború előtt már szépen meg volt szervezve a 
céllövészet gyakorlása. Különösen az ifjúsági lövészetről mondhatjuk 
ezt, amennyiben az ország legtöbb középiskolájában rendszeres tanfolya­
mokat tartottak. Sajnos, a háború s különösen az azt követő gyászos 
emlékű időszak s a Trianon megakasztotta ezt a szépen fejlődő intéz­
ményt, de a legutóbbi évek ismét előtérbe hozták a lövészet kérdését. 
Újból megindult a munka, hogy a magyar ifjúságot foglalkoztassák a 
céllövő-sporttal, megismertessék, ha nem is a hadifegyverrel, de annak 
mondhatni kisebbített másával, a miniatűr-puskával. 

Ennyit a lövészet s a lövőfegyverek fejlődéstörténetéről. Térjünk 
at most a gyakorlati lövészetre, elsősorban a fegyverek ismertetésére. 
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A LöVÖFEGYVEREK 
A lövőfegyverek általában kétfélék: vagy állványra fektetve alkal­

mazott súlyos lövőfegyverek, ezeket lövegeknek (ágyú, tarack, mozsár) 
nevezik (ezek ismertetésére itt nem térünk ki), vagy olyanok, amelyeket 
az ember magával hordhat s pusztán kézben elsüthet, amelyeket épp 
ezért kézi lőfegyvereknek neveznek. 

Ez utóbbiak vagy két kézzel kezelendők s hosszucsövüek, nevük 
puska, karabély; vagy egy kézzel is kezelhetők s rövidcsövüek, ezeket 
pisztolyoknak, revolvereknek nevezik. 

A puskák vagy simacsövüek, melyeknél a cső belső felülete (furata) 
sima, ezeket manapság kizárólag sörétes töltényre, vadászás céljára 
gyártják, vagy olyanok, melyeknek csövébe hosszú csavarvonalakat kö­
vető barázdák (huzagok) vannak vésve, ez esetben huzagolt (vont) csövű 
fegyver a neve. Ha a fegyvert egyenként lehet tölteni, vagyis ha csak 
egy töltény fér bele, akkor egylövetű, ha egyszerre több töltényt lehet 
benne elhelyezni és pedig ugy, hogy a závárzat megfelelő mozgatása 
egymásután tolja be az egy-egy lövésre szükséges töltényt a tárból a 
csőbe, akkor ismétlőfegyver a neve. önműködő- (automata) fegyvernek 
azt a fegyvert nevezzük, amelynél az elsütés pillanatában keletkező gázok 
nemcsak a lövedéket viszik ki a csőből, hanem a minden irányba s 
igy hátrafelé is ható gáznyomás magától tolja hátra a závárzatot s 
ezzel kihúzza s kidobja az üres hüvelyt, a visszaigyekvő rugószerkezet 
pedig újból töltényt tói a csőbe. 

A cső belső átmérőjét űrméretnek (kaliber), vagy öbnagyságnak 
hívjuk. A 6 mm.-nél nagyobb űrméretű fegyvereket nagyöbű, a 6 mm., 
vagy annál kisebb kaliberű fegyvereket miniatűr fegyvereknek nevezik. 

A puskák további osztályozásuk szerint feloszlanak egycsövű, két-
háromcsövü puskára a célt tekintve, vannak vadászfegyverek, a katona­
ság részére gyártott hadifegyverek s kizárólag céllövészet részére készí­
tett különleges céllövőfegyverek (match-puskák). Ez utóbbiakból kevés 
van hazánkban s ezek is leginkább csak a céllövő-egyesületek tulajdo­
nában. A céllövőfegyverek közé kell számitanunk a kiskaliberű, u. n. 
miniatűr fegyvereket is, melyek most kezdenek elterjedni az országban 
s melyekkel főleg az ifjúság van szép számmal fölszerelve. Trianon 
ugyanis meghatározta, mennyi hadifegyver fölött rendelkezhet az ország, 
ez a szám oly kevés, hogy arra magának a hadseregnek van szük­
sége, fapuskával a magyar ifjúság elvégre nem tanulhatja meg a cél­
lövést s igy legalkalmasabbnak látszott a miniatűr fegyver, amely ki­
sebbített alakban csaknem olyan, mint a komoly hadifegyver, emellett 
jóval olcsóbb, hozzáférhetőbb, a töltények lényegesen olcsóbbságánál 
fogva sokkal több lövést lehet leadni s igy a céllövés is behatóbban 
gyakorolható vele. 

A FEGYVER ÉS ALKATRÉSZEI , 
Hadseregünkben jelenleg az 1895-ben rendszeresített 95. mintájú 

Mannlicher ismétlőpuska van használatban. Ez szurony nélkül 3.650 kg. 
sulyu és 1.27 méter hosszú, öble 8 mm. Főbb alkatrészei: a cső, az 
az irányzék, a závárzat, a szekrény az adogatóval, az ágy a felső 
ággyal, a foglalvány. A csőben a töltényűrt s a huzagolt részt külön­
böztetjük meg. A cső elüllévő nyilasát torkolatnak, középvonalát cső­
tengelynek nevezzük. A töltényűr a töltény befogadására szolgál. A cső­
torkolatnál fönt van a célgömb, melyet köznapiasan »légy«-nek is nevez­
nek, t. i. a régi puskákon ennek tényleg légyalakja volt. Az irányzék 
állitható keretirányzék a különféle rovátkákkal megjelölt távolságokra 
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való beállithatással. Ez az irányzék 300 lépéstől 2600 lépésnyi távol­
ságra állitható be. A závárzat a cső hátsó nyilasának elzárására, töltésre, 
az üres hüvely eltávolítására és az elsütésre szolgál. Szerkezete olyan, 
hogy lövés után a fogantyugomb hátrahuzásánál a záródugattyuban 
elhelyezett töltényvonó a töltényürben lévő töltényhüvelyt kihúzza s 
a puskából kidobja, egyidejűleg az ütőszegszerkezet, mely szintén a 
záródugattyuban foglal helyet, hátrahúzódik, beesukásnál a dugattyú 
zárófeje a töltényt megragadja s előrefelé a töltényűrbe nyomja. Az 
ütöszegszerkezet csak addig mehet előre, amig annak szárnya meg nem 
akad az elcsattantó csapon s ezáltal megfeszült állapotba jut, vagyis 
elsütésre fel van húzva. Ha már most meghúzzuk a billentyűt, az el­
csattantó csap elengedi az ütőszegnőcsavar-szárnyát, az összenyomott, 
megfeszített ütőrugó kiugrik, nagy erővel előrelóditja az ütőszeget, mely 
rácsap a töltény fenekébe illesztett csappantyúra (kapszli), a puska elsül. 
Meg kell jegyezni, hogy az elcsattantás csak akkor következhet be, ha 
a závárzatot teljesen becsuktuk. 

A szekrény az öt töltényt magában foglaló tárnak befogadására 
szolgál; itt van elhelyezve az adogatókészülék, melynek működése le­
hetővé teszi, hogy a závárzat egyenként vigye be a töltényt a csőbe. 

Az ágyon megkülönböztetünk: előágyat, melyben a cső fekszik, a 
csövet felülről a felsőágy borítja; középágyat a závárzat és a szekrény 
befogadására; a tusát a tusanyakkal, mely arra szolgál, hogy a puskát 
célratartásnál testünkhöz támaszthassuk. 

A fogloluány a csőnek az ággyal való egybekapcsolására, úgyszintén 
a puskaszijnak felerősítésére szolgál. A puska többi részei a puska-
karikák, a szijkengyel, a fülessin s a tusaboritó. Meg kell még említeni 
a szuronyt a hüvellyel s a puska tisztításához és szétszedéséhez szük­
séges szereléket. 

Az itt leirt puska oly pontos, szabatos kis gépezet, melynek min­
den legapróbb részecskéje, kezdve a legkisebb csavartól, feltétlenül szük­
séges ahhoz, hogy ez a pompás gépecske zavartalanul működjék. Ha­
sonlóképp szükséges az is, hogy a csavarok teljesen be legyenek csa­
varva, a foglalványok ne legyenek meglazulva, mert ha a cső nincs a 
szerkesztésnek megfelelően az ágyhoz szorítva, minden lövésnél más 
és más rezgést vesz föl s ennélfogva a puska szórása is mindig más 
és más lesz. Ügyelni kell arra is, hogy se a csőbe, se pedig a záváfr-
zatba semmi idegen test, még homokszem se kerüljön, mert ez köny-
nyen megakasztja a zavartalan működést, a csőben pedig — épp ugy, 
ha a csőtorkolat valamivel be van dugaszolva s ugy lövünk — köny-
nyen csődudorodást von maga után, ami a fegyvert hasznavehetetlenné 
teszi. 

A FEGYVER TISZTÍTÁSA ÉS JÓKARBANTARTÁSA 
A fegyver zavartalan működése érdekében különös gondot kell 

fordítanunk a puska tisztítására, jókarbantartására. A cső tisz­
títása céljából a záródugattyút kihúzzuk s ha puskavesszővel tör­
ténik a tisztítás, azt mindig hátulról végezzük el. Ha ez t. i. 
elölről történik, a súrlódás következtében könnyen kikoptathatjuk 
a csőtorkolatot, ami káros hatással van a pontos lövésre. Ha 
nem föltétlenül szükséges, a záródugattyút ne szedjük széjjel, hanem 
csak törölgessük jól meg s amikor már tiszta, vazelinnal vékonyan 
kenjük be. (A puska többi részének szétszedése általában kerülendő.) 
Lövés után a csövet hamarosan rozsdaréteg lepi be, épp ezért lövés 
után legkésőbb hat órán belül föltétlenül tisztítsuk ki a csőfuratot. 
Ajánlatos ezt először szappanos vízzel (250 gr. kenőszappan egy liter 



46 

vízben feloldva) jól áthúzni, azután többször váltott tiszta kóccal, ken­
derrel, vászondarabkával, vagy gyapottal töröljük át mindaddig, amig 
a tisztítóanyag tisztán jön ki a csőből, s végül vazelinos kóccal lehelet­
szerűen zsírozzuk be. A töltényűr, a hézagok stb. tisztítását fapálcikára 
csavart kóccal végezzük. Petróleumot csak szerfölött megkeményedett 
mocsok, meggyantásodott olaj, vagy rozsdafoltok feloldására hasz­
náljunk. 

A jókarbantartáshoz tudni kell, hogy a puskát s annak főrészeit 
szükségtelenül ne szedjük széjjel, céltalanul ne tisztogassuk tönkre s ne 
használjunk oly tisztítószereket, amelyek esetleg megtámadják a vas­
részeket. Ne tartsuk nedves helyiségben a puskát, ne állítsuk célgömb­
bel a falhoz, ne ejtsük földre. Az ütőrugó használaton kívül mindig 
leeresztve legyen. 

A lövésnél használt Mannlicher éles töltény a töltényhüvelyböl, 
a puskaportöltetből, a csappantyúból s a lövedékből áll. A töltény teljes 
súlya 28.35 gr., magáé a lövedéké 15.8 gr. A lövedék induló sebessége 
620 méter, ez annyit jelent, hogy a lövedéknek a csőtorkolatot elhagyva, 
olyan sebessége van, hogy másodpercenként 620 m. utat tenne meg, 
ha a levegő ellenállása nem akadályozná. A puska hordtávolsága kb. 
5—6000 lépés. 

A CÉLZÁS 
Megismertük máris a puskát, lássuk most, hogy történik annak 

alkalmazása a célbalövésnél. A céllövésnél a jó fegyveren kivül első 

η 

291. ábra. Csapott cél- 292. ábra. Finom célzás 293. ábra. Teljes cél­
gömbbel való célzás gömbbel való célzás 

kellék a célnak — legyen az akár álló, akár mozgló — pontos és he­
lyes megcélzása, s annak el is találása. A helyes célzás ugy történik, 
hogy a célgömb hegyét a nézőke (az irányzékon lévő bevágás) szélessé­
gének közepébe az irányéllel egymagasságba vesszük és a célpont alsó 
szélét a célgömb csúcsára ráültetjük; az irányéi mindig vízszintesen tar­
tandó. Ezt a célzást csapott célgömbbel való célzásnak nevezzük. 

Ha a célgömb hegyét a nézőke szögének legalsó részébe fogjuk, 
finom célzásról beszélünk. Ily célzásnál alantabb lövést kapunk, mivel 

a? 
294. ábra. Célgömb-elszoritás 295. ábra. Fegyver-elferdités} 

a célgömböt süllyesztettük, ennek következtében a csőtorkolat is mé­
lyebben lesz, mint a csapott célzásnál. Ellenesetben, ha a célgömböt 
teljesen kiemeljük a nézőkéből — ez a teljes célgömbbel való célzás —, 
a lövés magasabb lesz, mert a csőtorkolat is magasabb helyzetbe kerül. 
Van még más neme is a célzásnak, az u. n. célgömbelszoritás, ami­
dőn a célgömböt nem pontosan az irányzék közepébe fogjuk, hanem 
vagy a bal-, vagy a jobboldal felé. Ebben az esetben a lövedék arra 
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az oldal felé tér el, amerre a célgömböt s igy a esőtorkolatot is el­
fordítottuk. Ez utóbbi három célzási módnál vagy a célképet nem lát­
juk tisztán, vagy pedig a célgömböt nem tudjuk mindig egyforma pon­
tossággal fogni, ép ezért a legmegbízhatóbb s igy leghelyesebb cél­
zási mód az első, a csapott célgömbbel való célzás. 

A fegyverek normális időhöz, normális szemhez s csapott célzás­
hoz vannak belőve. A légköri viszonyok nagyban befolyásolják még 
a legpontosabban belőtt puska találati képét is. Ember és ember szeme 
között is van különbség s igy gyakran előfordul, hogy a pontosan 
belőtt puska nem oda talál, ahová normális viszonyok között találnia 
kellett volna. Ezen a célpontáthelyezéssel segíthetünk, vagyis, ha pld. 
körcéltáblánál a kör alsó szélére céloztunk s a találat a célpont fölött, 
alatt, vagy oldalt volt, a következő lövésnél annyival kell lejjebb, föl­
jebb, jobbra vagy balra célozni, amennyivel a találat az első célpont­
tól följebb, lejjebb, balra vagy jobbra volt. 

Tekintettel arra, hogy legbiztosabb célzás mindig csapottan, a céltárgy 
alsó szélét fogni, versenylövőink is rendszerint ezt a célzást iparkod­
nak használni. Ez azonban a fent vázolt viszonyok következtében, az 
eredeti belövés alapján, nem mindig alkalmazható s igy a verseny­
lövők nem célpontáthelyezéssel, hanem más módon segítenek a csapott 
célzás elnyerése céljából. A fegyveren két iránypont van: a célgömb 
és a nézőke; ezek közül a nézőkét magában foglaló irányzék moz­
díthatatlan, míg ellenben a célgömb ugy van elhelyezve, hogy jobbra­
balra eltolható vagy akár ki is vehető s alacsonyabbal vagy magasabbal 
kicserélhető. Már most, ha a találat a célponttól jobbra esett, akkor 
a célgömböt a milliméter előre kiszámított hányadával jobbra kell tolni, 
ha balra esett a találat, balra kell tolni, ha magas lövést kaptunk, maga­
sabb, ha alacsonyát, alacsonyabb célgömböt kell az előbbi helyébe tenni. 
A milliméternyi kiszámítás a lőtávolságtól, a puska csövének hosszától 
s attól függ, mennyi volt a célponttól az eltérés. (Meg kell itt je­
gyezni, hogy az ilyen célgömbelmozditás kizárólag csak saját fegyve­
ren vihető keresztül, kincstári fegyvert nem szabad bántani.) Vannak 
olyan fegyverek (céllövő miniatűr), ahol ellenkezőleg a célgömb rög­
zített s az irányzék (diopter is) mozgatható; ezeknél a fenti eltolást 
ellenkezőleg kell végrehajtani. 

A jó céllövésnél a helyes célzás mellett nagy gondot kell fordítani 
az elcsattantásra is. Nagyon sokszor a helyesen megcélzott lövés is 
félremegy. Ez már a lövő hibája, mert vagy nem vett érintkezést, 
vagy talán még lélekzett is a célzás és elcsattantás közt s ezáltal a 
legfontosabb pillanatban elrántotta a fegyvert. Nem lehet eléggé hang­
súlyozni, hogy pontos lövést csak akkor kapunk, ha 1. föltétlenül ve­
szünk érintkezést s 2. ha a lövés pillanatában visszafojtjuk lélekzetün-
ket. Ezt a következőkép hajthatjuk végre: a célzás és elcsattantás közt 
mély lélekzetet veszünk, eközben a billentyűt lassan hátrahúzzuk az u. n. 
érintkezési pontig (eddig u. i. a billentyű könnyebben mozog anélkül, 
hogy a fegyver elsülne, itt megakad s csak valamivel erősebb nyomás­
nak engedve csattan el), most a tüdőben lévő levegőt kiengedjük, ki­
sebb lélekzetet veszünk, azt visszatartjuk s ha pontos a célzás, lassú, 
egyenletesen erősödő nyomással elcsattantjuk a billentyűt. A lövés pil­
lanatában nem szabad a szemet behunyni, hanem figyelni kell, hova 
volt az irányvonal, még az utolsó pillanatban beigazítva. Jó, ha a lövés 
eldördülése után még egy-két pillanatig célra tartjuk a fegyvert és nem 
kapjuk le tüstént a vállról. 

Testhelyzetek közt legkényelmesebb s legbiztosabb a fekvő hely­
zetből való lövés, mert itt mindkét kar feltámasztható, ezáltal a puska 
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kilengése leginkább biztosítva van. Ismerjük még a térdelő, ülő és álló 
testhelyzetből való lövést. Legnehezebb az utóbbi, mivel a versenysza­
bályok értelmében a puskát csak saját testrészünkre szabad feltámasztani. 

Tekintettel a céllövő sport veszélyes voltára, gyakorlásánál külö­
nösen két fontos kívánalomra kell figyelemmel lenni. Az első az, hogy 
hadi (nagyöbű) fegyverrel csak megfelelő biztonsági berendezésekkel el-

296. ábra. Helyes testtartás térdelő 297. ábra. Helyes testtartás 
lövésnél az álló céllövésnél 

látott lövöldében szabad lőni, a másik pedig az, hogy minden lövőnek 
vérében legyen a lőfegyelem. A hadifegyver nagy átütő ereje, nagy 
hordtávolsága (még 6—7000 lépésre is sebző hatással bir), az esetleg 
előfordulható gurulatok oldalirányba is messze távolságon veszélyez­
tethetik a közbiztonságot, mind olyan tények, melyek tiltóvá teszik 
a hadifegyver használatát a kellő golyó- és gurulatfogókkal jól felsze­
relt lövöldéken kívül. A lőfegyelem pedig megköveteli, hogy a lövő ne 
csak ismerje, hanem pontosan be is tartsa azokat a szabályokat, ame-

298. ábra. Helyes testtartás pisztoly- 299. ábra. Helyes testtartás 
lövészetnél a vadászlövésnél 

lyeket a lövöldék használatára s a lőgyakorlatok folytatására előír­
nak. Ilyenek pld.: tilos a fegyverrel (még ha csukott is) másfelé, mint 
a céltáblák felé célozni, különösen tilos személyekre ráfogni; tilos a 
fegyvert megtölteni máshol, mint a lőálláson s azt is csak akkor, 
amikor a lövő már mindent elkészített a lövészet megkezdésére; tilos 
tüzelni a piros zászló kitűzése esetében; a »tüzet szüntess«, vagy más 
hasonló vezényszó elhangzása után a tüzelés rögtön abbahagyandó; 
lőállásról való távozás előtt a fegyver kiürítendő, závárzat nyitva ha­
gyandó stb. Hibás töltények esetében (csütörtök) a fegyver óvatosan 
és a céltábla irányában nyitandó, azaz ürítendő ki, stb. 
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I 

A MINIATŰR LÖVÉSZET 

Fentebb említést tettünk már az u. n. miniatűr (kisöbű) fegyverről, 
mely napjainkban nagy számmal kezd terjedni az országban s amely 
különösen alkalmas arra, hogy a magyar ifjúság ennek segélyével be­
vezettessék a céllövészet rejtelmeibe. De nemcsak az ifjúság, hanem 
versenylövőink is komolyan foglalkoznak a miniatűr lövészettel. Évente 
számtalan országos mérkőzés folyik le ezzel a fegyverrel, a nemzet­
közi versenyeknek is egyik lényeges pontja s igy nem tartjuk érdek­
telennek, ha röviden ismertetjük a céllövészet ezen ágát is. 

Amit a hadifegyverről elmondtunk, az a legtöbb vonatkozásban a 
miniatűr fegyverre is áll. 

A lövészetnek ez az ága nem régi keletű. Igaz ugyan, hogy már 
régebben is voltak 6 mm.-es fegyverek (általában Flóbert néven), de 
ezek gyerek kezébe verebészésre való, komolytalan jószágok voltak. 

Az angol-bur háború tapasztalatai vezették rá az angol illetékes 
köröket arra, hogy a lövészetet sporttá tegyék, hogy minél több kép­
zett lövővel rendelkezhessen a haza. Earl Robets hires jelszavát: »Min­
den ember lövész legyen«, a hadifegyverrel nem igen lehetett keresztül­
vinni, részint a fegyver és a töltények magas ára miatt, részint pedig 
azért, mert éles tölténnyel csak jól felszerelt, védőmüvekkel berendezett 
lövöldében lehet lőni, ilyen kevés van, ujak építése pedig rengeteg 
költséget emésztett volna fel. 

Tömegnevelésre legalkalmasabbnak mutatkozott a katonai mintára 
készített, annale sajátosságait nagymértékben magában foglaló u. n. 22 
kaliberű (5,8 mm.), az angolok által miniatűr fegyvernek elnevezett fegy­
ver, mely minden kívánalomnak tökéletesen megfelelt. A hozzávaló töl­
tény sokkal olcsóbb, kisebb zajt üt, a lövés pontossága (100 m. tá­
volságig), jóval nagyobb, mint bármely hadifegyveré s mindezek mel­
lett a gyakorláshoz szükséges lövölde bárhol és csekély költséggel fel­
építhető, s mivel kevesebb veszéllyel jár, nincs szükség nagy beren­
dezésekre. 

Anglia után rövidesen Amerikában is foglalkoznak a miniatűr lö­
vészettel, sőt itt az angolokat megelőzve, a hadsereg is bevezette mint 
kiképző rendszert. Európában a nyugati államok csakhamar belátták 
ennek hasznosságát s Franciaország, Dánia, Belgium stb. sietnek al­
kalmazni, mint hivatalos kiképző rendszert. A háború után Németor­
szág is bevezette a miniatűr lövészetet, fegyvergyárai berendezkedtek 
kis fegyver gyártására s 1920-ban innen kapja Magyarország az első 
lökést a miniatűr lövészetre, amely itt jó talajra talált. Egy-két év alatt 
annyira elterjedt ez a sport hazánkban, hogy a nagymértékben föllé­
pett szükséglet kielégítésére immár hazai fegyvergyárunk is gyártja a 
kisfegyvereket. A miniatűr fegyvereknek — bár külső alak és szerkezeti 
kivitel szempontjából sokféle gyártmány van — lényegileg két vál­
faja ismeretes. Az egyik a teljesen hadifegyver-mintát követő katonai 
rendszerű és kivitelű, a másik a céllövőrendszerü miniatűr fegyver. 
A katonai rendszerűnél a katonai nyitott irányzék van alkalmazásban, 
mig a céllövő rendszerűnél nemcsak a különleges szerkezeti závárzat, 
hanem a különleges célzókészülék (diopter) is használatos. Természe­
tesen ez nem zárja ki azt, hogy céllövő rendszerű fegyverre ne le­
hessen katonai rendszerű nyitott, avagy katonai rendszerű fegyverre 
diopteres irányzékot fölszerelni s használni. Ennek a kérdésnek az el­
döntésére, hogy t. i. mikor melyiket kell alkalmazni, a versenykiírás 
hivatott határozni, amely mindig megjelöli, hogy nyitott, avagy diop­
teres irányzéku fegyverekkel lőhető-e le a verseny. 
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SZERVEZET, VERSENYEK ÉS CÉLTÁBLÁK 

A céllövészetnek, mint sportnak, legfőbb irányitója és szervezője 
hazánkban a Magyar Országos Céllövő Szövetség, mely tagja a Nem­
zetközi Céllövő Szövetségnek. A szövetség, mint ilyen, nem régi keletű, 
bár hazai céllövő sportunk többszáz éves múltra tekinthet vissza, de 
az akkori lövészegyletek többnyire egy-egy város különálló lövészala­
kulatai voltak, nem volt közös szerv, ami összefoglalta volna őket. 
Számtalan régi lövészegyesületünk van (különösen megcsonkitatlan ha­
zánkban, Lőcse, Pozsony, Selmec) s ezek közül is egyik legrégibb 
és legnagyobb a budai Polgári Lövészegyesület, mely 1896-ban ünne­
pelte fennállásának 200. esztendejét. Mindamellett nemzeti lövészetünk 
fénykora 25 év előtt kezdődött, amikor Szemere Miklós apostolkodá-
sának eredményeképpen megalakult az első magyar hadifegyver pol­
gári lövölde, egyre-másra keletkeztek a hadifegyver-lövőegyesületek,. 
a magyar ifjúságnak alkalma nyílott a hadifegyver lövészetben kiké­
pezni s gyakorolni magát, sőt a nemzetközi versenyeken több alkalommal 
fényes sikerrel megmutatni, hogy a magyar ezen a téren is számottevő,, 
félelmetes ellenfél. A stockholmi és párisi olimpiákon, a hamburgi, me­
ráni, montecarlói galamblövő versenyeken stb. felröppent háromszínű 
győzelmi zászló az egész világnak hirdette a magyar céllövő sport 
erejét. A háború s az utána következő időszak bénitólag hatott a cél­
lövészetre is, de a nemzeti megújhodás ezen a téren is tapasztalható 
már. Számtalan uj egyesület keletkezik, a hatóságok is kezdik felkarolni 
ezt a fontos nemzetvédelmi eszközt, segítik a szövetséget munkájá­
ban s ma már ezrekre rug a magyar ifjak száma, akik »tanulják a hazát 
megvédeni«. Mint emiitettük, lövészeti szakügyekben hazánkban legfőbb 
tényező a Céllövő Szövetség. Ez képviseli nemzetközi viszonylatban 
a magyar céllövészetet, elhatározza a nemzetközi kiküldetéseket, kijelöli 
az ország színeit képviselő versenyzőket. Itt kell megemlítenünk, hogy 
a Nemzetközi Céllövő Szövetség minden évben más-más országban meg­
rendezi a különböző fegyvernemekre kiirt világbajnokságokat s ezen 
a világversenyen úgyszólván a világ összes nemzete résztvesz. 

A Magyar Országos Céllövő Szövetség hasonlókép teljesen a nem­
zetközi versenyfeltételek szerint, évről-évre megrendezi a hazai bajnok­
ságokat és pedig egyik évben Budapesten, minden második évben pe­
dig valamelyik vidéki városban. Ezeken a szépen díjazott versenyeken, 
valamint a szövetség által nyújtott kedvezményekben csak a szövetség 
kebelébe tartozó egyesületek tagjai vehetnek részt, miért is ajánlatos 
minden céllövő egyesületnek csatlakozni a szövetséghez. Ugy a nemzet­
közi, mint a hazai lövészszövetség által rendezett bajnoki, valamint más 
természetű versenyek (junior, handicap, bárca stb.) fegyverre: hadi-, cél­
lövő-, miniatűr-, golyós vadász- (futó vad céltábla), sörétes vadász- (élö-
vagy agyaggalamb) fegyver, továbbá céllövő pisztoly, automata pisztoly 
(u. n. maroklövőfegyver is) és revolver vagy forgópisztoly. Hadifegyver 
alatt értendő bármely állam szabályszerű mintájú hadipuskája, minden 
változtatás vagy toldás nélkül. Nálunk a Mannlicher a szabályszerű 
hadifegyver, mig a nemzetközi versenyeken vagy bármely állam hadi­
fegyverével lehet lőni, vagy csak a versenyt rendező állam hadifegyveré­
vel, ahogy azt a kiírás meghatározza. Céllövőfegyver alatt értendő bár­
mily gyártmányú és mintájú fegyver, melynek öbnagysága a 6 mm.-nél 
nem kisebb és a 12 mm.-t nem haladja meg. Ezeknél bármily irányzék, 
igy a diopter és gyorsító is használható. Miniatűr, kiskaliberű fegyver az, 
melynek öbnagysága nem nagyobb, mint 6 mm. egylövetű (tehát az 
automata fegyver nem) s ez bármily gvártmányu és irányzéku lehet. 
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Golyós vadászfegyver tetszésszerinti szerkezetű és kaliberű puska lehet, 
ha a kaliber a 12 mm.-t nem haladja tul. Elhúzása tetszésszerinti lehet, 
úgyszintén a töltény is (csak robbanó nem). Serétes vadászfegyver alatt 
értendő bármilyen gyártmányú és mintájú serétes fegyver, mely a 12-es 
kalibernél nem nagyobb. Pisztoly- és rei>o/i>er-versenyeknél bármilyet lehet 
használni, hacsak külön nincs megjelölve s ha általában az öbnagyság 
12 mm.-nél nem nagyobb; irányzék csak nyitott lehet. 

Hadifegyverrel legáltalánosabb versenyszám: 300 méter távolságra 
10 körös céltáblára, melynek fekete köre 60 cm., az egész cél 1 méter 
átmérőjű. A legbelsőbb kör (a 10-es) 10 cm. átmérőjű s ettől számított 
minden kör kifelé 10 cm.-rel nagyobb. Lövések száma a kiírástól függ, 
de rendszerint 20 fekve, 20 térdelve és 20 állva. Hazánkban ez van 
általánosítva, bár a nemzetközi versenyeken (főleg az olimpián) 600, 
sőt 900 méterre is lőnek. Hadifegyverrel gyorstüzelő versenyt is szok-

300. ábra. Nemzetközi 10 körös nagyöbű fegyver 
céltábla 

301. ábra. Szembefutó alak 
céltábla (gyorstüzelő verseny) 

tak rendezni és pedig meghatározott idő alatt, vagy tetszésszerinti lövés­
sel, tetszésszerinti helyzetből, vagy a lövés is meg van határozva, s ez 
esetben a testhelyzetek is rögzítve vannak a kiírásban. A céltábla meg­
határozás szerint, de rendesen alakcéltábla, távolság ugyancsak külön­
böző, 100 métertől 300 méterig. 

Céllövőfegyverrel a fent emiitett 10 körös nemzetközi céltáblára 
történik a verseny, lövések száma 120 és pedig 40 fekve, 40 térdelve 
és 40 állva, távolság 300 méter. Ugy az összeredmény alapján, mint 
az egyes testhelyzetekben (40 lövés) külön-külön is nyerhető bajnokság. 

Miniatűr fegyverrel ugy a nemzetközi, mint a hazai versenyeinken 50 
méterre folyik a lövés. Céltábla 10 körös, u. n. pisztolycéltábla, mely 
1—10 körig van beosztva, a lőkép 50 cm. széles, a fekete kör átmérője 
20 cm., 1—6 kör a fehér mezőben van, 7—10 kör a fekete mezőbe esik, 
a 10-es kör átmérője 5 cm. Lövések száma 40, melyek állva adandók 
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le. Leventéink 25 méter, 50 méter, 100 m. távolságra is gyakorolnak, a 
távolságnak megfelelő céltáblára. Hasonlóképpen Angliában és Ameri­
kában is használatos a különböző távolság s ott állandóan fekve folyik 
a lövészet. 

A vadászcéltábla alakja rendszerint természetes nagyságú gímszarvas, 
őz, vadkan, melyek a testrészeket ért találatok értékelésére függőleges 
síkokra, illetve a lapockán körre (centrum) vannak beosztva s ezeknek 
megfelelően a találatok 1, 2, 3, 4 és 5 pont értékelést nyernek. A távol-

302. ábra. Fekvő alak 
céltábla 

303. ábra. Nemzetközi 10 körös pisztoly-
céltábla (miniatűr fegyverre is) 

ság különféle lehet, úgyszintén a pálya is, amelyiken a céltáblát moz­
gásba hozzák. Az előre meghatározott lövési idő a céltáblától, illetve 
a céltávolságtól és a futópálya nyilasától függ. Egyes és kettős lövésü 
versenyek tarthatók. 

Serétes fegyverversenyt élő galambra, vagy gépből hajított cserép-
korongra (agyaggalamb), üveggömbre rendeznek. Többféle versenynem 

304. ábra. Nemzetközi vadászcéltábla, futó szarvas 

van, ahol a lövések száma, a távolság, a sorozatok stb. különfélekép 
változnak. 

Pisztolyversenynél ugy a nemzetközi, mint a hazai pályákon leg­
általánosabb az 50 méteres távolságon a 10 körös táblára (leírást lásd 
a miniatűr-versenynél), különleges céllövőpisztollyal (22. long v. long 
rifle töltény) rendezett verseny. A lövések száma 60. Automata- vagy 
ismétlőpisztollyal rendszerint alakcéltáblára, gyorstüzelőversenyt (10—15 
másodperc alatt bizonyos számú lövés) rendeznek. 
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ARANYSZABÁLYOK ÉS JÓTANACSOK A LÖVÉSZEK RÉSZÉRE 

Azt hisszük nem lesz érdektelen, ha végezetül ideiktatunk néhány 
aranyszabályt és jótanácsot a lövészek részére a tréning és a versenyek 
minél sikeresebb űzését illetőleg. Ezeket az aranyszabályokat a svájci 
ifjulövészek részére állították össze s mi ezeket a Schweizerische 
Schützenzeitung nyomán közöljük. 

1. Fegyvereidet, töltényeidet készítsd elő teljesen, hogy ezekkel a 
verseny alatt bajod ne legyen. Lövés előtt ruházatodon megfelelően 
könnyits, zsebeidből a feszélyező tárgyakat távolítsd el. 

2. Amint rendesen élni szoktál, ugy élj a versenyek előtt és azok 
tartama alatt is; ne igyál se többet, se kevesebbet és feküdj le korán. 

3. őrizkedj mindennemű ideges tapogatózástól, u. m. a célgömb­
nek, illetve az irányzéknak ide-oda tologatásától, továbbá helytelen, 
vagy szokatlan célzási módtól és főképpen a jegyző tévedésének saját 
előnyödre való kihasználásától. Ha azonban a jegyző a te hátrányodra 
tévedne, ugy fordulj azonnal a rendezőbizottsághoz. 

4. Ha célzás közben fegyvered nem teljesen nyugodt, ereszd le 
azt, meggondolván, hogy reszkető fegyverrel biztosan találni nem lehet, 
aztán végy háromszor egymásután mély lélegzetet és célozz újból. 

5. Első lövéseidre, illetve az esetleges próbalövésekre különösen 
figyelj, mert ezekből kell megítélned a napi helyzetet, hogy aztán az 
ennek megfélő célzási módot eredménnyel alkalmazhassad. 

6. Ne lőjj sietve és sokat, ha nem szükséges, de annál megfontol­
tabban és jól; vigyázz minden lövésed előtt: célra, világításra, fegyver­
tartásra és mindenek előtt — a céltábla számára, nehogy véletlenül 
más céltáblára lőjj. 

7. Rossz lövés fölött ne bosszankodj, de a következő lövésnél vedd 
figyelembe elkövetett hibádat. A lőállásban egyáltalán ne izgasd föl 
magad. Jó humor és víg kedély a lövésnél a legjobb tanácsadók. 

8. Ne nézz egyfolytában sokáig a céltáblára, hanem pihentesd sze­
medet a közeli árnyékos helyen vagy zöldelö pázsiton, növényzeten. 

9. Vigyázz, hogy a jegyző lövéseidet helyesen vezesse be és ne 
irj alá olyan eredményt, amelynek helyességéről magad meg nem győ­
ződtél. 

10. Ha mindezek követésével sincs szerencséd, ne bosszankodj, ha­
nem térj haza békével és — gyakorolj tovább/ 

Ε tiz aranyszabály betartása mellett a következő jótanáesok kö­
vetését is ajánljuk a lövészeknek, különösen hadi vagy hasonló fegyve­
rekkel álló célra való lövésnél: 

1. A puskát ne felejtsük el erősen a váltunkhoz szorítani, mert így 
a hátralökés sokkal enyhébben hat, könnyen és nyugodtabban vár­
juk azt. 

2. A puska vállhoz való szorítása közben a balkezet ne erőltes­
sük, mert ezáltal a puska ingadozása a célzásnál nagyobbodik. 

3. A célbaemelés előtt vegyünk mély lélegzetet, a célzás kezdetén 
leheljük ki a beszívott levegő 3/4 részét, hogy mellünk felesleges feszült­
ségét megszüntessük és abban a kívánatos semleges és hosszabb ideig 
megtartható nyugodt állapotot előidézzük s a beálló néhány másod­
percnyi nyugalom ideje alatt a lélegzést megállítva célozzunk és toj­
junk. 

4. Az elsütés végett a billentyűt (ravaszt) ne rántsuk meg hir­
telen, hanem mutatóujjunk fokozatos görbítésével húzzuk azt hátra ad-
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dig, amíg a puska elsül és ha az abban as előbb emiitett néhány nyu­
godt másodpercben nem sikerül, járjunk el a svájci 4. pont szerint. 

5. Ha ujjunk fokozatos görbitése közben az irányvonallal a cél­
ponttól elmozdultunk, meginogtunk, azonban azt érezzük, hogy a léleg­
zési szünetet még elég sokáig győzzük, akkor ujjúnkat ne görbítsük tovább, 
de tartsuk a billentyűt elért helyzetében, amig a célzás (irányvonal) ismét 
jó helyre irányul s csak azután folytassuk a görbitést (hátrahiizást) 
ismét, mert talán már csak egy hajszálnyira vagyunk a puska elsülé­
sétől, ami, ha igy járunk el, biztosan egy kitűnő, vagy legalább is igen 
jó találást eredményez. Ha azonban a lélegzés visszatartását már nem 
győzzük, akkor a svájci 4. pontot kövessük. 

6. Célzás közben még arra is vigyázzunk, kivált a térdelő hely­
zetből való lövésnél, hogy se orrunk, se szájunk hüvelykujjunkkal ve­
szedelmes közelségbe ne kerüljön, mert ez könnyen elronthatja jó ked­
vünket. 

7. Gyakoroljunk, ha csak lehetséges, a megengedett legkönnyebb 
(1.8 kg.) elcsattantásu puskával, hogy a lövésnél semmiféle szokatlan­
ság ne zavarjon. 

A Magyar Országos Céllövő Szövetség általános rend-, 
verseny- és lő-szabályai 

Az immár közel három évtizede fennálló Ma­
gyar Országos Céllövő Szövetség megbízásából 
a nemzetközi viszonylatnak megfelelően össze­
gyűjtött s alant közölt golyósfegyver lövészeti sza­
bályok (a sörétesfegyver lövészetnek szabályai kü­
lön vannak lefektetve), melyek eddig csak szo­
káson és hagyományon alapultak s hivatalosan 
még nem kerültek kiadásra, az általános- és 
fegyverbizottság hozzájárulása után a szövetség 
választmányának részéről hivatalos erővel van­
nak felruházva s mint az egész ország te­
rületére egyedül érvényes szabályok kerülnek hi­
vatalos kiadásba. 

A M. O. C. Sz. lövészeti szabályai három 
részre oszlanak és pedig: I. Általános rend­
szabályok, melyek az általános érdekű kérdése­
ket szabályozzak s igy a szövetség kebelébe 
tartozó összes egyesületekre, illetve ezek tag­
jaira vonatkoznak s ezek betartásáért nemcsak 
az egyének, hanem az egyesületek vezetőségei 
is felelősséggel tartoznak a szövetséggel szem­
ben. II. Versenyszabályok, melyek a versenyek 
rendezése alkalmával követendő eljárást szabá­
lyozzák s melyekhez ugy a versenyrendezőség, 
mint a versenyzők is alkalmazkodni tartoznak 
s végül III. Lőtéri rend- és lőtérhasználati sza­
bályok, melyek a lőtéren tanúsítandó magatar­
tást irják elő s melyek betartásáért minden 
lövész felelősséggel tartozik. 

I. Általános rendszabályok 
1. A M. O. C. Sz. kebelébe belügyminisz-

terileg jóváhagyott alapszabállyal rendelkező oly 
egyesületek, illetve ily egyesületek oly szakosztályai 
tartozhatnak, melyek lövészettel foglalkoznak s 
kérelmükre a szövetség tagjai sorába fölvett. 

2. A tagegyesületek tartoznak a M. O. C. 
Sz. alapszabályait ismerni s azokat minden vo­
natkozásban pontosan betartani. 

3. V e r s e n y z ő k s e z e k i g a z o l á s a . 
Nyilvános versenyen csak a szövetség igazolt 
tagjai vehetnek részt. Igazolt tagnak (verseny­
zőnek) számit az az egyesületi tag, aki nyil­
vános (nem házi) versenyeken szerepelni óhajt, 
egyesülete a szövetségnél mint ilyent bejelent s 
akit a szövetség ezen bejelentés alapján a2 
illető egyesület javára igazol, igazolvánnyal el­
lát. A bejelentésnek tartalmaznia kell: a versenyző 
teljes nevét (álnév használata tilos), állását vagy 
foglalkozását, lakását s az egyesület nevét. (Át­
igazolásnál az előző egyesület nevét is.) Amennyi­

ben valamelyik versenyző állandó s kizárólag ma­
gyar hangzású versenyzői nevet kívánna hasz­
nálni, ezt csak a szövetség engedélyével teheti 
meg. A bejelentett adatok valódiságáért az egy­
let vezetősége felelős. Mindenki csak e g y egye­
sület javára igazolható le, nyilvános versenye-
nyéken csak e g y egyesület színeiben indulhat, 
ép ezért, ha valaki esetleg több egyesület tagja 
lenne, különbeni teljes kizárás terhe mellett, kö­
teles megjelölni azt az egyesületet, amelynek 
színeiben versenyezni óhajt. Az igazolt versenyző 
az első bejelentési évben feltétlenül, azontúl pe­
dig mindaddig, amig esetleg más egyesület ja­
vára szóló átigazolását nem kérték s a szö­
vetség az átigazolást jóváhagyja, csak mint 
ezen egyesület tagja indulhat nyilt versenyen. 
Az átigazolás alatt a bejelentés napjától szá­
mítva, hathónapi időköznek kell eltelni, amely 
idő alatt az átigazolt semmiféle nyilt verse­
nyen nem vehet részt. Az egyesületek tartoz­
nak minden év január havában versenyzőikről 
szóló fenti kimutatást a szövetségnek beküldeni. 
Az időközben jelentkező versenyzők névsora ese-
tenkint küldendő be, de mindenesetre azelőtt, mi­
előtt azok nyilt versenyen részt vennének. 

Amennyiben a szabályszerűen kiállított és a 
szövetségnek (ajánlott levélben) beküldött igazo­
lási, átigazolási kérelemre a szövetség részé­
ről 4 héten belül válasz nem érkezik, a be­
jelentett (átigazolásnál a 6 hónap eltelte után) 
igazoltnak tekintendő. 

A szövetség az igazolt versenyzőkről nyil­
vántartást vezet. 

.4. A v e r s e n y z ő k o s z t á l y o z á s a . A 
M. O. C. Sz. által vagy megbízásából ren­
dezett vagy általa engedélyezett versenyeken csakis 
amatőr lövészek versenyezhetnek. Az amatőr ver­
senyzők i f j ú s á g i a k , k e z d ő k , vagy h a I a-
d o t t a k . Ifjúságiak rendszerint 14—18 év közötti 
ifjak, akik valamely lövészettel foglalkozó alakulat 
tagjai. A részükre rendezett verseny kizárásos s 
az ezen indulni óhajtók szülői, gyámi, vagy iskolai 
beleegyezéssel nevezhetnek, mely a nevezéshez csa­
tolandó. 

Kezdők (junior) általában korra és nemre 
való tekintet nélkül azok az egyének, akik 
az illető fegyvernemben országos vagy nyilt ver-
seuyen I., II. és III. helyezést még nem értek 
el, illetve a szövetség által időről-időre meg­
állapított standardot még nem lőtték meg. 

Minden más lövő haladott (senior). 
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A szövetségnek ezen a sorozáson felül jo­

gában áll a lövőket tovább osztályozni (I., II. 
oszt. lövő) s bizonyos versenyeken való részt-
vehetést valamely megállapított 6 már elért ered­
ményhez (standard) kötni. 

Hivatásos (professzionista) lövők amatőr lövé­
szek versenyén nem vehetnek részt. Hivatásos 
lövők azok, akik a lövészettel mint kenyér­
keresettel foglalkoznak. Ilyenek: akik lövészeti 
ügyességüket pénzért mutogatják stb. 

Amatőrségét elveszti az a lövész, aki: a) 
oly versenyeken vesz részt, ahol professzionisták 
is indulnak; b) aki eladja, elzálogosítja, bérbe­
adja, vagy fizetés ellenében kiállítja azt a di­
jat, melyet versenyen nyert. 

Méltánylást érdemlő esetben a szövetség meg­
adhatja valamely professzionistának az amatőr­
jogot, ha az bizonyítékot terjeszt elő arra nézve, 
hogy professzionista jellegét legalább két év óta 
letette. 

5. V e r s e n y e k o s z t á l y o z á s a . A ver­
senyek vagy zárt, vagy nyílt versenyek; ama­
zokon csak bizonyos személyek vehetnek részt, 
emezeken a szövetség kebelébe tartozó minden 
egyesület igazolt tagjai indulhatnak. 

A versenyek lehetnek egyéni versenyek, ami­
kor az az egyének küzdelme és csapat- vagy 
pontverseny, amikor a versenyen részt vett egyes 
egyesületek tagjainak összeredményei vannak egy­
mással szembeállítva. 

Lehet továbbá a verseny korlátolt, előre meg­
állapított sorozatokból álló (melyek mind szá­
mítanak) s korlátlan sorozatú versenyek (bárca-
versenyek). Ez utóbbi esetoen a versenyző vagy 
előre meghatározott számú sorozattal (lőlap, 
bárca) vehet rés« a versenyen vagy korlátlan, 
tetszés szerinti számú sorozattal (azonban ez is 
maximálható s feltéve, hogy a rendelkezésre álló 
idő, valamint a lőhely fentarthatás engedi), de 
•ezek közül csak egy a legjobb sorozata számit 
s dij csak egy nyerhető. 

a) Házi versenyt, egyesületi bajnokságot min-
•den egyesület tetszés szerint és saját házi sza­
bályai alapján rendezhet, de azon csak saját 
egyesületi tagjai vehetnek részt. Ehhez nem kell 
a szövetség hozzájárulása és jóváhagyása. 

b) Meghívásos vagy egyesületközi verseny, 
melyen meghívás folytán két vagy több bizo­
nyos egyesület versenyzői vehetnek részt. 

c) Megyei, kerületi verseny, melyen csak az 
illető megye vagy kerület területén működő 
egyesületek tagjai vehetnek részt. 

d) Országos verseny, melyen az ország te­
rületén lévő minden szövetségi tag résztvehet. 

e) Nemzetközi verseny, amelyen idegen nem­
ietek lövői is részt vehetnek. 

f) Bajnoki verseny, az illető fegyvernem 
vagy módozat részére évenkint egyszer rendez­
hető küzdelem. 

g) Póstaverseny. 
6. V e r s e n y e k r e n d e z é s e . Országos 

bajnoki versenyeket csak a szövetség rendezhet, 
illetve ilyenek rendezésével valamelyik tagegye­
sületét megbízhatja. Más országos, vagy nyílt 
versenyt minden egyesület rendezhet, mindamellett 
«zek kiírását és feltételeit nyilvánosságra való 
hozataluk előtt jóváhagyás végett a szövetség­
nek bemutatni tartozik. A szövetség a bemuta­
tott versenykiírást — ha az szabályszerű s ellene 
semmi észrevétel nincs — jóváhagyási záradék­
kal ellátja, amit szintén fel kell tüntetni a 
kiírásban. Szövetségi jóváhagyás nélkül nyilt ver­
seny nem rendezhető s mindazok a szövetségi 
tagok, akik jóvá nem hagyott versenyen részt 
vesznek, a szövetség részéről az esethez mérten, 
bizonyos időre versenyzési joguk felfüggesztésé­
vel büntethetők. 

A szövetség az itt lefektetett szabályokkal 
ellenkező feltételű versenyt (hacsak méltányos in­
dok nem igazolja) nem engedélyez. 

Nemzetközi verseny rendezéséhez a M. O. 
C. Sz. engedélyén kivül a Nemzetközi Céllövő 
Szövetség hozzájárulása is szükséges. 

A csapat- vagy pontversenyek megrendezé­
sének többféle módozata van, de bármíkép legye­
nek megrendezve, a versenykiírásban a felté­
teleket pontosan és előre kell . lerögzíteni. A 
csapat állhat 3—4—5 stb., u. a. egyesületi vagy 
csoportbeli tagból s vagy előre kell az ille­
tőket megnevezni (ez esetben meghatározott számú 

tartalék is névleg megjelölendő), vagy a ver­
seny eredményéből az egyének helyezési sorrendje 
alapján utólag állapítják meg a csapat ered­
ményét (pontverseny). Amennyiben a versenyki­
írás nem korlátozza egyesületenkint egy csapatra 
a versenyt, benevezhető több csapat is, mely 
esetben u. a. egyesület több csapata is nyer­
het külön-külön dijat. 

Póstaversenyeknél a benevezett lövészek meg­
felelő felügyelet és ellenőrzés mellett saját egy­
letük lőterén lövik le a kötelező lövéseket s 
a hitelesített eredeti lőképeket a rendező egye­
sületnek beküldik. A felügyelet gyakorlása céljából 
a rendező egyesület jogosult egy-egy tagját a 
résztvevő egyesületekhez kiküldeni, vagy az ellen­
őrzéssel egy más egyesület tagját megbízni. Az 
ilyen ellenőrző tisztséggel megbízott részére a 
rendező egyesület megbízó-levelet állit ki, ami­
nek alapján az illető a kiküldési helyen a lö­
vészbizottságban is helyet foglal. A verseny be­
fejeztével a célképeket a lövészbizottság másik 
két tagjával együtt hitelesiti és a rendező egye­
sületnek beküldi. A verseny végső eredményét az 
összes beérkező célképekből állapítják meg s 
azt ugy a szövetséggel, mint a résztvevő egye­
sületekkel közlik. 

7. Ο ν á s. Minden olyan esetben, amidőn akár 
valamelyik versenyző, akár a versenyrendezőség 
vagy egyik tagja a verseny folyamán szabály­
talanságot követ el, nem. tartja be az előírást 
s ezáltal a versenyeredményben lényeges válto­
zás állhat be, ez ellen a lövészbizottságnál 
(zsűri) óvás emelhető. Az észlelt szabálytalan­
ságok első sorban a lövészbizottságnál jelen-
tendők be s ha ez nem intézkedne azoknak 
megszüntetése iránt, az erről szóló óvás legké­
sőbb 24 órán belül Írásban s a nevezési dij 
ötszörösének megfelelő összegű bánatpénz csa­
tolása mellett a bizottságnak benyújtandó, övás, 
melyhez bánatpénz nincs csatolva, nem fogadható 
el. Az óvást beadó köteles a zsűri felhívá­
sára személyesen is jelentkezni s az általa ész­
lelt szabálytalanságokat előadni, esetleg tanuk­
kal igazolni. A zsűri mielőtt döntését meghozná, 
alaposan megvizsgálni tartozik az óvást, szak­
értőket, tanukat meghallgathat s ezután végér­
vényesen dönt, döntése ellen semmiféle fellebbezés­
nek nincs helye. Ha a zsűri az óvásnak helyt 
adott, ez esetben a bánatpénzt vissza kell adni, 
ellenesetben az a szövetség javára esik s az 
egylet, illetve a versenyrendezőség által minden 
felhívás bevárása nélkül befizetendő a szöv. 
pénztárába. Abban az esetben, ha a versenyen 
nem igazolt lövő vesz részt, vagy a csapat­
ban ilyen is indul, ezek, valamint a csapat 
eredményei a fenti módon megóvhatok, mikor 
is a versenyrendezőség a versenydijat az óvás 
eldöntéséig visszatartani tartozik. Az óvás felett 
a szövetség dönt s beigazolás esetén a meg-
óvottak nyert dijaik elvesztésére ítélhetők. 

8. V á n d o r d í j . Vándordijat bárki alapit­
hat, köteles azonban ebbeli szándékát a szövet­
ségnek bejelenteni s az alapító oklevél szövegét 
vele együtt megállapítani. Az alapító oklevélnek 
tartalmaznia kell az alapító nevét, a vándordíj 
minemüségét (örökös vagy időleges), a vándor­
díj pontos és hü leírását (anyag, forma, kiter­
jedés, méret), a verseny nemét, amire az ala­
pítás történik, egyéni vagy csapatdij-e, utóbbi 
esetben hány tagból áll a csapat s végül, 
lehetőleg a vándordíj kicsinyített képmása (fény­
kép) is csatolandó az oklevélhez. 

Az alapító oklevelet a szövetség őrzi s ő 
gyakorolja a felügyeletet a vándordíj fölött. En­
nek értelmében intézkedik évről-évre a verseny 
kiírásáról, megbízhatja valamelyik tagegyesületét 
a verseny megrendezésével s gondoskodik, hogy 
a dij a védőtől idejében rendelkezésre álljon, 
aminek biztosítása, valamint a dij biztos meg­
őrzésének jótállása fejében a védőtől biztosíté­
kot kérhet. 

Időleges a vándordíj, ha az bizonyos idő 
után, bizonyos feltételek bekövetkezése esetén, 
végleg megnyerhető (pl. háromszor egymásután, 
vagy ötször sorrend nélkül), különben örökös. 

9. R e k o r d . Rekord valamely fegyvernemben 
vagy versenyzési módozatban nyilt versenyen addig, 
míg tul nem lövik, elért legjobb eredmény. 
Rekordot csak a szövetség mondhat ki és hi­
telesíthet és ugyancsak ő tartja nyilván a rekor-
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dókat. Rekordbejelentésnél a szövetség szigorúan 
megvizsgálja, vájjon a szabályok pontosan be­
tartattak-e és nem volt-e valamely könnyítés, 
ami a rekord elérését elősegítette. Rekord csak 
akkor hitelesíthető, ha a versenyen, ahol az 
eléretett, a szövetség választmányának legalább 
egy tagja, vagy a választmány megbízottja je­
len van, aki a bejelentést a zsűri másik két 
tagjával együtt hitelesen igazolni tartozik: hogy 
a szabályok pontosan betartattak, a pálya stb. 
szabályszerű volt. 

ίο. Α Magyar Országos Céllövő Szövetség 
itt lefektetett általános rend-, lő- és verseny­
szabályait, amennyiben azok módosítását a fejlődés, 
a nemzetközi viszonylat, vagy más esetleges kö­
rülmény kívánatossá tenné, csak a szövetség változ­
tathatja meg, életbeléptetésükről és kihirdetésükről 
azonban mindenesetre megfelelő módon gondos­
kodni fog. 

II. Versenyszabályok 
A versenyszabályok két részre oszlanak és 

pedig: 
a) általános versenyszabályok ; 
b) különleges versenyszabályok. 
Az általános versenyszabályok mindennemű 

fegyverre és versenyre egyöntetűen irányadók és 
azok betartása mindenkit egyformán kötelez. A 
különleges versenyszabályok a különböző fegy­
ver- és versenynemek különleges és szintén kö­
telező szabályait tárgyalják és az általános ver­
senyszabályok kiegészítésének tekintendők az adott 
helyzetre. 

A) Általános versenyszabályok 
i. L ö v é s z b i z o t t s á g ( d ö n t ő b i z o t t ­

s á g , z s ű r i ) é s r e n d e z ő b i z o t t s á g . Nyilt 
versenyek rendezésénél a vezetést és a felügye­
letet a Iövészbizottság gyakorolja, mely legalább 
három tagból áll, akiket a versenyt rendező 
egyesület vagy a saját, vagy más egyesület 
kebeléből választ. A szövetségnek joga van ebbe 
a bizottságba belátása szerint tagokat kiküldeni. 

A zsűri az egyedüli döntőbíróság a verseny 
keretén belül felmerülő vitás kérdések eldön­
tésében s igy határozata ellen nem lehet felleb­
bezni. Minden olyan külön rendelet, amelyet a 
lövészbizottság az illető verseny technikai le­
bonyolítása végett hozott és a lőtéren mindenki 
által megközelíthető helyen lévő hirdetőtáblán ki­
hirdet, az illető versenyen kötelező erővel bir. 

A lövészbizottság tagjai maguk közül elnö­
köt választanak — amennyiben ez a tisztség 
már előre nincs megállapítva, — aki vezeti a 
bizottság működését és a felmerülő és a bi­
zottság döntése elé terjesztett vitás kérdésekben 
szavazategyenlőség esetén eldönti a vitás kér­
dést. 

A verseny technikai részének lebonyolításá­
val a rendezőbizottság foglalkozik. Ugy a ren­
dező-, mint a lövészbizottság tagjai a verseny 
tartama alatt karszalagot vagy más jelvényt tar­
toznak viselni. A versenyzők kötelesek mindkét 
bizottság tagjainak utasításait követni. A rendező­
bizottság tagjai tartoznak a rendre, fegyelemre, 
a szabályok pontos betartására felügyelni. 

2. N e v e z é s . Versenyeken általában csak 
azok az igazolt versenyzők vehetnek részt, akik 
ebbeli szándékukat a rendező egyesületnek a 
versenykiírásban megjelölt feltételek betartása 
mellett bejelentik (beneveznek). 

Előfordulhatnak oly versenyek is, ahol a 
verseny színhelyén való megjelenés a megállapí­
tott dijak (bárcák váltása) lefizetése ellenében 
jogot ad a versenyen való részvételre. 

A nevezésnek általában tartalmaznia kell: i. 
A versenyző nevét, állását (polg. foglalkozását). 
2. Az egyesület nevét, amelynek igazolt tagja. 
3. Melyik versenyre történik a nevezés. 4. A 
nevezési dijat. 

Csak való adatok tüntethetők fel, hamis ada­
tok bevallása esetén a versenyző elveszti a ver­
senyen való indulási jogát s ha ez a körül­
mény a verseny befejezése után derülne ki. 
a versenyző az esetleg nyert dijainak elvesz­
tésével és a további versenyzésből való kizá­
rással büntethető. 

A versenykiírásban megjelölendő az az idő­
pont, ameddig és a hely, ahova a nevezés kül­
dendő. Amennyiben a versenykiírás máskép nem 
határoz, elkésett nevezések a lövészbizottság hoz­

zájárulása esetén és a nevezési díj 50 százalé­
kának mint büntetéspénznek lefizetése mellett 
utólag is elfogadhatók. 

Tét nélkül érkező vagy a verseny napján 
be nem fizetett nevezések érvényteleneknek nyil­
váníthatók. A lövészbizottság fentarthatja a jogot, 
hogy nevezéseket minden indokolás nélkül vissza­
utasíthasson, ilyen esetben azonban az illető egye­
sületét az elutasítás okáról bizalmasan értesiti. 
Elfogadott nevezéseknél a tét nem követelhető 
vissza. 

3. S o r r e n d m e g á l l a p i t á s . Kötött so­
rozatú versenyeknél a sorrendet sorshúzás álla­
pítja meg. Korlátlan sorozatú versenyeknél a 
sorrend a lőállás jegyzőjénél való jelentkezés 
szerint igazodik, mikor is az előbb jelentkező 
mindig megelőzi a később jelentkezőt. 

4. A v e r s e n y z ő t s e n k i s e m h e l y e t t e ­
s i t h e t i, mindenki tehát csak személyesen verse­
nyezhet. Kivételt képez csapatversenynél, ha a 
benevezett lövő bármi okból nem vehet részt 
a versenyen, amikor helyébe a benevezett tar­
talék lép, ez tartozik a versenyt lelőni, az δ 
eredménye számit még akkor is, ha időköz­
ben a benevezett rendes csapattag megjelenne 
s részt vehetne a lövészeten. 

5. Minden versenyző, mielőtt a lövészetet 
megkezdené, fegyverét a rendezőség által erre a 
célra kijelölt egyénnek megvizsgálás végett be­
mutatni tartozik és azzal csak akkor versenyezhet, 
ha azt az ellenőrző közeg minden tekintetben 
veszélytelennek és a versenyfeltételeknek meg­
felelőnek találta. Vitás esetekben a zsűri dönt. A 
megvizsgálás hitelének jeléül a fegyver bizonyos 
módon megjelölendő. Az a versenyző, aki fegyve­
reinek megvizsgálása után azokon olyan változta­
tást eszközöl, amivel társai felett jogosulatlan 
előnyt szerezhet, a versenyből kizárandó. 

6. Ha két versenyző egyidőben lő, akkor 
nem használhatják ugyanazt a fegyvert. A ver­
senyző a megkezdett sorozatot csak egy fegy­
verrel lőheti le; ha fegyvere netán hasznavehe­
tetlenné válna és ezt azonnal bejelenti, akkor a 
megrongált fegyver kicserélhető. A megrongált 
fegyverrel már tett lövések számítanak, próba­
lövés a második fegyverrel a megkezdett soro­
zatban csak akkor adható le, ha a versenyző 
számító lövést a rossz fegyverrel még nem adott 
le és a feltételek értelmében igénye lehetne 
még az előző fegyverrel is próbalövésre. 

7. A versenylövés kezdetét, valamint a déli 
szünetet, továbbá a lövészet délutáni folytatását 
és befejezését a körülményeknek megfelelően és 
lehetőleg hangos jeladással kell jelezni és pedig 
ugy, hogy ezen jeladás előtt 15 perccel előbb 
bizonvos kisebb (fölhívó, figyelmeztető) jeladás 
történjék. 

Szünet alatt senkinek és semmi körülmé­
nyek között nem szabad lőni. 

8. Versenylövészeten és annak tartama alatt 
próbalövéseket, a cső tisztítását célzó lövéseket 
tenni vagy a fegyvereket belőni csak abban az 
esetben szabad, ha ez az illető versenylövé­
szetre vonatkozó versenyfeltételekben meg van en­
gedve, vagy ha erre a célra egy külön cél­
tábla állíttatott fel, mely céltáblát feltűnő mó­
don kell megjelölni. Az ezen szabály ellen vétők 
diszkvalifikálhatok és a versenyen nyert dijaik, 
valamint nevezési tétjeik elvesztésére ítélhetők, 
A próbalövések felfektetett fegyverrel is lead­
hatók. 

9. Nevüknél vagy sorszámuknál felhívott ver­
senyzők kötelesek a részükre kijelölt lőhelyet 
elfoglalni. A fegyverek megtöltése vagy a tü­
zelés megkezdése azonban csak a lövészet veze­
tésével megbízott rendező engedélyével történhetik. 

10. Az időhöz nem kötött versenynél a ver­
senyző köteles a megkezdett tüzelést időpazarlás 
nélkül folytatni. Egy sorozat (10 lövés) leadására 
legfeljebb 15 perc engedélyezhető. Ha a céltáblák 
kezelésénél olyan zavarok fordulnak elő, melyek a 
versenyzőnek idővesztességet okoznak, akkor az igy 
elmulasztott idő nem számítandó a lövő terhére. 
Hasonlókép nem számit a megállapított időbe a 
versenyző által indokolt s elfogadott felszólamlás 
folytán keletkezett idővesztesség. 

11. A versenyző nem köteles a lőállásba lépni, 
ha a kijelölt szünet vagy pihenő beálltáig nem 
áll legalább 20 perc rendelkezésére. (15 perces so­
rozatot véve figyelembe.) 
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12. Gyorstüzelő (időhöz kötött) versenyeknél az 

jdôt a »tüz« vezényszótól az »állj« vezényszóig kell 
számítani. Vezényszó helyett sipjel is használható. 
A »tüz« vezényszó előtt 5 másodperccel »kész« 
vezényszó leadása szükséges. A fegyvereketa »kész« 
vezényszó előtt célra tartani tilos, meg van en­
gedve azonban azokat megtölteni és a meg­
felelő testhelyzetet fölvenni. 

Annak a versenyzőnek, aki a tüzelést a »tüz« 
vezényszó megadása előtt megkezdené, vagy az 
»állj« vezényszó után folytatná, eredményéből annyi 
legjobb találatot kell levonni, ahány hibás lövést 
tett. 

13. Időhöz kötött versenyen az elmúlt idő 
előre megállapított beosztás és mód szerint je­
lezhető. 

14. Időmérésre a versenyzők saját óráikat 
mindenkor használhatják. 

15. Egyéni és időhöz nem kötött versenyen a 
versenyzők találataik megfigyelésére távcsövet vagy 
látcsövet használhatnak, melyet a helyhez képest 
esetleg állványra is szerelhetnek. 

16. A csapatvezető vagy az egyesületi kapitány, 
avagy ezek helyettese a saját csapatbeli versenyző 
részére megfigyelést tehet, azonban csak ugy, hogy 
ezáltal a többi versenyzőt ne háborítsa. 

17. Gyorstüzelő versenyeknél a találat meg­
figyelése lövés közben sem a versenyző, sem pe­
dig segédje által nincs megengedve. 

18. Abból az elvből kiindulva, hogy minden 
versenyző a lehetőséghez képest egyforma viszony­
latban lőjjön, a szél és világítás ellen lövés köz­
ben a többiek hátrányára külön védekezni nem 
szabad, ellenben a versenyrendezőségnek jogában 
áll, ha az időjárás azt ugy követelné, a lövést 
beszüntetni s annak folytatására uj időpontot ki­
tűzni. 

19. A kiírásban megjelölt lőszeren kivül más, 
szabálytalan, veszélyes, vagy robbanó lőszert hasz­
nálni tilos; aki ilyen töltényt használ, az az eset­
leg ebből keletkező szerencsétlenségért viseli a 
teljes felelősséget. 

20. Puskaszij, hacsak a versenykiírás másként 
nem határoz, használható. 

21. Minden lövés, mely a lőállásban eldördül 
— tehát a véletlenül elsült lövés is —, ugy bí­
rálandó el, mint az illető céltáblára tett lövés. 

22. Minden céltábla a lőállásnak megfelelő jel­
zéssel van ellátva. A lövész tehát csak a lőállásá-
nak megfelelő céltáblára lőhet. A lőállásnak meg 
nem felelő céltáblára tett lövéseket hibás lövé­
seknek kell bejegyezni. Amennyiben ez a hibás 
lövés más céltáblát találna s a hiba tüstént nem 
volna megállapítható (a lövés teljesen törlendő, 
hibás lövés), ugy az idegen táblán történt be­
csapódás a 45. szerint bírálandó el. 

23. Az a versenyző, aki szándékosan, vagy is­
mételt figyelmeztetés dacára idegen céltáblára lő, 
a versenyből kizárandó, esetleg már nyert dijait 
elveszti, súlyosabb esetben a versenyzéstől örökre 
eltiltható. 

24. Csütörtök (el nem sült lövés) nem számit 
lövésnek. 

25. Hibás tölténynél oly esetben, midőn a lö­
vedék a csövet nem hagyta el, pótló lövést kell 
engedélyezni. 

26. T e s t h e l y z e t e k . A versenyzők a ver­
senynél azt a testhelyzetet tartoznak fölvenni, ame­
lyet a versenykiírás határoz meg. Testi hiba vagy 
valamely más igazolt gátló körülmény folytán föl 
nem vehető testhelyzet helyett a zsűri engedélyé­
vel, de rendszerint a nehezebb testhelyzet válasz­
ható (pl. térdelő helyett álló). A testhelyzet lehet 
fekvő, térdelő és álló. Fekvőnél a lövő fekhet 
akár egyenesen a cél irányában, akár haránt, a 
puszta földön, lőpadon, derékaljon vagy vízhatlan 
teritőn, felső teste azonban mindkét könyökére 
támasztandó s a karoknak nem szabad a földön 
vagy a derékaljon nyugodni, sem pedig nem sza­
bad azokat megtámasztani, vagyis az alsó karok­
nak a könyöktől szabadnak kell lenni. Térdelésnél 
a nyugvó láb lábfejének és a térdnek a földet 
(lőpadot, szőnyeget) érinteni kell, a térd és a 
lábfej közé (a lábszár alá) pokrócot, párnát lehet 
használni, ülni azonban csak a sarokra szabad. 
Állva: mindkét lábon, minden más támpont nélkül. 
Mindhárom testhelyzetnél a lövő fegyverét csak 
saját testrészére támaszthatja. 

27. A ruházaton vagy a zsebben semmiféle 
olyan tárgynak vagy berendezésnek, mely a karok 

vagy a fegyver támasztékául szolgálhatna, nem sza­
bad lenni. 

28. A j e g y z ő k . Minden lőálláshoz lehetőleg 
külön jegyzőt kell beosztani, aki minden lövést a 
lőjegyzékbe pontosan bejegyezni tartozik. Minden 
egyes lövés után (gyorstüzelésné1 a sorozat után) 
a jegyző köteles a célosnak a megfelelő jelet meg­
adni; a lövőnek ezt tenni tilos. Ha a jegyző eset­
leg egyidőben két lőállásban teljesít szolgálatot, 
akkor a második lőállásban csak akkor adhatja 
meg a jelzést, ha az első lőállásban már be­
fejezte a lövés megfigyelését és bejegyzését. 

Ha a lövésnek a céltáblán történt felmutatása 
kellően nem figyeltetett volna meg, vagy ha kétség 
merülne föl a felmutatás helyessége iránt, akkor 
a jegyző egy kettős (csengetyü-) jellel felhívhatja 
a célost az utolsó lövésnek ismételt felmutatására. 
Ha a fenforogni látszó zavart igy sem lehetne 
eloszlatni, akkor az egyik bizottsági tag közben­
járását kell igénybe venni. Ha a lövész lövése 
eredményének jelzésében kételkednék és ha az 
általa hibásnak vélt jelzés v e r s e n y e r e d m é ­
n y é r e d ö n t ő b e f o l y á s s a l l e h e t n e , eb­
ben az esetben valamelyik bizottsági tag kíséreté­
ben megtekintheti a céltáblát, amelyikre lőtt. Az 
eredmény felett a bizottsági tag véleménye dönt. 
Más esetben a lövésznek a céltáblához menni 
egyáltalában tilos. 

29. A lövések eredményének följegyzését minden 
lövész saját érdekében még a lőállásban ellenőrizni 
tartozik. Ezen célból lövése eredményének jelzését, 
illetve az eltalált kör számát a jegyzőnek hangosan 
bemondani s az utóbbi a bejegyzés eredményét 
ismételni tartozik. A sorozat befejezése után a 
lövész ismételten meggyőződni tartozik arról, vájjon 
lövéseit helyesen jegyezték-e föl és ha a lőbárcán 
lévő összes feljegyzéseket helyesnek találta, ennek 
hiteléül a jegyzőnél visszamaradó lőbárcát saját-
kezüleg aláírni tartozik. Hasonlóképp a jegyző is 
aláírja a lövésznek esetleg kiadott lőbárcát. A bárca 
aláírása után felszólamlásnak helye nincs. A két 
bárca közt netán mutatkozó eltérés esetén a jegyző­
nél visszamaradt bárcán lévő eredmény jő figye­
lembe. A lőbárcákon eszközölt törlések, javítások 
csak akkor tekinthetők érvényeseknek, ha azokat 
valamelyik rendező vagy bizottsági tag láttamozta. 

30. A lőállásba csak a soron lévő lövő léphet, 
e megszorítás szolgálatot teljesítőre nem vonatkozik. 

31. A lőállásba lépő és soronlévő lövő köteles 
lőjegyzékét a jegyzőnek átadni még mielőtt fegy­
verét megtöltötte volna; ha a lövő ezt elmulasztaná, 
a jegyző köteles őt erre figyelmeztetni. 

32. A lövő a lőállást sorozatának befejezése 
előtt önhatalmúlag nem hagyhatja el, ha ezt mégis 
megteszi, elveszti arra az időre eső lövési jogát 
és a sorozatából még hiányzó lövések hibáknak 
jegyzendők be. Ha a lövő csak a lőállásba lépés 
után vagy lövés közben venné észre, hogy valamiről 
megfeledkezett, vagy ha valamely előre nem látott 
akadály lép föl, akkor mások lövésztársi segítségét 
veheti igénybe. 

33. Aki sorozatát egy bizonyos céltáblán már 
megkezdette, az ugyanazon versenynemnek megfelelő 
más céltáblára csak akkor lőhet, ha az előbbi cél­
táblán megkezdett sorozatokat befejezte. 

34. J e l z ő s z o l g á l a t . Jelző vagy célos az, 
aki a céltáblán becsapódó találatokat bemutatja. 
Lehetőleg minden céltáblához külön célost kell ki­
rendelni, akinek megbízhatónak kell lenni, hogy a 
becsapódásokat pontosan és hűen bemutassa. A 
célosok működésére a rendezőség egyik tagja ál­
landóan felügyeletet gyakorol s kétes esetekben 
utasítása szerint történik a találat értékének be­
mutatása. Abban az esetben, ha egy-egy sorozat 
nem külön céltáblára történik, mely a sorozat be­
fejezése után a zsűrihez kerül elbírálásra, hanem 
ugyanazon céltáblára több sorozatot is lőnek, ugy 
a célos, mint a kirendelt biztos minden egyes 
lövést, illetve találatot sorrend szerint följegyez­
nek. 

A találatok bemutatása ugy történjék, hogy a 
fehér mezőbe esett találat helye a jelző korong 
fekete részével, a fekete mezőbe esetté pedig a 
korong fehér részével mutattassék be és pedig min­
dig ugy, hogy a kanalat kívülről a lövés helyének 
megfelelő sugár irányából vezessék s a találati 
helyet a korong közepe takarja. A találati érték 
bemutatása céltáblánkint változik, a nr-m találást, 
vagy az értéknélküli találást (u. n. céltábla, ennél 
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a becsapódás helye bemutatandó, aztán) a korong­
nak jobbról balra való néhányszori lengetése jelzi. 

A próbáló veséket mindig külön-külön kell be­
mutatni. Az általános és nemzetközi gyakorlat 
szerint ugyancsak külön kell bemutatni az idő­
höz nem kötött versenyek lövéseit is, lehetőleg 
tehát kerülendő a több lövés egyszerre való be­
mutatása. Az időhöz kötött (gyorstüzelő) versenyek 
lövéseit a sorozat befejezése után kell bemutatni. 

35. A jegyzőknek és a célosoknak borravalót 
adni vagy őket itallal ellátni szigorúan tilos. Aki 
ezen rendelkezés ellen vét, annak összes verseny­
eredményét meg kell semmisíteni. 

36. Akiről kiderülne, hogy akár a célosokkal, 
6kár a jegyzőkkel összejátszott avégből, hogy ked­
vező versenyeredményt érhessen el, az a verseny­
zéstől örökre eltiltatik. 

37. A versenyző semmi körülmények közt nem 
érintheti sem a saját, sem pedig versenyzőtársa cél­
tábláját. Az ez ellen vétők megbüntetése tekinteté­
ben a zsűri határoz, becsületbevágó tett esetén 
esetleg a versenyzéstői örökre eltiltható. 

38. Minden versenyző köteles a nevezési 
lajstromban, indulók jegyzékében reá eső és a 
rendezőség által részére esetleg kiadott számot, 
avagy más jelvényt a verseny egész tartama alatt 
láthatóan viselni. 

39. A versenyrendezőségnek törekedni kell arra, 
Jiogy a verseny összeállítása alkalmával a verseny­
zők egyéni kívánságait a lehetőséghez képest tel­
jesítse (a hely, idő, sorrend stb. beosztás). 

40. E r e d m é n y s z á m í t á s . Az eredménye­
ket a verseny tartama alatt a zsűri állapítja meg 
s tartja nyilván. Ha minden versenyző külön 
céltáblára lőtt, vagy minden sorozat külön-külön 
céltáblára adatott le, akkor az eredményt ezekről 
állapítják meg, ha nem volt külön céltábla, akkor 
a lőjegyzékek az irányadók. 

41. A találat értéke mindig a központ felé 
emelkedik. Érintő levésnél az érintett jobb kör 
számit; enr'él az érintésnek nyilvánvalónak kell 
lennie. Kétes est tekben az érintésmérő szolgál, mely 
a lövedék nagyságának és kerületének hü másolata 
s ha ez a tul^ati helybe dugva érinti a vitás 
kört, akkor a jobb, magasabb köregységet kel] 
számítani. 

42. Elsőbbséget a körök összege állapítja meg, 
ha ezek egyenlők lennének, akkor a többtalálat, 
-ezek egyenlősége esetén pedig a lőtt magasabb 
egységek döntenek (pl. több ίο-es, 9-es stb.). Ha 
«ezek a magasabb egységek is végig egyenlők lenné­
nek, akkor dönt: az esetleges előző jobb sorozat, 
ha ilyen nincs, szétlövés, s csak a legvégsőbb 
esetben sorshúzás. 

43. Mélylövés (középlövés-verseny) kimérése 
osztógép segítségével történik; minél távolabbra 
«sik a lövés helye a célpont középpontjától, az 
osztószám annál magasabb és viszont. Az elsőség 
tehát azt illeti, akinek a középlövésénél az osztó­
szám a legkisebb. Egyenlőség esetén sorshúzás 
dönt. A mélylövéseknek a szabályos körtől eltérő 
alakjai kimérés tárgyát nem képezhetik. 

44. Amennyiben valamely céltáblán az előirt 
számú lövésnél több találat lenne s a hiba pon­
tosan nem volt megállapítható, ugy az illető lövő 
javára mindig a szükséges számú legjobb találato« 
kat kell beszámítani. 

45. Ha valamely céltáblát egyszerre két vagy 
több lövés érne, a céltáblának megfelelő lövő 
javára mindig a legjobb találatot kell számítani, 
feltéve, hogy ő is lőtt. 

46. Ha a céltáblán az előirt számú lövések, 
nél kevesebb találat van, ugy ez az illető versenyző 
hibájának számit. 

47. E l d ö n t e t l e n v e r s e n y e k . Bajnoki, 
vándordijas vagy egyéni tiszteletdíjas versenynél el-
döntetlenség esetén a következőkép kell eljárni: 

a) egyszerű versenynél (pl. csak fekve), ha a 
körszám, találat, magasabb köregységek egyenlők: 
1 próba és 3 érvényes lövésből álló sorozat ujra-
iövésnek van helye és pedig mindaddig, amig dön­
tés nincs; 

b) összetett versenynél (pl. fekve, térdelve, 
állva; kör- és gyorstüzelő) teljes egyenlőség ese­
tén (körszám, találat, egységek stb.) dönt a nehe­
zebb sorozatban elért jobb eredmény, pl. I. állva, 
II. térdelve; különféle távolságokon a hosszabb tá­
volságokon elért eredmény (600, 400, 200 m.) ; kör-
és gyorstüzelőnél ez utóbbi stb. s végül a leg­
nehezebb helyzetből 1 próba és 3 számító lövés­
ből álló sorozat ujralövés, amig döntés nincs. 

48. Pénzdíjas versenynél kettős, hármas vagy 
többes holtverseny esetén az illető két vagy több 
dij a holtversenyben végző versenyzők között 
egyenlő arányban osztandó ki. Az ilyen verseny­
nél ujralövésnek nincs helye. 

49. Handikap-versenynél eldöntetlenség esetén a 
nagyobb hátránnyal indulót illeti az elsőbbség. 
Döntő ujralövés esetén az előnyosztás megszűnik. 

50. Eldöntetlen versenyeket a döntő mérkőzés 
idejének és beosztásának megjelölése mellett a ren­
dezőség megfelelő módon kihirdetni tartozik (hir­
dető tábla). Az érdekeltek kötelesek a döntő mér­
kőzésen részt venni s amennyiben ezt elmulaszt­
ják, a döntésben résztvettek mögé sorozandók. 

B) Különleges versenyszabályok 
I. H a d i f e g y v e r 

1. §. Az országos hadifegyverrel rendezett ver­
senyek fegyvere az országban rendszeresített katona­
fegyver. Ez a jelen időben az u. n. 1895. évi min­
tájú Mannlicher, ismétlő puska (hosszucsövü, ka­
rabély és kurtály) minden változtatás nélkül. El-
hu'/ása legkevesebb 1.8 kg. sulyu lehet; célgömbje 
fekete. Gyorsító, távcső, diopter használata tilos, 
szijhasználat meg van engedve. Tölténye a szab­
ványos Mannlicher-töltény. 

V e r s e n y n e m e k : 
a) 300 méter távolságra az u. n. nemzetközi 

10 körös céltáblára. Országos bajnoki-, egyéni- és 
csapatverseny (a csapat 5 tagból állhat, 2 pót­
tag, tartalék benevezhető). Tüzelés egyes lövéssel. 
Lövések száma- lehetőleg a mindenkori nemzetközi 
versenyszabályoknak megfelelően állapitandók meg, 
ez jelenleg senior-bajnoki versenyeknél: 60 lövés 
6 sorozatban, háromféle testhelyzetből, még pedig 
20 lövés fekva, 20 térdelve és 20 állva. Junior­
versenyek a senior-versenyekre megállapított lövések 
számának felével is megrendezhetők. Minden sorozat 
előtt 3—3 próbalövés tehető. Egy sorozat leadá­
sára 15 perc áll rendelkezésre. A céltáblán a ló-
kép 100 cm. (1 m.) széles és magas köridom, 
mely 10 körre van beosztva; közepén 60 cm. 
átmérőjű fekete körlap. Az 1—-4 kör a fehér, az 
5—10 kör a fekete mezőbe esik. A legbelsőbb 
(ίο-es) kör átmérője 10 cm., ettől számítva min­
dé« kör 10 cm-el nagyobb. 

b) 150 méter távolságon 10 körös céltáblára. 
Tüzelés egyes lövéssel. Céltábla az a) alatti fele. 
Testhelyzet és lövések száma a meghatározás és 
a versenykiírás szerinti. 

c) 300 méter távolságon gyorstüzelő-verseny. 
Céltábla mint a) alatt. Élénk tüzelés: 2 perc alatt 
10 lövés, előtte 3 próbalövés tehető. Testhelyzet 
tetszés szerint, de föltámasztás nélkül. Eredmény­
számítás: a talált körök összege dönt. 

d) 150 méter távolságon alakgyorstüzelő-ver­
seny. Céltábla 3 szembefutó alak, melyek egymás­
tól 20 cm. térköznyire vannak. Az alakok egyen­
kint 137 cm. magasak és vállban 50 cm. széle­
sek. Testhelyzet tetszés szerint, de feltámasztás 
nélkül. Tüzelés 1 perc alatt tetszés szerint, ki 
mennyi lövést tud tenni, előtte 3 próbalövés tehető. 
Eredményszámítás: a három alakban lévő találatok 
száma összeszorozva az eltalált alakok számával, 
vagyis az e sorozatból kijövő magasabb pont­
szám. 

2. §. Nemzetközi verseny fegyvere bármely állam 
szabályszerű mintájú hadipuskája változtatás és tol­
dás nélkül. Irányzéka az illető állam által el­
fogadott hadiirányzék. Elhúzása legkevesebb 1.8 kg. 
Távolság 300 m. Céltábla a nemzetközi 10 körös. 
Lövések száma 60, mint 1. §. a) alatt. 

II. C é l l ö v ő (matsch) p u s k a 
3. §. Céllövő (matsch) puska-versenv fegyvere 

bármily gyártmányú és mintájú fegyver, melynek 
öbnagysága 6 mm-nél nem kisebb és a 12 mm-t 
nem haladja tul. Bármilyen irányzék használható, 
kivéve a távcsövet. Hármas irányzék, úgyszintén 
a fegyverszij használata is meg van engedve. 
A fegyver elhúzása bármilyen lehet, tehát gyorsí­
tót is szabad alkalmazni. 

V e r s e n y n e m e k : 
a) 300 méter távolságon a nemzetközi 10 körös 

céltáblára (1. I. 1. §. a.). Egyéni és csapat­
verseny. Tüzelés egyes lövéssel. Lövések száma 
120 lövés három testhelyzetből és pedig 40 fekve, 
40 térdelve és 40 állva. Minden testhelyzetből 
10—10 próbalövés tehető. 
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b) 300—900 m-ig terjedő különféle távolságon 

a távolság hosszabbodásának megfelelően nagyob­
bodó körcéltáblára. Testhelyzet fekve, lövések száma 
20 egy-egy távolságon. (Nálunk nem, csak nem­
zetközi versenyeken rendezett versenyszám.) 

c) 150 méter távolságon 10 körös céltáblára 
(mint I. 1. §. b.), a fekete körcélkép 50 cm. 
átmérőjű). Fegyver bármilyen 6 mm. kalibernél 
nem kisebb s 12 mm-nél nem nagyobb. Elhúzás 
tetszés szerint, lövedék kizárólag ólom, irányzék 
tetszésszerinti kettős. Testhelyzet állva szabadon, 
fegyverszij használata tilos. Számító és próbalövések 
száma a versenykiírás szerint változó lehet. 

ΠΙ. Μ in i a t u r f e g y v e r 
4. §. Kiskaliberű, miniatürfegyver bármilyen 

gyártmányú és mintájú egylövetű fegyver (tehát ön­
működő (automata) fegyver nem), melynek öb-
nagysága nem nagyobb, mint 6 mm. és súlya 
6 kg-nál nem több. Elhúzása tetszés szerint, tehát 
gyorsító is használható. Álló lövésnél u. n. tá­
masztó készülék, valamint szíj használata meg van 
engedve. Töltény az u. n. 22-es long rifle. Irány­
zék kétféle lehet és pedig vagy a katonai nyi­
tott, vagy a távcsőt kivéve bármily, tehát diopter 
Is s ez esetben 3 irányzék is használható. (A ver­
senykiírásban le kell rögzíteni, melyik irányzék 
használható.) 

V e r s e n y n e m e k: 
a) (Nemzetközi.) 50 méter távolságon az u. n. 

nemzetközi 10 körös pisztoly céltáblára. Egyéni- és 
csapatverseny (bajnokság). Tüzelés egyes lövéssel. 
Lövések száma lehetőleg a mindenkori nemzetközi 
versenyszabályoknak megfelelően állapitandók meg, 
«z jelenleg senior-bajnoki versenyeknél, 40 négy 
tízes sorozatban. Junior-versenyek a senior-verse-
nyekre megállapított lövések számának felével is 
megrendezhetők, sorozatonkint 3—3 próbalövés en­
gedélyezhető. Egy sorozat lelövésére 15 perc idő 
áll rendelkezésre. Testhelyzet szabadon állva, min­
den támasztás nélkül. Irányzék tetszés szerint. Cél­
tábla a nemzetközi io körös pisztoly céltábla, 
melyen a lő kép 50 cm. széles és magas köridom, 
amely 10 körre van beosztva. Középen van a 20 
cm. átmérőjű fekete körkép. Az 1—6 kör a fehér, 
a 7—10 kör a fekete mezőbe esik, a legbelsőbb 
(ίο-es) kör átmérője ; cm., ettől kifelé minden 
kör átmérője 5 cm-rel nagyobb. 

b) 100 méter távolságon 10 körös céltáblára. 
Egyéni és csapatverseny. Tüzelés egyes lövéssel. 
Lövések száma 30 lövés 3 tizes sorozatban, soro­
zatonkint 3—3 próbalövés. Egy sorozat leadására 
15 perc áll rendelkezésre. Testhelyzet fekve, irány­
zék bármilyen. Céltábla mint a) alatt, de csak 
a 9-es és 10-es kör van a fekete mezőben s a 
számító körlökép az 5-ös körtől kezdődik, vagyis 
az egész lőkép 30 cm. átmérőjű. 

IV. P i s z t o l y (céllövő) 
5. §. Céllövő pisztoly bármilyen gyártmányú és 

mintájú pisztoly, melynek űrmérete 12 mm-nél nem 
nagyobb s egyenkint tölthető. Elhúzás bármilyen, 
tehát gyorsító is használható. Nézőke nyitott, 
•minden optikai segédeszköz használata nélkül. Töl­
tény bármilyen, kivéve a fél, vagy egész acél 
burkolatú töltényeket. Testhelyzet szabadon állva 
jobb- vagy balkézzel, kinyújtott karral. Támasztékul 
semmit, tehát a másik kart sem szabad használni. 

V e r s e a y n e m 
50 méteres távolságon a nemzetközi 10 körös 

•céltáblára. Egyéni és csapatverseny. (Bajnokság.) 
Lövések száma lehetőleg a mindenkori nemzetközi 
versenyszabályoknak megfelelően állapitandók meg, 
ez jelenleg senior-bajnoki versenyeknél 60 lövés 6 
tizes sorozatban. Junior-versenyek a senior-verse» 
nyékre megállapított lövések számának felével is 
megrendezhetők, minden sorozat előtt 3—3 próba­
lövés tehető. Egy sorozat leadására 15 perc áll 
rendelkezésre. Céltábla a nemzetközi 10 körös 
pisztoly céltábla. (Lásd: miniatűr a.) 

V. R e v o l v e r v a g y a u t o m a t a p i s z t o l y 
6. §. Bármilyen forgópisztoly (revolver), vagy 

önműködő (automata) pisztoly használható nyitott 
nézőkével. Gyorsító nem használható. Töltény bár­
milyen, tehát fémburkolatú is. Testhelyzet szabadon 
állva jobb- vagy balkézzel, kinyújtott karral. Tá­
masztékul semmit, tehát a másik kart sem szabad 
használni. 

V e r s e n y n e m e k : 
a) 50 méteres távolságon 10 körös cél­

táblára. Élénk tüzelés. Egyéni verseny. Lövé­
sek száma 160 lövés, 10 sorozatban 6—6 lö­
véssel, 2 próbalövés. Lövési idő 4 perc min­
den 6 lövésből álló sorozatra. Céltábla: 150 cm. 
átmérőjű 10 körre beosztott körlap, melynek 
közepén a fekete körkép 20 cm. átmérőjű. Az 
1—6 kör a fehér, a 7—10 kör a fekete mezőbe 
esik (nemzetközi 10 körös pisztoly-céltábla). 

b) 25 méteres távolságon gyorstüzelő ver­
seny alak-céltáblára. Egyéni verseny (bajnokság). 
Céltábla 6 szembefutó alak természetes nagy­
ságban (163 cm. magas), az alakok egymástól 
50 cm. térköznyire vannak. Lövések száma 18 
lövés 3 sorozatban 6—6 lövéssel, sorozatonkint 
2—2 próbalövés tehető. Tüzelési idő 8 másod­
perc, minden 6 lövésből álló sorozatra. Talá­
lat értékelése: minden találat egyenlő értékkel 
bir, még az érintő találat is. 

c) 12 és fél métertől 25 méterig terjedő tá­
volságon gyorstüzelő verseny alak-céltáblára. Egyéni 
verseny. Céltábla 6 szembefutó alak természetes 
nagyságban. A 6 alak elszórtan ugy van fel­
állítva, hogy 12 és fél, 15, 17 és fél, 20, 22 
és fél és 25 méter távolságon áll 1—ι alak és 
pedig ugy, hogy egymást ne takarják, nehogy 
az egyik alakot talált lövedék egy másik ala­
kot is találjon. Lövések száma és találat ér­
tékelése mint b) alatt. Tüzelési idő 10 mp., 
minden 6 lövésből álló sorozatra. 

VI. V a d á s z v e r s e n y e k (golyós fegyverrel) 
7. §. Lövés futó szarvasra. A cél egy gím­

szarvas természetes nagyságban. 
1. Tetszésszerinti szerkezetű és kaliberű pus­

kák használhatók. Az elhúzás bármilyen lehet, 
csak gyorsító nem használható. Csak nyitott né­
zőke és oldalvédő nélküli nyitott célgömb hasz­
nálható. A nézőke és a célgömb középpont­
jának a cső középvonalán kell elhelyezve- lenni. 
A célgömbön platinából, vagy más ilyen anyag­
ból készült, csak egy vonal lehet. Vízszintező 
(spirit level) használható. A verseny tartama 
alatt puskát cserélni csakis a verseny veze­
tője által elfogadott s jóváhagyott okból sza­
bad. 

2. Mindenki tetszésszerinti töltényt használ­
hat, kivéve azonban a robbanó golyókat. 

3. Testhelyzet állva. 
4. A lövőállás távolsága a céltól 100 méter. 

A pálya nyitott része 23 m. szélességű. A 
szaTvas mintegy 4 másodpercig látható. 

5. A puskát nyitva kell tartani addig, amíg 
a vezető az inditó jelszót meg nem adja. 

6. A pontszámítás 5, 4, 3, 2, 1 és o. 
Azok a találatok, amelyek a lapockára rajzolt 
két körbe esnek, 5 és 4 ponttal értékeltet­
nek és pedig 5 ponttal a 15 cm. átmérőjű 
körön belüliek (centrum), 4 ponttal pedig a 
30 cm. átmérőjű körön belüliek; 3 ponttal a 
lapockának többi függőlegesen határolt részeibe, 
2 ponttal egy, a lapocka mögött 10 cm. szé­
lességű mezőbe, valamint a lapocka mellső ha­
tárvonala és a fej közötti részekbe, 1 találati 
ponttal a 2-es számú mező határvonala és egy 
függőleges vonal által határolt mezőbe, amely 
a lágyékot fedi, és végül ο ponttal a fejbe, 
farba és a lábakba eső találatok értékeltet­
nek. A szarvason levő beosztások a lőállás­
ból nem láthatók. 

7. A két védősánc által fedett szarvasnál 
a találatok helyét 20 cm. átmérőjű korongok­
kal mutatják meg. A korong szine egyúttal a 
találatok értékét is jelzi és pedig: a piros 
korong 5 pontot jelent, a piros és fehér ko­
rong 4 pontot, a kék korong 3 pontot, a 
kék és fehér 2 pontot, a fehér 1 pontot, 
a fekete ο pontot jelent. A hibákat fekete lengő 
koronggal jelzik. 

8. A puskát, mielőtt a cél láthatóvá válik, 
vállhoz venni tilos. Nem szabad lőni, ha a 
célt a két határoszlop egyike eltakarja. 

9. »Kész« felhívásra, ha a vezető látja, 
hogy a lövő készen áll a lövésre, a sáncba 
megadja a jelt a cél megindítására. A szarvas 
első futása ugy a próba-, mint a versenylö­
véseknél jobbról balra történik. Lövés után a 
lövő azonnal a következő futásra köteles elő­
készülni, mely bekövetkezik, mihelyt a lövés jel-
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zése a találat beragasztása és a céltábla meg­
fordítása megtörtént. 

io. Ha valamely helyesen töltött és felhú­
zott fegyver bármi okból — a lövész hibáján 
kivül — nem sülne el, a lövő mégegyszer lőhet 
s e célból a szarvast ugyanabból a sáncból 
újból meginditják. A töltényt, mely nem sült 
el, a vezetőnek kell átadni, aki megvizsgálja, 
hogy hol a hiba s egyben határoz, vájjon 
lőhet-e még egyszer az illető. 

i l . Ha a kettős (dupla) lövéses verseny­
nél a szabályosan töltött és felhúzott puská­
nak egyik csöve valamely, a lövész hibáján 
kivüli okból nem sülne el, a második lövést 
sem kell leadni; ilyenkor a céltábla ugyanazon 
irányból mégegyszer megjelenik. Ha a lövő a 
második lövést leadja, két hibát kell bejegyezni. 
Ha a második lövés nem sülne el, ez eset­
ben az első lövés is »vaklövés «c-nek tekintetik 
és a szarvas ugyanabból a sáncból mégegy­
szer megjelenik. 

a) Verseny egyes lövéssel. Minden lövő tíz­
szer lő egymásután. Minden futásnál egy lö­
vés adandó le. Két próbalövés engedélyezhető. 

b) Verseny kettős lövéssel. Minden lövő egy­
másután 20 lövést tesz. Minden futásnál két 
lövés adandó le- Két próbalövés engedélyez­
hető. 

8. §. 75 méteres távolságon álló őzbak-tábla. 
Ezen a táblán csak a mélylövések jönnek szá­
mításba. Az őzvadnak a vadászgyakorlat szerint 
feltétlenül halálosan sebezhető lapocka-részén egy 
4 cm. átmérőjű köriap van láthatatlanul elhe­
lyezve a középlövések kimérésére. Csak egy dij 
nyerhető és pedig mindenki a legjobb közép-
övéséve. Csak 3 és fél kg.-nál nem nehezebb 
és 75 cm.-nei nem nagyobb csőhosszúsággal biró 
vadászfegyverek használata van megengedve. Táv­
csöves fegyverek, valamint 12 mm.-nél nagyobb 
öbnagyságu fegyverek használata tilos. 

9. §. 75 méter távolságon futó őz-céltábla. 
Egyéni verseny. Fegyver bármilyen 22-es cal. 
lőfegyver. Töltény kizárólag ólomlövedék. Irány­
zék nyitott. Céltábla futó őz-alak, melynek hossza 
1 m., magassága 0.75 m. Értékelés: a négyes 
kör a lapocka helyén van s 235 mm. átmérőjű, 
ennek közepén az ötös kör (mely egyben a 
legértékesebb is) 85 mm. átmérőjű, a hármas 
kör a négyes mögött a tüdőt foglalja ma­
gában, a kettes rész a hármas mögött a hasüri 
szervek helyét és a nyak középső részét a szem 
irányáig az egyes rész a test szélein elterülő rész 
s a lábak. Testhelyzet: állva szabadkézből, a fegy­
ver a vad megjelenése előtt vállhoz felemel­
hető. Az őz 4.5 méter pályán fut s 1.5 má­
sodpercig látható. 

III. Lőtéri rendszabályok 
1. Idegeneknek a lőtér területére belépni 

szigorúan tilos, mivel tájékozatlanságuk követ­
keztében a belépés esetleg reájuk nézve élet­
veszélyes lehet. 

2. Vendégek a lőtér területére csak va­
lamely tag kíséretében jöhetnek s akkor is csak 
ezeknek állandó kíséretében és felelősségére tar­
tózkodhatnak ott. 

3. A lövészet ideje alatt a gyakorlást jelző 
piros zászló a golyófogó sáncán állandóan ki­
tűzve tartandó. 

4. A lőtér használata a szövetség kebelébe 
tartozó egyesületek részére előre megállapított be­
osztás alapján engedélyeztetik. Ennek megfele­
lően minden egyesület köteles egyik tagját ki­
jelölni, aki az illető napon vezeti a lövészetet, 
gondoskodik arról, hogy a szabályok pontosan 
betartassanak, ép ezért személyileg is felelős 
minden esetleg előforduló szabálytalanságért. Ezek 
a napos lövés-vezetők kötelesek a lőtéren fel­
fektetett könyvbe bejegyezni nevüket, az egye­
sület nevét, amelyiket képviselnek s azt, hogy 
mikor, mely időpontban vezették a lövést. 

5. A lö\'és-vezetö intézkedéseinek minden tag 
engedelmeskedni tartozik. 

6. A szabályok pontos be nem tartása kö­
vetkeztében előfordulható balesetekért a szabály 
áthágója ugy anyagi, mint erkölcsi felelősség­
gel tartozik. 

7. Minden lövész csak a lőállásban és köz­
vetlenül a célzás előtt töltheti meg fegyverét, 

mely alkalommal a fegyver csövét a céltábla 
irányában földnek irányítva köteles tartani. 

8. A lövés csakis a kijelölt céltáblára adható 
le. Tilos a fegyverrel — legyen az akár töltve, 
akár töltetlen — másfelé, mint a céltáblák irá­
nyában célozni, különösen tilos a fegyvert, még 
ha töltetlen is, személyekre ráfogni. 

9. A lőhelyról való távozás előtt a fegy­
ver föltétlenül kiürítendő s a závárzat nyitva 
hagyandó. Fegyvereket a lőtéren — a lövés­
nek a lőhelyen való tényleges gyakorlásától és 
a lőgyakorlat befejezése után a kitisztított fegy­
verek elraktározásától eltekintve — csakis nyitott 
závárzattal, töltetlen állapotban szabad tartani. 

10. A »tüzet szüntess« vagy más hasonló 
célzatú vezényszó elhangzása után a további tü­
zelés rögtön abbahagyandó, a lőállásban lévők 
fegyverüket rögtön kiüríteni és a závárzatot nyitva 
hagyni tartoznak addig, amig a »tüz« vagy más 
vezényszó a tüzelés folytatását ismét meg­
engedi. 

11. Hibás töltények (csütörtök) esetében a 
fegyver óvatosan a céltábla irányában nyitandó ki. 

12. Robbanó töltényt használni tilos. 
13. Valamely céltáblára csak akkor szabad 

lőni, ha az teljesen látható s a tilalmi jel 
nincs kitűzve. Tilos a céltáblára lőni, amig az 
előző lövés eredménye nincs bemutatva, avagy 
amig a jelzés nincs teljesen befejezve. 

14. A lövészek a jelentkezés sorrendjében 
bocsátandók a lőállásba s amennyiben várakozó 
lövészek vannak, ugy a lőállás minden 10 lö­
vésből álló sorozat lelövése után a sorrakerülő 
következő lövőnek engedendő át. 

15. Az egyleti tulajdont képező fegyverek 
megrongálásáért mindenkor az a tag felelős, 
akinek kezében a fegyver a megrongálás pilla­
natában volt. 

16. Újonnan belépő kezdő tagok az egylet 
vezetősége által kijelölt tagok segítségével a lö­
vészet alapismereteiben kiképzendők és csak az 
alapismeretek elsajátítása után engedhető meg ré­
szükre a lövészet megkezdése. 

17. A bajtársias gondolkozás megköveteli, 
hogy senki lövésztársát a lőállásban semmi mó­
don szándékosan ne zavarja. Aki ez ellen vét, 
úgyszintén aki illetlenül viselkedik s ismételt fi­
gyelmeztetés dacára a zavarással, vagy az illet­
len viselkedéssel nem hagy föl, a lőtérről ki­
utasítható, súlyosabb esetben örökre ki is zár­
ható. 

18. Aki lövésztársa fegyverét megrongálja, 
vagy irányzókészülékét azok beleegyezése nélkül 
elcsavarja, az egyesületből kizárható. 

19. A céltáblákon a találatok bemutatása 
ugy történik, hogy a fehér mezőbe esett ta­
lálat helye a jelző korong fekete részével, a 
fekete mezőbe esetté pedig a korong fehér 
részével mutatandó be és pedig mindig ugy, 
hogy a kanál kívülről a lövés helyének meg­
felelő sugár irányából vezetendő s a taláiati 
helyet a korong közepe takarja. A nemtalálást 
vagy az értéknélküli találást (u. n. céltábla, 
ennél a becsapódási hely bemutatandó s aztán) 
a korongnak jobbról balra való lengetése jelzi. 

20. Ha a tett lövés után a célos a lövés 
helyét nem mutatná, ill. az eredményt nem je­
lezné, egyszer kell csengetni, ha pedig jelezte 
volna, de a jelzés iránt bármely okból két­
ségek merülnének föl, 2 egymásutáni csengetésre 
a célos a legutolsó lövés eredményét ismételten 
jelezni tartozik. Ha a lövész a céltáblára nem 
akar tovább lőni, ezt a szándékát a célossal 
háromszori csengetéssel tudatja. 

21. Ha a lőállásban a fegyvernek bármi 
baja esik, a lövész fegyverét azonnal az áll­
ványra fektetni és veszélyteleniteni tartozik, lő­
állását mindaddig el nem hagyhatja, mig fegy­
verét teljesen veszélytelenné nem tette. 

22. Fegyvereket a lőcsarnokban csak az erre 
kijelölt külön helyiségben szabad tisztítani. 

23. Minden lövész köteles az itt lefektetett 
szabályokat ismerni s azokat minden vonatko­
zásban pontosan betartani. Aki az előirt rend­
szabályok ellen vét, különösen súlyos esetekben, 
vagy ismételt vetés esetében a rendszabályok 
megszegői a lőtérről kiutasíthatók, sőt esetleg 
végleg ki is zárhatók. 



XIV. FEJEZET 

A turistaság és alpinizmus 
Irta Szerelemhegyiné, jászár okszállási Móczár Jolán 

A TURISTASÁG ÉS ALPINIZMUS LÉNYEGE 

A turistaság a maga nemében egyedül álló, minden más sport­
ágtól különböző, önálló működési körben mozgó tevékenység: a termé­
szet szeretetének, a szépért való lelkesülésnek, a veszedelmeket kihivó 
tettrekészségnek harmonikus egybeolvadása. Helyhez nem kötött, szabad 
sport, amely az egyéni versenyeket, a bajnoki viadalokat s az egy­
mással való lázas mérkőzéseket nem ismeri. A versenyzés fogalma 
hiányzik a turistaság szótárából, bár alapeszméje: a test és lélek ere­
jének nevelése, ellenállóképességének fejlesztése és nagyranövelése 
a többi sport alapeszméjével azonos. 

De ha a turisták nem is versenyeznek egymással, közöttük sokan, 
kivált az alpinisták, a magashegymászók, a szikla-turák és gerinc-
vándorlások hivei a természet erőivel állanak ki mérkőzésre. Versenyt 
futnak a széllel, viharral s ezenközben hol hosszú, hol rövid távon gya­
korolják a gátfutást, mélységek és szakadékok fölött végzik magas- és 
távolugró tréningjüket. Gleccserekkel, hómezőkkel, szirttornyokkal, kő-
görgetegekkel kelnek birokra. Derekas eredményeket mutatnak föl a sima 
meredekek legyőzésében s elsőrangú teljesítményekkel javítanak rekordot 
a hegycsúcsok meghódításáért rendezett viadalokon. A turistaság tehát 
fővonásában egyik sportággal sem rokon, de lényegében valamennyivel 
közös. Egy célt szolgál velük, azt, amit minden sportnak szolgálnia 
kell. Küzdelmekre serkenti, bátorságra neveli, törhetetlenné edzi az egyén 
akaratát avégből, hogy az »ép testben ép lélek« jelében közelíthessék meg 
minden idők eszményképét: az erős és nemes emberideált, amelyet a 
klasszikus kornak tökéletes szépérzéke, forró hazaszeretete megalkotott 
s amelynek megközelítésére törekszik azóta az egész müveit világ. 

A TURISTASÁG ÉS ALPINIZMUS FEJLŐDÉSTÖRTÉNETE 
A turistaság, akár a többi sport, az emberiség életével egyidős. 
Az ősember ellenségének tekintette környezetét, szomszédait s fel­

váltva majd az egyikkel, majd a másikkal hadakozott, a legtöbbször 
pedig mindannyival egyszerre kellett szembeszállania. Ebben a szaka­
datlan tusakodásban nem egyszer került a sor menekülésre és reá­
szorult arra, hogy a hegyek között keressen uj településre való helyet, 
esetleg valami tágasabb barlangban rejtőzködjék el az üldözői elől. 
Az első barlangkutató s egyben az első turista nem kedvtelésből turis-
táskodott, hanem kényszerűségből vagy ha sem az ember, sem a vi-
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szonyok nem kényszeritették, akkor a mozgásnak veleszületett ösztö­
néből. 

Még az ókorban sem fejlődött tudatossá a turistaság. Ennek a 
kornak népei visszariadtak a gyaloglástól. Akinek kereskedésből vagy 
más egyéb okból útnak kellett erednie, az lóra ült vagy teve- meg öszvér­
háton igyekezett rendeltetése helyére. A szépért rajongó görögök képzelet­
világát erősen megihlette a természet szépsége. Fantáziájuk a nagy 
hegyekre csodapalotákat varázsolt, amelyekben az istenek laktak. Ámde 
a görögök csak messziről csodálták a hegyeket és nem próbáltak fel­
jutni a csúcsokra. A rómaiak sohasem tettek gyalogtúrákat, lovon vagy 
gyaloghintón jártak. A hegyekre nem kívánkoztak. Hadseregeik több­
ször keltek át az Alpesek hágóin s Augustus császár műutat létesített 
a Brenneren, de mindez katonai szempontból történt s egyáltalán nem 
keltette fel a rómaiakban a hegyek szeretetét, sőt Livius »borzalmas«-
oknak mondta az Alpokat. Hannibál, a zseniális kartagói hadvezér sem 
a hegyvidék szépségeért indult útnak akkor, mikor seregeit Galliából 
az Alpokon keresztül vezette. A kivételes és valóságos római turista, 
a legelső hegymászó, Hadríánusz császár volt, aki kíváncsiságból ment 
fel az Etnára, hogy onnan gyönyörködjék a napfelkeltében. 

A középkorban lassan, de biztosan fejlődött tovább a természetnek, 
mint szépségnek a szeretete. Sidonius Apollinarius clermonti püspök 
az V. sz.-ban már szépségéért szereti és magasztalja Aiwergne-í. A 
XIII. században Aragóniái III. Péter a Pyreneusokban megmászta a 
Pic du Canigout csúcsát. Rotario d'Asti felment a 3537 m. magas Rocca 
Melona legtetejére. Dante, a Divina Commedia halhatatlan szerzője, ki­
váló sziklamászó volt, sokszor heteket, sőt hónapokat is eltöltött az 
Alpokban. Petrarca olasz költő testvérével együtt a szép kilátás élvezése 
végett ment fel 1336-ban a Mont Ventoux csúcsára. Lionardo da Vinci 
sok túrát tett a hegyek között s a festőművészeiről szóló könyvében 
elragadtatva dicsőíti a természet csodás alkotásait. Michel Angelo vér­
beli turista volt s a hegytetőkön keresett ihletet művészetéhez. Gessner 
Konrád zürichi orvos (1541) túráinak leírásában a turistaság jellem­
fejlesztő és testedző hatását hangoztatja. 

Hazánkban Fröhlich János késmárki tanár volt a legelső, hamisí­
tatlan turista. 1615-ben bebarangolta a Tátrát, megmászta a Lomnici 
csúcsot s nemcsak turistáskodott, hanem irt is a turistaságról. Saját 
túráin kivül megírta azt is, hogy 1565-ben Laszky várkapitány felesége 
több ízben nagyobb kirándulást tett a hegyekbe és ezeket a kirándulá­
sokat a »természet iránti rajongás« vezette, 1646-ban pedig Fröhlichnek 
a tanítványa, egy breslaui diák, több társával háromnapos túrára ment 
a Tátrába s ennek a kirándulásnak leírásában arról is megemlékezik, 
hogy Fröhlich tanár őt egy falusi tanítóhoz utasította, aki »fizetésért az 
embert vezetni és a figyelemre méltóbb dolgokat megmutatni tudta«, 
íme az első tátrai vezető/ Zeiler Márton Ulmban megjelent munkájá­
ban 1664-ben a Magas Tátráról azt mondja, hogy meredekségben és 
zordságban az olasz, svájci és tiroli hegyeken is túltesz. 

A XVII. sz. vége felé lanyhult a turistáskodás iránt éledt érdeklő­
dés, de annál erősebben következett be a XVIII. sz.-ban az igazi föl­
lendülés. Megjelent 1729-ben Haller Albert svájci tudósnak Die Alpen 
cimü költeménye, amely valóságos dicséneket zengett az Alpesek leír­
hatatlan szépségeiről. Ez a költői munka minden müveit németnek fi­
gyelmét egyszeriben ráterelte a hegyek országára és évről-évre többen 
sorakoztak az alpinsport zászlója alá. Ugyanekkor keltett rendkívüli 
feltűnést Jean Jacques Rousseau szózata: »Vissza a természethez!« A 
nagyhírű francia iró megejtően festi le a magas hegyek rejtelmes és 
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varázslatos szépségeit s azt vallja, hogy az ember csak akkor lehet 
boldog, ha elhagyja a mesterkélt, a mondvacsinált városi életet és a 
zajos forgatagból visszatér a természethez. Aki látni, tanulni és igazán 
élvezni akar, az tegyen gyalogtúrákat. 

Rousseau és Haller messzeható ékesszólása visszhangot keltett a mü­
veit társadalomban. Salzmann Krisztián, az erfurti Szent András templom 
lelkésze, annyira felbuzdult Rousseau eszméin, hogy 1784-ben Schnepfen-
talban, Gota-hoz közel, nagyobb területű falusi birtokot vásárolt s ott 
nevelőintézetet alapított, amely még mainap is megvan. Ebben a 
nevelőintézetben tanított Guts Muts, a későbbi hires pedagógus, aki a 
gyaloglást tartotta a legjobb testgyakorlásnak és aki elragadtatással ir 
arról a gyalogkirándulásról, amit az intézet növendékeivel 1786-ban a 
Rajnáig tett. Akkoriban egyáltalán sok gyalogtúrát rendeztek. Rousseau 
és követőinek a szava föllelkesítette és megmozdította még a legmara-
dibb közönyösségbe gubózottakat is. Seume útleírása, a »Spaziergang 
nach Syrakus«, kilenchónapi gyalogtúráról szól, mely Ausztrián, Svájcon és 
Franciaországon keresztül vitte utasait Szicíliába. 

A turistaság ezzel a sorsdöntő fordulattal egyszerre előtérbe került, 
de még sokáig kezdetleges viszonyok közt vergődtek a nagy hegyek 
vándorai. A magaslatok megmászására valóságos expedíciót kellett szer­
vezni, de azért mindig voltak, akik nem riadtak vissza. A legelső 
gleccser-túrázók az angol Pockok és Windham voltak, akik 1741-ben 
Genfből indulva, hét fegyveres férfi kíséretében mentek a Chamum-
völgybe, ahol sátrekban megháltak és innen aztán számtalan veszedelem 
között jutottak fel a Montuuert-re. 1786-ban dr. Paccard, genfi orvos 
mászta meg legelsőnek a Montblancot, Európa legmagasabb csúcsát s a 
rákövetkező évben Saussure, a világhírű természettudós, tizennyolc veze­
tőből szervezett csapattal ment fel a hegyóriás csúcsára. 

Saussure nagy hévvel, lelkes munkássággal dolgozott az alpinsport 
fellendítésén. Lankadatlan buzgalma meghozta a kívánt sikert, ugy, hogy 
1790-ben már Svájc volt a turistaság és alpinizmus központja. Hufeland, 
a hires orvos, egészséget javító, idegeket felfrissítő s az életet meg­
hosszabbító testedző gyógyszer gyanánt ajánlja a turistáskodást, a ha­
vasok felkeresését. Az energikusan megindult hegyi sportban nagy ne­
veket találunk a külföldi turisták sorából is: Goethe, Alexander Humboldt, 
Agassiz, Desu, Forbes, Tyndall, Studer, Schlaginweit-testvérék, stb. Köz­
tük a magyar származású Simony, Zsigmondy. 

A hegyek kultusza, a természet szépségeinek feltárása és az azok­
ban való élvezetes és tudatos elmélyedés immár diadalmasan haladt 
előre. Mind több és több szabadságra sóvárgó ember törekedett ki 
az üditő, szépséges természetbe, a zúgó rengetegek magányába, a he­
gyeknek rejtelmesen vonzó bűvkörébe. Addig mentek-mentek, mig be­
látták a szervezkedés szükséges voltát. 1857-ben megalakult az angol 
Alpine Club, 1862-ben az Oest er reichischer Alpenverein, 1863-ban a 
Schweitzer Alpen Club s a Club Alpino Italiano, 1874-ben a Club Alpin 
Francais. A havasokban éledt lángra a turistaélet, eszerint magától érte­
tődő az, hogy legelőször az alpin-clubok létesültek, pár év alatt azonban 
a középhegységek, a lankás-dombos vidékek feltárása közben egyre-másra 
alakultak a kisebb-nagyobb turistaegyesületek is. Megindult az alpinista 
és a turista irodalom, amely kifogyhatatlan buzgósággal ismertette 
mindama kies, regényes tájakat, amikről eddig édes-keveset tudott a világ. 
A Magas Tátrát, Magyarország csodakertjét, felfödözték a külföldiek is, 
sőt meg is szerették. A svéd Wahlenberg, az angol Towson, a francia, 
Beudant, a német Sydow, Waldstein és a magyar Kitaibel voltak a Tátra 
legszorgalmasabb kutatói. 
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A MAGYAR TURISTASÁG FEJLŐDÉSTÖRTÉNETE 
Az általános turistamozgalom átcsapott hazánkba is és 1873-ban meg­

alakult Késmárkon az első egyesület, a Magyarországi Kárpát Egyesület. 
Ez már nem csupán alpin-egyesület volt, hanem az, amit a Felvidék 
földrajzi fekvése és alakulata kivan, egyben turista egyesület is. Az uj 
egyesület ernyedetlen munkálkodása révén hamarosan meg is elevenedett 
a tátrai turista forgalom, nagyarányúvá kezdett fejlődni az alpinsport. 
A kitartóan folytatott feltárások, kutatások, turistautak és ösvények lé­
tesítése, menedékházak építése, vezetők kiképzése nehéz feladatokat róttak 
ugyan az egyesületre, de évről-évre növekedett a lelkes gárda, melynek 
kitartása és áldozatkészsége minden nehézségen diadalmaskodott. 

A Magyarországi Kárpát Egyesület tovább szervezkedett s már 
1873-ban megalakította Gyöngyösön a Mátra osztályt. A Budapesti osztály 
1888-ban jött létre, alakuló közgyűlésén báró Eötvös Lóránt műegyetemi 
tanárt, az országnak akkoriban legkiválóbb turistáját választotta meg 
elnökének. Alelnöke dr. Lóczy Lajos, ügyvezető alelnöke dr. Téry Ödön, 
titkára dr. Thirring Gusztáv, jegyzője ifj. dr. Pékár Imre, majd később 
dr. Marinovich Imre lett. Már az első ülésen elhatározták, hogy a tu­
ristaság eszméjének terjesztése céljából lapot indítanak. A Turista Közlöny 
cimü lap elsősorban hazafias szempontokból kisérte figyelemmel a tu­
ristakérdést, de kimerítően foglalkozott a külföldi turistaélettel is. 
Emellett elevenen és érdekesen megirt cikkekben, jó képekben mutatta 
be hazánknak és a székes fővárosnak kevéssé ismert természeti szép­
ségeit. A turisták lapja után keletkezett »Erdély«, az Erdélyi Kárpát Egye­
sület lapja, azután a Magyar Tanítók Turista Egyesületé-nék kiadásában 
és Moussong Géza szerkesztésében megjelenő Turista Közlöny, a Délvidéki 
Kárpát Egyesület által kiadott Délvidéki Turista, majd a Természet­
barát és a Turistaság és Alpinizmus. 1891-ben a Magyar Kárpát Egyesü­
let budapesti osztálya Magyar Turista Egyesület néven önálló központi 
egyesületté alakult. Hozzá csatlakoztak a Mátra osztály, a Szittnya osz­
tály s a Vasvármegyei osztály. Ezután sorra alakultak a Tanítói osztály, 
a Tátra osztály, a Fiumei osztály, az Egyetemi osztály, a Turócvármegyei 
osztály, tehát mindjárt az első évben tizenegy osztálya volt a központ­
nak összesen 2663 taggal. 1891-ben alakult meg az Erdélyi Kárpát Egye­
sület és 1897-ben az Eperjesi Jogász osztály. 

Ezután, 1900-tól kezdve már a különböző irányú sportegyesületek 
is alakítottak turista osztályokat és a fővárosi és vidéki osztályoknak 
gyors és hirtelen feltörő mozgalmai megerősítették a Magyar Turista 
Egyesületnek már régebben felvetett ama tervét, hogy a nagy számra 
felszaporodott turista egyesületeket és azoknak osztályait egységes szer­
vezetbe tömöríti. A Turistaság és Alpinizmus által összehívott országos 
turista nagygyűlés 1913-ban megalakította a Magyar Turista Szövetséget. 
Azóta a magyar turistaság szintúgy, mint a többi más sportág, a m. kir. 
vallás- és közoktatásügyi minisztérium fennhatósága alá tartozik és a 
minisztérium fennhatóságát az Országos Testnevelési Tanács utján gya­
korolja, amelynek XIII. ügyosztályába tartozik. 

A Magyar Turista Szövetség megalakulásakor gr. Teleki Sándort 
választotta elnökévé, ügyvezető elnöke pedig Thirring Gusztáv lett. Kö­
telékébe jelenleg 31 tagegyesület tartozik. 

Nehéz feladatnak bizonyult a budai hegyvidéknek, meg a Dobogókő 
környékének a meghódítása, a hegyek mentén lakó nép csökönyös ellen­
szegülése miatt. A dobogókői menedékház építésénél a környékbeliek 
megfizethetetlen árért akartak fuvarozni és amikor az építtetők más­
honnan hoztak fuvarosokat, kapákkal, vasvillákkal támadtak reájuk, ugy, 



T U R I S Z T I K A 

1. Dr. Téry Ödön emléktáblája a Dobogókőn. — 2. Pihenő a menedékház előtt. — 3. 
veszedelmes téli túra. 

Magas alpesi turisztika ; 
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hogy hatósági beavatkozás mellett kezdődött meg az építkezés. A dobo­
gókői b. Eötvös Loránt-menedékházat 1898-ban avatták fel s ugyanekkor 
helyeztek oda meteorológiai megfigyelő állomást is. A menedékház meg­
nyitásával hire futott a hegység szépségének és a főváros kíváncsi, de 
mindeddig közönyös lakossága törte magát Dobogókőért. A nép, mely 
eleintén kevés szívességgel, de annál több kellemetlenkedéssel szolgált 
a hegyvidék kirándulóinak, lassankint észbe kapott s felmelegedett, mert 
a »bócorgó« turisták révén pénz állt a házhoz. 

A magyar turistaság minden vonalon győzelmet aratott, egy ellen­
ségével, még pedig a legmakacsabbal, azonban nagyon nehezen bírt bol­
dogulni. A nagyobb birtokosok legtöbbje elzárta előlük az utat, föld­
jeinek határán tilosra állította a sorompót azzal az indokolással, hogy 
a turisták tönkreteszik a növényzetet, összetapossák a gyenge ültetvénye­
ket és rongálják a fákat, szertelen lármájukkal pedig zaklatják és elriaszt­
ják a vadállományukat s mindezzel igen nagy károkat okoznak a tulaj­
donosoknak. Nagyon sok utánjárásukba és erőfeszítésükbe került, mig 
valahogyan enyhíthették, békésebb mederbe terelhették a tilos területeken 
való átjárás kérdését. 

A háború hosszú évekre megakasztotta a turistaság fejlődését. 
A Magyar Turista Szövetség 1923-ban tartott közgyűlésén, Thirring 
Gusztáv és Hohlfeld Henrik lemondása folytán, elnökének dr. Zsitvay 
Tibort, főtitkárának pedig dr. Prém Lórántot választotta meg. Az ujra-
szervezkedést nagy erővel folytatta, szivébe visszaparancsolta az elvesz­
tettek fölött való kesergést és nekifogott az uj tüzek élesztésének. 
Kirándulások rendezésével, turista-fölolvasásokkal, menedékházak építé­
sével akarta ismét társadalmi tényezővé alakítani a lélek- és testnevelő 
turistaságot, a földrajz és a természetrajz megértetését, a vidékek és 
lakosainak ismertetését. És ez az erőteljes, serény munkálkodás arány­
lag rövid idő alatt olyan turista létesítményeket teremtett, aminőkre a 
kényszerű tespedés éveiben még csak gondolni sem mert senki. A Bu­
dapesti Egyetemi Turista Egyesülettől kezdeményezett s a mátrai Galya­
tetőn épült menedékház felavatása Horthy Miklós kormányzó, József kir. 
herceg, Karafiáih Jenő, Rakovszky Iván jelenlétében sok országos ki­
tűnőség és nagyszámú turista résztvevése közt történt meg. A Budapesti 
Turista Egyesület a Csúcshegyen, a Munkás Testedző Egyesület a Nagy­
szénáson, a Természetbarátok Turistaegylete a Kevélynyergen állított 
menedékházat. A Magyar Turista Egyesületnek dobogókői Báró Eötvös 
Lóránt menedékházát tetemesen megnagyobbították. Az Esztergomi osztály 
vaskaput menedékháza, az újjáalakított soproni Hubertus-lak, Eger kö­
zelében a várhegyi Turista-otthon, Ó-Buda felett a remek fekvésű Hár-
mashatárhegyi menedékház, majd a hegyvidékek feltárására, könnyebb 
bejárására szolgáló utak jelzése, jókarban tartása, a Dömöstől Dobogó­
kőre vezető Téry Ödön ut, a Mátrában az 1010 m. Kékestetőn épített 
kilátó-toronyhoz kígyózó sétautak, a váci Nagyszál kilátója, mind szem­
betűnően és hivatottan tanúskodnak a magyar turistaság elszánt élni 
akarásáról. 

A turistasajtó propagandája népes táborba toborozta az egészséges 
sport híveit, még pedig olyan eredményesen, hogy ma már 20.000 tagot 
számlál a Magyar Turista Szövetség. 

A Magyar Turista Szövetségnek magashegymászó (alpin), közép-
hegymászó (subalpin) túraleírásokra, középiskolai tanulók útleírásaira, 
turista tárgyú fényképfelvételeire a közelmúltban hirdetett pályázatai sike­
resen emelték a turistaság népszerűségét s rávilágítottak arra a tényre, 
hogy a Magyar Turista Szövetség a turista sport művelésével a ma­
gyar kultúra terjesztését szolgálja. 
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A középhegységet járó turistáknak még csak jutott idehaza egy 
kevés talaj, a sziklamászókat is kárpótolta valamelyest a bőkezű ter­
mészet: megajándékozta őket a Csíki hegyek sziklacsoportjával, a Pilisi 
hegyek sziklatornyaival. Pomáz mellett, az Oszoly-nál kezdődik a magas 
sziklamászó iskola. Az Óra, az ördögtorony kemény próbára teszik a 
mászósport ifjúságának ügyességét és tudását. Külön sziklaérdekesség 
a Solymári fal, ahol a »Kamin« körül kéménytraverzálást szoktak gya­
korolni. A Kétáguhegy, a Vaskapu, a Plajbász stb. mindmegannyi szikla­
különlegesség, pompás mászógyakorlat, s aki azt végigcsinálta, az meg­
állja a helyét a Dolomitok sziklaóriásai ellenében is. 

A MODERN ALPINIZMUS SZABÁLYAI ÉS TECHNIKÁJA 
Az alpinizmus magáért a küzdésnek gyönyörűségéért folytatott küz­

delem. A magashegymászó sport fegyelmezett akaratot, higgadt kö­
rültekintést, gyors elhatározást, fensőséges lélekjelenlétet, nélkülözni és 
lemondani tudást s kiváló bátorságot követel. 

Az alpinizmus veszélyt jelent és a veszélynek tudata egymás 
megsegítését, az összetartozás megértését jelenti. Ezért van a magas­
hegymászók világában hatványozott mértékben kifejlődve az önzetlen 
bajtársi készség s ezért hidalja által az összetartozásnak megnemesedett 
érzése az egymástól messzehajló magasságokat, mélységeket. Ezen a 
téren megegyezik még a legcsökönyösebb »vezető nélküliek«, meg a 
»vezetőkkel járók« felfogása is. 

Minő tulajdonságok avatják fel a hegyek vándorait az alpinistaság 
igazi művelőivé? Legelső és legfőbb feltétel a teljes testi egészség. 
Beteges, elgyöngült szervezetű egyének ne próbálkozzanak meg a magas­
hegymászás veszélyeinek és nehézségeinek elviselésével. Szívbetegek, 
nagyfokú vérszegénységben, asztmában, reumában szenvedők, köszvénye­
sek, vese- és tüdőbajosok nem valók magaslati túrákra. 

A testierő és a kitartás ereje azonban különböző fogalmak, bár 
mind a kettő feltétlenül szükséges az alpinizmus gyakorlásához. Ám igen 
gyakran tapasztaljuk azt, hogy nagyerejü emberek, akik rövid időtar­
tam alatt bámulatos izomteljesitményeket visznek véghez, hosszabb erő­
feszítés közben ellankadnak, sőt a kimerülésig elfáradnak, szóval, sport­
nyelven mondva: »elvesztik a szivüket«, viszont a látszólag gyönge test­
alkatú egyének SZÍVÓS és kitartó alpinistáknak bizonyulnak. Példa erre-
a magashegymászó »gyenge« nők legtöbbje, akiknél a sziklamászáshoz 
megkívánt izomerőt, a kötél és csákány kezeléséhez szükséges erős és 
gyakorolt karokat sikeresen helyettesíti az ellenálló képesség és az 
akarat. 

Azok, akik könnyen szédülnek, hagyják ki programmjukból az alpin-
turákat, még az aránylag könnyűeket is. Az alpinizmus kizárólag csakis 
szédülésmentes fejű, biztos járású egyéneknek való. Ellenben kívánatos 
kellék a magashegyi túrákhoz az élesen látó szem, különösen azoknak, 
akik egyedül róják a sziklarengeteg magányát, vagy azoknak, akik mások 
vezetésére vállalkoznak, mert könnyen megeshetik, hogy ködben, eső­
ben, hóförgetegben, korán leszálló alkonyatban sem a látcső, sem a 
szemüveg nem használ semmit. Ilyenkor csak az éleslátás igazit el a 
homályba vesző kőóriások tömkelegében. 

»Ne féljünk semmitől, csak a félelemtől!« A magashegymászásnak 
leghatásosabb kelléke a bátorság, mely veszély esetében még a mások 
félelmét is legyőzi s ezáltal — ugy lehet — megakadályozza a be­
következhető katasztrófát. Az alpinistáknál nélkülözhetetlen még a ki­
tartó energia is. A magaslati túrát nem lehet egykönnyen félbeszaki-
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tani, vannak esetek, amikor a visszatérés sokkal körülményesebb, mint 
az előrehaladás. Néha még a csekélyebbnek vélt vállalkozásnál is elő­
fordul valamely váratlan »vis major«, amelynek fenyegető lecsapását 
csupán a kitartó energia birja meggátolni. A bátorságnak és az ener­
giának méltó társai a meggondoltság és az elővigyázat, hiszen az igazi 
bátorság nem megy vakon neki a veszélynek, hanem előre számol annak 
minden eshetőségével és kellően elkészül reájuk. Még a legedzettebb 
turisták egyike, Purtscheller is azt mondja: »Saját tapasztalásunkból tud­
juk, hogy a nagy túráknál egyenlő a fekete és a fehér golyók száma.« 
Lehetnek olyan körülmények, amelyekben nagyobb bátorság kell a túra 
félbeszakításához, mint a folytatásához. 

Az alpinistaságnak fontos kelléke még az is, hogy ne felületesen 
nézzük az elibünk táruló dolgokat, hanem tudjunk valóban látni s a 
látottakból következtetni, azaz tanuljunk meg mindig, minden körülmé­
nyek között tájékozódni. A tájékozóképesség kifejlesztésével, a térkép­
olvasás mesterségének elsajátításával okvetlenül foglalkozzunk. Még ha 
vezetővel megyünk is, ne mulasszuk el a »miért, merre és a hogyan.« 
megfigyelését s ne lépkedjünk csak ugy vaktában a kalauz nyomába. 
A vérbeli alpinistának minden percet, minden mozzanatot fel kell fognia, 
hogy mindabból, amit megfigyel, levonhassa a nekivaló tanulságot. 

Az alpinizmus egészségi szabályai szigorúan előírják, hogy túrázás 
közben óvakodjunk a gyomor túlterhelésétől, ne együnk nehéz ételeket, 
tartózkodjunk az alkohol élvezetétől. Hegymenetkor ne dohányozzunk, 
Közvetlen a túra befejezése után se csapjunk nagy lakomát, hanem elé­
gedjünk meg tea, omlett, lágy tojás, kávé, marmelád, jam stb. más ha­
sonló, könnyen megmészthető eledellel és csak. ha már a testünk némi­
leg visszakapta rendes állapotát, akkor fogjunk hozzá a jóizü lakmá­
rozáshoz. Ha két- vagy többnapos túrára készülünk, délután menjünk 
fel ahhoz a menedékházhoz, ahonnan másnap korán reggel, vagy nap­
felkelte előtt meg akarjuk kezdeni az utunkat; ugy intézzük, hogy nap­
áldozatra már a menedékháznál legyünk. Lélekenyhitően szép az esthaj­
nalban hallgató hegymagasság, amelyben teljes érintetlen fönségében tárul 
elénk a jégáras havasoknak remek panorámája s eltörülhetetlen képnek 
vésődik bele a szivünkbe. Azután meg reggel kipihenten eredhetünk útnak 
és ez a kipihentség jóformán biztosítja a túra sikerét. Reggelizés nél­
kül ne fogjunk a túrához, üres gyomor épen olyan hátráltatója az alpinis­
tának, mint a túlterhelt. Ha útközben rosszul érezzük magunkat, igyunk 
teát, limonádét, vagy feketekávét, de alkoholt ne, csak ha a célhoz köze­
ledőben mondaná fel az erőnk a szolgálatot, akkor élénkitőül próbálkoz­
zunk meg némi kis konyakkal, kevés is megteszi a kívánt hatást; ha 
azonban sokat hörpintünk fel belőle, túlságos lesz a reakció és igy épen 
az ellenkezőjét érjük el vele, mint amit óhajtottunk. Túra közben 
többször étkezzünk, a főétkezést azonban hagyjuk akkorra, amikor esteli 
nyugalomra betérünk valamelyik menedékházba. Ha pedig szabadban sáto­
rozunk és másnap még nagy feladat lebonyolítása áll előttünk, akkor 
csak szerényen és óvatosan végezzük a táplálkozást. 

A magashegyjáróknál előforduló hegyi betegségtől nem szabad meg­
ijedni. Először is nem mindenki kapja meg, — némelyik egyáltalán nem, — 
viszont némelyiknél már relatíve kisebb magaslaton is mutatkozik, a má­
siknál pedig legföljebb 3000, esetleg 4000 méter magasságban, tehát nem 
gyakori jelenség. A hegyi betegség oka az oxygen hiánya a megritkult 
légrétegekben, ezért a hegyóriásokat járó expedíciók oxygén-tömlőket 
visznek magukkal (pl. a Mount-Everest expedíció). A hegyi betegség meg­
nyilvánulásai: az általános elgyengültség, émelygés, szívdobogás, fejfájás, 
lélegzési nehézségek, végül teljes apáthia. A kifáradás vagy a nyugtalanul 
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eltöltött éjszaka, meg a hiányos táplálkozás mind előidézik ezt az alatto­
mosan támadó betegséget. Konyak vagy Hoffmann-eseppek rövid időre 
megkönnyebbülést adnak ugyan, de ha a rosszullét állandó, legjobb, ha 
a beteg alacsonyabb fekvésű helyet keres magának és ott várja be tár­
sainak visszaérkezését. 

Elkeseredett ellensége a nagy hegyek emberének a végsőkig való 
kimerülés, amikor testileg-lelkileg elernyed és idegei annyira hasznavehe­
tetlenekké válnak, hogy képtelen tovább folytatni a túrát. Ennek a fá­
radtság okozta kimerülésnek nincsen ellenszere, megelőzni azonban lehet, 
sőt kell is azzal, hogy mielőtt nagyobb feladat végzéséhez fognánk, 
apróbb túrákkal készüljünk elő az erősebb teljesítményre, azaz tré­
ninget folytassunk. Ezzel hozzászoktatjuk magunkat a magaslati klímá­
ban való mozgáshoz. Ez az általános elfáradás néha még a leggyakorlot­
tabb alpinistát is meglepi. Ekkor alapos pihenést kell tartanunk mind­
addig, mig a normális teljesítőképességünk vissza nem tér. Mindenesetre 
szükségesek a rendes beosztással kitűzött turaközi pihenőnapok, amiket 
az igazi alpinisták tervszerűen be szoktak iktatni uti programmjukba. 

A gleccsereken az intenzív napsütés könnyen felégeti a bőrt. A hir­
telen lehűlés viszont fagyási okoz. Persze ezúttal csak a könnyebb ter-

305. ábra. Allgaui hágóvas 305. ábra. Jágcsákán.y 

mészetü esetekről van szó, amikre nézve legjobb, ha ellátjuk magunkat 
fagy és égések ellen való kenőccsel; ha semmi más nem lenne kéznéft, 
sűrű tejjel kenjük be a megtámadott bőrt. Gleccsertúrák előtt ne mossuk 
meg vízzel az arcunkat, hanem kenjük be glicerinnel; a lábfeltörést pedig 
faggyúval kezeljük. A hó- és jégmezőkön vándorláskor sötét szemüveget 
tegyünk fel, nehogy megártson szemeinknek a szertelen fehér fény. 

Hogyan öltözködjünk és mit vigyünk magunkkal? Ez a kérdés az 
alpinturáknál rendkívül fontos. Kevés ruhát és más apróságot is a 
lehető legkevesebbet, csakis a legnélkülözhetetlenebbeket. Többi holmin­
kat hagyjuk odalenn, azon a helyen, amelyet főhadiszállásnak szemel­
tünk ki s onnan továbbittassuk oda, ahová érkezni szándékozunk. A 
rajtunk való ruhán kivül vigyünk magunkkal meleg pullowert, gyapjú 
harisnyát s a legszükségesebb fehérneműt, toaletteszközt, szappant, törül­
közőt, házi cipőt, ami a fáradt lábnak valóságos jótétemény. Kézi gyógy­
szertokot (szalicilos kenőcs, veramon-pasztillák, ópium, kolacsöppek, 
kötőszerek, vatta stb.). Ivópoharat, tömény, spirituszos gyorsforralót vagy 
termoszt, néhány doboz konzervet, kekszet, kenyeret, vajat arra az eshető­
ségre, ha tán nem bírnánk idejében rendes menedékházhoz érni. Ezeken 
kivül kell még vízhatlan turistaköpeny, esetleg a gleccserek égető vissza-
sugárzása ellen való francia gyártmányú, összerakható nagy karimás 
kalap, meg egy hósapka. Bizony sok. Hatalmasan megtöltik és meg-
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nehezítik a turistazsákoí. Pedig még ezután jön a java, a különféle alpi­
nista segédeszközök. A szöges cipőre erősíthető allgaui hágóvas, szikla­
mászáshoz való cipők, jégcsákány, turistatérképek, manillakötél, cipő-
zsinórok, falba való kapcsok, jelzésre szolgáló papri. Az amatőr fényké­
pészek terhe még ennél is több. Akik vezető nélkül járnak, azok a fel­
soroltakat mind maguk hordozzák. A vezetővel járóknak azonban köny-
nyebb a dolguk, sőt még jégcsákányt is könnyebbet választhatnak, mert 
útközben nem ők maguk vágják a lépcsőket, hanem a vezető. 

Mikor menjünk, melyik időtájban kezdjük meg a túrát? Legjobb 
mindjárt szürkületkor indulni. Ilyenkor az éjszaka nyugalmában meg­
csendesedett idegek, a kipihent izmok munkáj,a elevenebb, tehát köny-
nyebb az előrehaladás. Gleccsertúrákra a legkoraibb órákat kell felhasz­
nálnunk, akkor még kemény havon járhatunk s kivált nyáron a ki­
látás is tisztább s páramentes a látókör, azonkívül a jégmezőkön is 
jobb az átkelés. Addig, amig a nap melege meg nem olvasztja a jég és 
a hó felületét, nem fenyeget a kőhullás, sem a lavinaomlás veszedelme. 
Aki vezetővel teszi meg a túráit, saját érdekében okvetlenül maga ha­
tározza meg az indulás óráját, nehogy a lassú cihelődés miatt lázas 
hajsza legyen a túra megrontója. 

A gyakorlott hegymászó minden nagyobb megerőltetés nélkül meg­
tehet 8—10 órai utat napjában, ami pedig a mászási gyorsaságot illeti, 
rendszeres megállapítás az, hogy gyalogösvényeken, sziklába vájt kanyar­
gókon 400 m. magasságot győznek meg óránként, de ha a csúcs el­
érése 5—8 órai kapaszkodást jelent, akkor a fölfelé iparkodás maximu­
mát inkább csökkentsék 300 méterre. A havas kaptátokon 250—300 mé­
tert számítanak egy órára. A sziklamászás aránylag kevésbbé megeről­
tető, mint a gleccsertura, mert az izmokat többrendbeli (változatosabb) 
munkával veszi igénybe. A teljesítő képességet természetesen erősen 
befolyásolja a hátizsák súlya. 

Ha a test és a lélek egyformán egészséges és erős, akkor nagy és 
korlátlan szabadságra vágyik, nagyszerű tetteknek véghezvitelére vállal­
kozik. Olyan teljesítményekben leli kedvét, melyeket az átlagemberek 
hajmeresztőknek, borzalmasoknak, sőt kivihetetleneknek tartanak. Ezért 
van a hegyvilágnak annyi rajongója. Manapság, amikor a jégáras hegyek, 
a sziklacsúcsok birodalma fölött már diadalmaskodott az emberi erő 
és akarat, ujabb irányhoz fordultak az alpinsport hívei: Vezetővel-e, 
vagy vezető nélkül? Ezt a sokat vitatott kérdést már elintézte az idők 
forgása azzal, hogy »az alpinista, ha érzi a rátermettségét annak a feladat­
nak teljesítésére, amelyre vállalkozott, akkor induljon vezető nélkül«. De 
a tapasztalt Paulke még ezt is hozzáteszi: »ámde azzal is tisztában 
kell lennie, hogy az esetleg nálánál gyöngébb társával tud-e a nehéz­
ségek legyőzésénél boldogulni«. Purtscheller és a két Zsigmondy, a ve­
zető nélkül járás apostolai, azt hirdették, hogy az intelligencia és az 
ideálizmus a vezető nélkül járókat az alpinsport terén nagyszerű tel­
jesítményekre vezérelte. A legutóbbi magas hegy feltárási problémák 
megoldása többnyire vezető nélkül történt, amit a Kaukázusban az 
Uschba megmászása fényesen bizonyít. A lelkes ifjúság azt mondja, 
hogy a vezető nélkül járás ideálisabb gyönyörűség, mint a vezetőhöz 
kötött túrák teljesítése, mert az ember sokkal erősebben átérzi a merész 
nekivágásnak férfias sportszerűségét. Az uj iskola alpinistái már mind­
annyian vezető nélkül járnak. 

A sziklaturáknál két, esetleg három egyén a résztvevő, a gleccser­
túráknál azonban legalább három, de inkább öt. Minden alkalommal az 
a fő, hogy a bajtársak jól ismerjék egymás erejét, energiáját és tel­
jesítőképességét, mert ha közülük csak egy is nem válik be, elronthatja 
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a túrát, sőt gyöngeségével, avatatlanságával balesetet is idézhet elő. 
De még az is szerfelett fontos, hogy annak, aki a túrát rendezi és 
vezeti, mindegyik föltétlenül engedelmeskedjék. 

Minden kezdő tulsebesen indul neki a hegynek s ezért hamar ki­
fárad. A gyakorlottak rendszerint egyforma tempóban mennek fölfelé, 
mégpedig kiszámitottan a hegy magasságához szabják az ütemet s igy 
elkerülik a kifulladást, az időelőtt való elfáradást. A leereszkedés ne-

307. ábra. Kötélbiztositás meredek jégáron 

hezebb, mint a csucsratörekvés, mert a testnek állandó egyensúlyozása 
nem kis munka és aki szakértően nem tanulta ki a hegyzől lefelé járás 
iskoláját, az kínosan vergődik a sziklák és hórétegek csalfa meredélyein. 
A morénákon hágdosás nagyon fárasztó. A görgő, mozgó köveken akár 
felfelé, akár lefelé, arra kell ügyelnünk, hogy a kellő egyensúlyt meg­
tartsuk. A gleccsereken meg a jégmezőkön járás aránylag nem nehéz, 
ha a vezető alpinista csákányának hegyes végével lépésről-lépésre ki-
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tapogatja, nincs-e valahol repedés, ami különösen a behavazott glecs-
csereken végzetes veszedelemmel fenyegeti az átmenőket. Ha a gleccser­
hasadék nem túlságosan széles, akkor bízvást keresztül lehet rajta ugrani, 
ugrásközben azonban meg kell lazítani a kötelet, nehogy az ugrót vissza­
rántsa. A hóhidakon óvatosan, könnyed léptekkel történik az átkelés, 
ha azonban minden elővigyázat mellett is megtörténik, hogy az alpi­
nista nyilt, vagy hótól takart gleccserhasadásba zuhan, akkor jégcsákánya 
segítségével iparkodjék magát fenntartani addig, mig hozzákötött társa 
a jégcsákányra erősített kötél segítségével kihúzza a hasadékból. A jégáras 
sziklák traverzálása tökéletesen biztos lépéseket kíván. Whymper, a híres 
magashegymászó azt mondja: »Aki a jég felületébe vájt lépésekben meg 
bír állani a talpán, az használhatja ezt a különleges lépcsőformát, de 
ha nem tud benne biztos támpontokat találni, akkor ne kísérletezzék az 
efféle helyeken!« Más szavakkal: Aki valamihez nem ért, az ne fogjon 
hozzá. Ugyanezt mondhatjuk a többi ezekhez hasonló, nyaktörően síkos 
szirtekről, sziklatükről, gerinclécekről és hegyfalak­
ról is, amelyeknek jellegzetessége a szédítő mere­
dekség vagy a járhatatlan megközelíthetetlenség. 
Nem kevésbbé csalókák a hópadkák és a kőhe­
gyek, azaz a sziklákon képződött vastag hórétegek. 
Ha az ilyen képződmény beszakad, a rajta átvonu­
lok csak ugy menekülhetnek meg, hogy az egy­
máshoz kötözött emberek egymástól gyorsan ellen­
kező irányba ugranak le. így aztán a szikla két ol­
dalán függve maradnak. Ezen a módon mentette 
meg egy vezetőnek a lélekjelenléte egy egész tár­
saság életét a Piz Palu csúcsain. Mindezeknél köny-
nyebb, bár nem veszélytelen a kemény havon 
való leereszkedés. Ez rendszerint álló helyzetben 
történik. A leereszkedő alpinista lehetőleg egyenes 
testtartással, jégcsákánya felső részét markába 
szorítva, kormányoz és fékez s ha azt érzi, hogy 
rohamosan esik lefelé, vagy éppen elveszíti egyen­
súlyát, teljes erővel bele szúrja jégcsákányának 
szöges végét a hóba és hátra feszíti a lábait. Ülve 
is szokás lecsúszni a meredek oldalakról, de in- 308. ábra. Leereszkedés 
kább csak a lágy hóban. Akár a jeges-havas kettős kötélen 
régiókban, akár a sziklatornyos szirtek, kaminok, 
katlanok, kuloárok kősivatagán mindig az összetartó kötélnek jut a leg­
főbb szerep. A kötél, a vaskapcsok és a karikák használata és alkalma­
zása külön tanulmány, sőt ennél is több: művészet és különös tehetség 
kell az elsajátításához. A tiroliak és általában a hegyvidéki bennszülöttek 
valóságos mesterei a különféle módon alkalmazott bogozásoknak és 
megkötési módozatoknak. 

A kötéllel való biztosítás minden nagyobb méretű magashegyi tú­
ránál elkerülhetetlen, egyrészt a lezuhanás, beszakadás s más efféle 
baleset meggátolása, másrészt pedig a felmászás és leereszkedés véghez-
vitele végett. Whymper egyenesen kijelenti, hogy »biztosító kötelek nél­
kül gleccseren, havas területen menni, vagy sziklamászást végezni, a 
legvakmerőbb butaság«. 

Ha kötél használatát btetositás céljából alkalmazzuk, annak a leg­
egyszerűbb módját, a vezető csomózást vegyük igénybe, amelybe akár két 
egyén, akár középen egy harmadik is beállhat. Ez a vezető csomó 
erősen tart és a legkönnyebben megcsinálhatjuk. A kötélhurkot köz­
vetlenül a mellkas körül erősítjük meg, nem tulszorosan, hogy a lé-
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legzetvételnél ne okozzon nehézséget, de nem is lazán, nehogy a derék­
ról lecsússzék. Rendszerint a gyakorlottabb, erősebb alpinisták kerül­
nek a szélső hurkokba, mig a leggyöngébbet középre veszik. A köz­
beneső kötélnek nem szabad túlságosan feszülnie, de hosszan lecsüngenie 
sem; ha a kötél mégis túlságosan hosszú, akkor az, aki elől megy, iá 
dereka és a válla köré csavarja a fölösleges részt. Fölfelé menetkor 
a legalul járó megmentheti a legfelül mászót a lezuhanástól azzal, 
hogy a könnyen feszülő kötelet megkapja s ezáltal amazt odafönn meg­
állítja, viszont a felső is biztosithatja magát odafönn egy, a sziklának 
kiszögellésére vetett hurokkal. Lefelé ereszkedéskor éppen megfordí­
tott a dolog, amennyiben az alul menőt biztosithatja a felső. Erre 
a végre az a legcélszerűbb beosztás, ha felfelé menet a legjobb hegymászó 
megy elől és ieereszkedéskor ugyanő kerül utolsónak. Föltétlenül szük­
séges azonban, hogy az, aki az első után jön, akár felmászás, akár 

leereszkedés közben, nyugodtan várjon addig, 
amíg a másik elvégzi a munkáját és csak 
azután kezdje meg ö is a magáét. A traver-
zálás alkalmával nehéz, sőt olykor lehetet­
len feladat a kötéllel való biztosítás, mert ha 
a lezuhanó test nem függőlegesen esik le­
felé, hanem a faltól erős lendülettel — 
mintegy ivalakban — kivágódik, akkor a vele 
összekötötte t is magával rántja. Sokat ér, ha 
a falba bírunk erősíteni egy-két kapcsot s 
arra hurkoljuk rá a sziklaélen jól megerősített 
kötelet, egyébként az »erkölcsi érték« ebben 
a vállalkozásban a leghatásosabb biztosítás. 
A technikai nehézségek legyőzésének ugyan­
csak alkalmas eszköze a kötél. Fölfelé töre-
kedéskor az első mászó valamelyik biztos, 
nem törmelékes sziklaélre ráhurkolja a kö­
telet, — a szilárd támpont megítélése igazán 
terhes és csakis hivatottakat megillető fele­
lősség, — ha pedig alkalmas kiszögelést nem 
talál, akkor biztosító horgot erősít bele a szik­
lába és erre köti rá a kötélhurkot. így ka­
paszkodnak azután utánna a többiek. Ezen 
a módon történik a nehéz traverzálások biz-

309. ábra. Sziklamászás tositása is. Ha az egész kötél hosszát 
fel kell használnunk akár a le-, akár 

a felmászás közben, akkor vasgyürükön húzzuk keresztül a kötelet. 
Ilyen gyürük előrelátóan oda vannak készítve minden magashegymászónak 
a turistazsákjába. Lefelé biztosabb a kettős kötélen való leereszkedés, 
akár teljesen szabadon, akár a sziklafalhoz való támaszkodással visszük 
azt végbe. A turistazsák a legtöbb esetben alkalmatlan, tehát lehetőleg 
előre le kell ereszteni a kötélen, vagy otthagyjuk, ahová vissza akarunk 
térni. Tájékozódás végett felmászás közben színes jelző papírszeleteket 
ragasztunk egyes jelentékenyebb pontokra, hogy leereszkedőben köny-
nyebben eligazodhassunk a sziklák útvesztőjében. 

A magashegymászáshoz még a következő kellékek szükségesek: A 
mászó cipő, ami igen jól tapad s nem csúszik egykönnyen a kemény 
és síkos sziklákon, ezért a Dolomitokban, vagy a meszes hegyek közt 
megbecsülhetetlen. A hágóvas pedig a törmelékes, morénás terepen, be-
jegesedett, havas sziklák között a gyepes meredeken ad a lépésnek biz­
tosságot és sok esetben megkímél bennünket lépcsők vágásától, ami a 
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túránál nemcsak az erő megtakarítását, hanem az időnyereséget is je­
lenti. Azokon a vékony jégrétegeken, amelyekben lépcsőt vágni nem 
lehet, sőt nem is szabad, csakis a hágóvas felcsatolásával juthatunk előre. 
Természetesen ezeken kivül fődolog az, hogy jó erős, de puha bőrű hegy­
mászó-cipővel is lássuk el magunkat, amely nem töri fel a lábat és jól 
simul hozzá. A goizerni szögesek a legkiválóbb minőségű és a legkedvel­
tebb turistacipők. 

A rövid vagy a hosszú turistabot jó menéskönnyitő, kapaszkodásnál, 
előrelendülésnél is célszerűen használható, de inkább könnyebb vállal­
kozásokhoz való, az igazi mégis csak a jégcsákány. Enélkül nincsen ma­
gashegyi túra. A sziklarégiókban, a gleccsereken, a jégáras hegytetőkönA 
a felhőket verdeső csúcsokon egyformán főtényező. Bothelyettesitőül, 
biztosító támasztékul, talajszondirozásra, lépcsővágásra elsőrendűen szol­
gál, sőt még arra is alkalmas, hogy a hegyfalra felkapaszkodást is elő­
segítse ugy, hogy leszúrjuk a kövek közé s mintha magas lépcsőn lép­
nénk felfelé, ugy hágunk fel róla a szikla peremére s aztán magunk után 

310. ábra. Kamin-mászás 311. ábra. A gerinceién 

húzzuk derék kisegítőnket, a jégcsákányt. Eme segédeszköz nem is 
annyira »segéd«, mint inkább el nem hagyható, előmozdító eszköze a 
magashegyi túrázásnak. 

A legedzettebb alpinistáknak is számolniuk kell az időjárás válto­
zásaival s kiszámíthatatlanságaival, amelyek veszélyeztetik a leggondo­
sabban rendezett túrák sikerét is és megrendítik az ember testi-lelki 
egyensúlyát. A hirtelen beálló lehűlés, a frissenhulló hó, a sziklák gyors 
bejegesedése, a hóförgeteges zivatarok, a köd gomolygása s a szélvész­
nek, viharnak szilaj kísérői, a lavinák, a kőomlások erőt vesznek a leg­
erősebben is és a legdacosabb akaratot is leigázzák. Az elemek üldözése 
ellen nincs más védekezés, mint haladéktalanul menhelyet keresni ott, 
ahol lehet; meghúzódni valamely védettebb sziklazugban addig, amig 
ismét útra kelhetünk. A sziklarégiókban vannak hegyhátak, gerincek 
és olyan szögelletek, ahol viharok alkalmával állandó a villámjárás, mint 
pl. a Watzman egyik csúcsán, a Mittelspitzen, amelyen ez okból vaske­
resztet állítottak fel figyelmeztetőül. Jó barátunk, a jégcsákány is előre 
megérzi a forróság okozta vihar közeledését s a villámterhes levegő­
ben zirreg-susog és remeg. Szívleljük meg a figyelmeztetését, siessünk 
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tovább a veszélyes körből és ha bemenekülünk valamely szirtmélye­
désbe, hagyjuk kívül, tőlünk távolabb vas- és acélholmijainkat. Kisebb bal­
eseteknél, amikor mi magunk is bírunk társunkon segíteni, igen ügyesen 
összeilleszthetjük a szállításra való hordágyat a turistabot és csákány fel­
használásával, amiket sürün keresztülkötözhetünk kötéllel vagy a hátizsák 
tartószijaival. 

Az alpesi egyesületek nemzetközi segélyhívó jelzéseket állapítottak 
meg olyan esetekre, amikor szerencsétlenség történik és hathatósabb se­
gítségre van szükség. Természetes, hogy nem minden esetben vehetjük 
hasznát, de néha még sem lesz a hívásunk »pusztában kiáltó szó«. A 
segélyhívás abból áll, hogy egy perc alatt hat egymásután következő 
jelet adunk, ezután egy perc szünet. Utánna megint egy perc alatt kö­
vetkező hat jel. Ezt addig kell ismételni, amig valamerről feleletet nem 
kapunk. A felelet: egy perc alatt háromszor ismétlődő jel. Segélyt kérő 
jelzésünk lehet optikai, azaz zászlójel, turistabotra felkötött köpeny, 
kendő, öv stb., amiket az előirt módon hatszor mozgásba hozunk. Vagy, 
ha sötét van, lámpajelzés ugyanígy. Ha nap süt, vegyük elő a zsebtükrün­
ket, esetleg valami kis fényes pléhlapot s azzal próbáljunk fényt vetí­
teni a távolságba. Fonetikai jelek: az adott időközökben éles füttyök, 
sivító kiáltások, vagy erősen kilökött, egymásután hallatszó kürtölés, 
riasztó pisztolylövések stb. Ezek a jeladások közismert és általánosan el­
fogadott jelzései annak, hogy valaki veszélybe jutott és segítséget kér. 
Ha valahonnan feleletet kapunk, ne hagyjuk abba a hívást, folytassuk 
egy ideig már csak azért is, hogy a segítség tudja az irányt. 

Csodavilág a havasok világa. Szépségében, zordságában, napsuga­
ras ragyogásában, orkánjainak üvöltő hangzavarában, csendjének zson­
gásában, veszedelmeiben egyaránt fönséges és nagyszerű. Az alpinizmus 
drága értéket ad az ő híveinek: életörömet, testben-lélekben megúju­
lást. De ezt az értéket csupán a választottak számára tartogatja. És nem 
azok a választottjai, akik divatból, feltűnési vágyból, sziklamászórekord 
kedvéért, szenzációhajhászásért vásári lármával özönlik el a magas he­
gyek tündéri tájait, hanem azok, akik abban a nagyszerűen fönséges 
elzárkózottságban az örökszépet keresik s akik szivükből vallják, hogy: 
»Nekem nem voltál sohase játék, mindig szentnek tartottalak!« 



XV. FEJEZET 

A torna 
Irta Kmetykó János 

A TORNA FEJLŐDÉSTÖRTÉNETE 
A történelem tanulságai szerint a legrégibb kor emberei is végeztek 

testedző gyakorlatokat. »Midőn az emberek az eredeti, természetszerű 
állapothoz legközelebb állottak, az élet folytonos harc volt a termé­
szet, állat és emberek ellen, tökéletlen eszközökkel, fegyverekkel. Az 
idő viszontagságai: eső, szél és hideg ellen csak gyenge oltalmat nyúj­
tottak a mesterkéletlen sátrak, gunyhók és a silány öltözködés. Ezekhez 
szokni kellett. Szoktatás által a testet edzeni szükséges volt. Az élet 
fentartására a legfőbb forrást a vadászat nyújtotta, mely a tökéletlen 
fegyverek mellett többnyire komoly és veszedelmes harc volt. Aki az 
akkori fegyverekkel (kopja, ij, parittya, buzogány stb.) vadállatok ellen 
harcolt, annak nagy mértékben volt szüksége testi erőre és ügyességre, 
hogy győzedelmeskedjék. Nem ritkán kellett gyorsan és kitartóan futni, 
ugrani, fákat és egyéb magasságokat, vagy mélységeket megmászni^ 
folyókat, tavakat átúszni, erős karral, ügyes szemmel kopját vetni* 
nyilat lőni, paríttyát és buzogányt kezelni, végső esetben pedig az ellen­
séget megközelíteni és vele birokra kelni. Ahol ilyen gyakorlatok a min­
dennapi foglalkozások közé tartoztak, ott azoknak hatása az izomzatra, 
csontokra, a belső nemes szervekre, szívre, tüdőre el nem marad­
hatott«. 

»így volt ez minden népnél, mikor ifjúkorát élte s igy találjuk ezt 
máig is azon népeknél, melyek a természeti állapothoz legközelebb 
állanak.« 

»Amennyire szükséges volt azonban a régieknél testüket erősíteni 
és ügyesiteni azért, hogy életüket fentartsák, nemkevésbé szükséges ez 
korunkban is, habár nem életfentartási célból. A megváltozott életmód 
is természetesen másnemű gyakorlását tételezi fel a testnek, mint a régi 
népeknél. Náluk a gyakorlatok célt képeztek, mig mi eszköznek te­
kinthetjük csak.«. 

* * * 

Az első nép, amely a testnevelést rendszerbe foglalta és rendsze­
resen végezte, a görög nép volt. A szellemi oktatás után. a palaisztrában 
a gimnasztikai gyakorlatok következtek. Ε gyakorlatok a szervezet épség­
bentartására szolgáltak. A sziv nevelését sem hanyagolták el. A gya­
korlatokat ének- és zeneórák tarkították s tették kedvessé, élvezetessé 
s változatossá a nevelést. 
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Életmódjuk is egyszerű volt. Evésben, ivásban, alvásban mértéket 
tartottak. Az apai szigorral teljes spártai nevelés ma is tanulságul szol­
gál minden müveit nemzetnek. 

Isteneik tiszteletére négyévenként ünnepélyeket és versenyeket ren­
deztek. Plató szerint: »Az istenek barátai a verseny éknek Λ Ezek az 
ünnepélyek és versenyek Olimpiában, Isthmoszon, Delfoiban és Nemeá-
ban folytak. Itt nemcsak a nép egyszerűbb gyermekei, hanem tudósok, 
költők, művészek, sőt fejedelmek is résztvettek. Nők részére külön, 
könnyebb versenyszámok szolgáltak. 

Plató és Aristoteles állította, hogy a testnevelés mindennemű és 
korú embernek jót tesz. Az egyoldalúságtól és tulerőltetéstől azonban 
óva intette nemzete ifjúságát. 

Galenus, a régi kor hírneves orvosa, egészségtanában igen rész­
letesen beszél a testnevelés szükségességéről és fontosságáról. Meg­
említi, hogy mi módon és mely gyakorlatokkal lehet a test egyes, fej­
lődésében visszamaradt részét a többivel arányossá fejleszteni és mi­

képpen lehet az elgyengült, beteg szervezetet 
testedző gyakorlatokkal egészségessé, erőssé 
nevelni. 

A görög nép hanyatlásának korszakában 
értékét veszítette a testnevelés is. Olajág 
helyett pénzdijakért s más anyagi értékekért 
folyt a küzdelem s ellapositotta a világ leg­
értékesebb és legideálisabb testnevelésügyét. 

A rómaiak főleg harcászati szempontból 
gyakorolták testüket. 

A germánok, isiandok a futást, ugrást, 
birkózást gyakorolták, a lovagok lovagi gya­
korlatokat végeztek. Utóbbiak gyakorlataiban 
csak a nemesség vehetett részt. 

A régi klasszikus kor gimnasztikájának 
felelevenítését legelőször a humanisták sür­
gették s a modern pedagógusok vitték dia­
dalra. Montaigne, Locke, Comenius, Rousseau 
stb. a leghathatósabban követelték az ifjúság 

okos testnevelését. Nemes példájukat követte: Basedow, Saltzmann, Guts-
Muths, Vieth és Pestalozzi. 

Basedow intézete 1776-ban Dessauban volt az első iskola, ahol az 
ifjakat — értelemnevelő tárgyak oktatása mellett — rendszeres torna-
oktatásban is részesítették. Innen vitte ki az eszmét Saltzmann schnep-
fenthalli nevelő-intézetébe, ahol utána 1786-ban az intézet vezetését 
Guts-Muths vette átt. 

Guts-Muths János Kristóf az ókor gimnasztikáját tanulmányozta, de 
a görög testnevelést, a kor viszonyainak megfelelően, továbbfejleszteni 
is igyekezett. »Gymnastik für die Jugend« cimü munkájában beszél a 
nép elpuhultságáról, melyet a ferde nevelésnek tulajdonított. Azután 
leírja a gimnasztika hasznát, méltatja nemzeti jelentőségét s ajánljál 
ünnepélyeken való alkalmazását. Bizonyítja a harcraképesség fokozását 
gimnasztika által. Majd tárgyalja a gyakorlatokat s útmutatást nyújt 
vezetésükre. 

Gyakorlatai három részre oszlanak: a) a tulajdonképeni testgyakor­
latokra; b) a kézimunkára; c) a társasjátékokra. 

Az a) részben az ugrásokat, a futást (verseny-, kitartó futás), a 
dobásokat (kő, parittya, kopja, diszkosz, nyil), a birkózást, a mászást 
(árboc, rud, kötél, élőfa), az egyensúlyozást (földön, deszkaélen, geren-
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312. ábra. Guts-Muths ter­
mészetes tornája 
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dán, kötélen), a korcsolyázást, az emelést, a hordást, a táncot tárgyalja. 
Kitér a fürdés, az w&srás méltatására is. 

Megemlít gyakorlatokat a lélekjelenlét nevelésére. Ajánlja a hangos 
olvasást, szavalást. Utasításokat közöl a »diatétika« megtartására. 

Említett munkáján kívül még a következő könyveket adta ki: »Az 
úszás művészetének kis tankönyve, magántanulásra«, »Tornakönyv a 
haza fiai számára«, »Játékok«, »A tornázás katekizmusa«; de a leg­
értékesebbek egyike »Játékok a test és a szellem gyakorlására és fel­
üdülésére« cimü munkája. 

Érdekes és tanulságos könyveit még ma is forrásmunkák gyanánt 
használják. 

Az a lánglelkü apostol, Jahn Lajos Frigyes, aki a német tornarend­
szert Guts-Muths nyomán továbbfejlesztette és népszerűsítette, célul a 
nagy tömegek — és nem az egyesek — egészségre, munkabírásra és 
küzdelemszeretetre való nevelését tűzte ki. A cél elérésére egyszerű 
mozgásformákat használt. 

Működését 1811 tavaszán, a Berlin mellett 
elterülő Hasenheiden kezdte meg. Már a kez­
det-kezdetén sikerült néki néhányezer ifjút 
összetoborozni, hogy azoknak egészségét, ere­
jét, munkabírását fokozza s harcrakészségét 
növelje s hogy nemzetének leveretését a 
franciákon megbosszulja. A munkára serken­
tés mozgatóereje: a hazaszeretet volt. 

Jahn fiai harcászati gyakorlatokat vé­
geznek. Futnak árkon-bokron keresztül. Bir­
kóznak, dobálnak, másznak. Dombra fel- és 
leszaladnak. Cserfa ágán húzódnak, tolódnak. 
Magasat, távolt ugranak. Fatörzsön egyen­
súlyoznak. Rúddal ugranak. Minden lehető al­
kalmat és módot felhasználnak arra, hogy 
erősödjenek és ügyessé váljanak. 

Jahn nem katonai rendgyakorlatokra, nem 313. ábra. Guts-Muths termé-
fegyverfogásokra oktatta ifjait. Ö nem sporteni- széfes tornája 
bért, nem katonát, hanem embert akart nevelni, 
egészet, nemcsak testben, de lélekben is, aki képes legyen hazáját 
szolgálni s ha kell, megvédeni is. Jahn tehát nevelési eszközt kere­
sett a tornázásban, mellyel nemcsak egészséges, erős, ügyes testet, de 
szilárd jellemet s szabad szellemet is lehet nevelni. 

A gyakorlatok állandóan a szabadban folytak. Később a rendszeres 
gyakorlás miatt fedett színeket, majd csarnokokat építettek s szereltek 
fel. A dombra fel- és leszaladást rohamdeszkával, a cserfaágat nyúj­
tóval, a fatörzset lebegő fával, az élőfát mászóruddal és kötéllel pó­
tolták. 

Jahn tornászai maguk is sok szert és gyakorlatot találtak fel. Leg­
kedvesebb két tanítványa Eiselen Ernő és Friesen volt. Utóbbi a fran­
ciák elleni harcokban elesett. Jahn a következőket irta róla: 

»Friesen a legszebb és gyönyörűen fejlődő ifjaknak egyike volt. 
Hiba nélkül testben és lélekben. Teli ártatlansággal és bölcsességgel, 
öreg és fiatal egyaránt szerette. Mester a tőrrel és karddal vívásban. 
Merész úszó, akinek folyó nem volt elég széles és sebes. Jó lovas, aki 
minden nyerget ismert. A tornamüvészét megfigyelője, akinek az sokat 
köszönhet.« 

Ilyen ifjakat akart Jahn nevelni. Szerinte: »A tornászás feladata az 
emberi művelődésből kiveszett egyensúlyt helyreállítani, az egyoldalú 

'<-/- ""^-, 
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szellemességet okosan végzett testgyakorlással párosítani, a túlfinomo­
dást a visszanyert férfiassággal kellően ellensúlyozni s az ifjak társas 
érintkezése által az emberre nyomatékosan hatni«. 

Jahn célját elérte. Sok száz és ezer Friesent nevelt a német ha­
zának. 

Jahn 1816-ban Eiselen Ernővel együtt megírta -»Die deutsche Turn­
kunst« cimü müvét, mely ma is, több mint százéves haladás után, a 
legjelesebb munkák közé tartozik. A tornagyakorlatok felsorolása és 
leírása mellett kimerítő utasításokat tartalmaz tornahelyek berendezésére, 
felszerelésére s a gyakorlatok helyes vezetésére. Külön fejezetben ismer­
teti a játékokat. 

1819-ben Jahnt politikai bűn gyanújába keverték s elfogták. Csak 
1825-ben helyezték szabadlábra, azzal a kikötéssel, hogy sem Berlin­
ben, sem olyan városban, ahol egyetem és gimnázium van, tartózkodnia 
nem szabad. Az összes tornaegyleteket bezárták. Jahn visszavonult, de 
Eiselen Ernő csendben továbbfejlesztette a tornászást, tornatanárokat kép­
zett s a rendszernek uj irányt adott. A 23 évig tartó »tornazár« után, 
1842-től kezdve, a tornászás ismét nyilvánossá vált, sőt a kormány az 
iskolákban való tanítását is elrendelte. 

A mai iskolai tornászás módjának megteremtője Spies Adolf volt. 
A német torna feladatáról a következőképpen nyilatkozott: »A torna 
hivatása, hogy mindenkit testi erőinek szabad használatához juttasson, 
hogy a test minden tagja természetes rendeltetésének megfelelően és 
hozzáértéssel gyakoroltassék és ennélfogva a test egyrészt arányosan 
felépüljön, másrészt egészében a szellem uralma alá kerüljön. Mindenek­
előtt pedig kell, hogy a tornaterem a fegyelemnek és rendnek iskolája-
legyen, ahol a fegyelmezetlen cselekvést levetve, a cselekvő erő törvény­
szerűen bontakozik; nevelőhelye az olyan állampolgároknak, kik a béke 
minden munkájára és a háború minden prőbatevésére készek«.* 

De amilyen szépen jelölte ki a tornászás feladatát, alapozta meg 
az együttes, osztalyiornászás módját, osztotta föl a gyakorlatok anyagát 
6—10 s 10—16 éves korúak részére és sürgette a mindennapos gya­
korlást, hibát követett el azzal, hogy rendszerébe sok értéknélkül való 
gyakorlatot állított be, s ezzel alapot nyújtott a tornászás helytelen 
irányba való továbbfejlesztésére. 

Jahn és Spies követői eleinte ellentétben álltak egymással az em­
iitett hibák miatt, de később megértéssel s közös erővel kiküszöbölték 
az ellenkezésre tápot adó anyagot s uj nyomokon továbbfejlesztették 
a német rendszert. A fejlesztők között külön megemlítést érdemel Jäger, 
Lion, Maul, Dr. Ε. Neuendorf és Κ. Gaulhoffer. 

Α német rendszer meghódította az egész világot. Nincs müivelt 
nemzet, mmely ne űzné. Magában Németországban a háború előtt 9000 
tornaegylet működött, ma 14.000-nél is több szolgál a német ifjak erő­
södésére, munkabírásuk és küzdőképességük fokozására. 

Amíg Németországban Jahn Lajos Frigyes, ugy Dánországban Naeh-
tegal Ferenc volt Guts-Muths rendszerének továbbfejlesztője. 1777-ben 
Kopenhágában született. 1799-ben nyitotta meg testnevelési intézetét. 

Rendszerében a következő gyakorlatok szerepeltek: mászás, futás, 
ugrás, súlyemelés, kötélhúzás, szekrény- és lóugrás, katonai gyakorlatok, 
ügyességi gyakorlatok talajon, egyensulyzó gyakorlatok, később gya­
korlatok nyújtón és korláton. 

1801-ben kísérletképpen bevezette egy elemi iskolában a rendszeres 
tornaoktatást. 1808-ban tornatanárképzőt állított fel. 1814-ben az összes 

* Kovács Rezső fordítása. 



79 

dán elemi, majd 1828-ban az összes középiskolákban is elrendeltette 
a kötelező tornaoktatást. 

Dánia volt az első nemzet, melynek elemi iskoláiban kötelező, rend­
szeres s egyöntetű tornatanitás folyt. Az oktatás céljaira »Laereboy l 
Gymnastik for Folkeskolen« cimü könyvet irt. 

Belekezdett a leányok gimnasztikájának megalapozó munkájába is. 
Ortopédiai osztályt rendezett be a testi fogyatkozásokban szenvedők 
és beteg gyermekek tornászására. 

Naehtegall iskolájában tanult Ling Péter Henrik is, aki a mai 
északi népek racionális gimnasztikai rendszerét megalapozta s mely 
rendszert egészében vagy részében az egész müveit világ magáévá tett. 
Ling Péter Henrik 1776-ban született. 1799-ben külföldi tanulmányútra 
indult s igy került Kopenhágába is. A tornászás mellett megtanult vivni 
is. 1804-ben hazautazott s Lundban egyetemi vivómesterré választották. 
1813-ban Stockholmba került, ahol megválasztották a Karsbergi Katonai 
Akadémia vivómesteri állására. Még ebben az évben állították fel Stock­
holmban a Központi Testnevelési Intézetet s ennek vezetését is rá­
bízták. 

Ling rendszerébe csak olyan gyakorlatokat vett fel, melyeknek az 
emberi szervezetre hatását ismerte, kimutathatta s amelyekkel az egyes 
testrészekre, főbb izomcsoportokra és szervekre különlegesen hatni le­
hetett. 

Ling sokat dolgozott, de kevés könyvet irt. Legértékesebb munká­
ját 1834-ben adta ki, »Gymnastikens Allmana grander« cimen. Ebben 
van lefektetve a jelenlegi svéd gimnasztika alapja. A könyv 4, illetve 
6 részből áll: az I. rész az emberi szervezetről s annak működési 
képességeiről szól; a II. rész a pedagógiai gimnasztika alapjait tár­
gyalja; a III. rész a katonai tornászást ismerteti; a IV. rész az orvosij 
(ortopédiai) gimnasztikának lényegét adja; az V. rész az esztétikád 
gimnasztikáról s végül a VI. rész a tornászás szükségességéről s mód­
szertanáról szól. 

Gimnasztikájának célja: az emberi szervezetet helyes gyakorlatok­
kal okosan nevelni. Helyes gyakorlatok csak azok lehetnek, amelyekről 
kimutathatjuk, hogy a szervezetre tényleg jó, egészséges hatást gyako­
rolnak. Okos nevelés pedig csak az lehet, amely a tulhajtásokat elke­
rülve fokozza az ember egészségét, növeli erejét, ügyességét és kitartó­
képességét. 

Észszerűen összeállított gyakorlataiból napi gyakorlatcsoportozatokat 
készített, mely gyakorlatok egy leckeóra lefolyása alatt a test összes 
részeit harmonikusan és arányosan fejlesztették. 

A leckeórát könnyű gyakorlatokkal kezdte és fejezte be. A ne­
hezebb, hatásosabb gyakorlatok a leckeóra közepére kerültek. 

Külön gyakorlatokat szerkesztett a mellkas és törzs kiképzésére. 
Tudta, hogy tágas mell- és hasürben zavartalanul fejlődhet s mű­

ködhet az ember legfontosabb két nemes szerve: a sziv és a tüdő. 
Gyakorlatai a csontrendszerre is jó hatással voltak. A görbületek és 
gerincferdülések javítására is szerkesztett megfelelő gyakorlatokat. Tudta, 
hogy ilyenek is kellenek, mert látta, hogy a gyermek természetes, szép 
formájú törzse — a helytelen iskolai és otthoni ülőfoglalkozás mellett 
mennyire vészit szép tartásából és szép mozgásából. 

Tornaszerek nélkül szabadgyakorlatokat, egyensulygyakorlatokat, já­
rást, futást, ugrást, úszást végeztetett; tornaszerekkel és szereken eme­
léseket, mászó gyakorlatokat, átbujásokat, törzsfeszitöket, egyensulygya-
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korlatokat s ugrásokat gyakoroltatott. Rendszerét játékokkal is kiegé­
szítette. 

Rendszerét a következő tanítványai és követői fejlesztették tovább: 
A. Georgi, fia Hjalmár Ling, L. M. Törngren, Elli Falk, Thullin, K. A. 
Kundsen, Elli Björksten, Niels Bukh, 

A TORNA LÉNYEGE 
Az embernek puszta kezén, öklén kívül szüksége volt mindenkor 

kézi eszközökre is (fadorong, kőbalta, ij, kopja, parittya, buzogány, 
kard, fegyver, kapa, kasza, csákány, kalapács, fürész stb.); szüksége 
volt olyan készségre, erőre és ügyességre is, melyeknek segítségével 
le tudott küzdeni mindennemű akadályokat, tudott kúszni, mászni, támasz­
kodni (élőfára, kősziklára, kerítésre, kötélre stb.); tudott különféle tár­
gyakat emelni, hordani, dobni, kitartóan gyalogolni, futni, ugrani s 
ha kellett úszni, birkózni is. A kézieszközök forgatására előkészít, erő­
sít és ügyesit: a súlyzó, fa- és vasbot, buzogány, gerely, diszkosz; az 
akadályok leküzdésére, élőfák, falak, sziklák megmászására előkészít: a 
gerenda, bordásfal, nyújtó, korlát, ló, mászókötél stb. 

A modern testnevelés három főcélját: a közegészség jentartását, a 
munkaerő gyarapítását, s a harcképesség fokozását mindenkor a leg­
teljesebben szolgálta a tornászás. 

Célja mindig a következő volt s lesz is, míg emberek élni fog­
nak a földön: a szervezet egészséges fejlődését előmozdítani, az egész­
séget fentartani, az egyént testében arányosan fejletté, széppé, erőssé, 
ügyessé tenni, káros behatások ellen megedzeni s közvetve a jellemre 
is hatni, s az embert akaraterőssé, kitartóvá, bátorrá s önismerővé 
nevelni. 

A tornászás anyaga nem a szertornászás volt^rupán, ahogy ná­
lunk is sokan tudni vélik, hanem az egy egészet alkotott a játékkal, 
könnyű athléttkai gyakorlatokkal, úszással, vívással, birkózással s ki­
rándulással, mint ahogy ezt a német tornászok most is űzik. 

Jahn erről a tornáról a következőket irja: »Amig az ember a földi 
létben testtel bir és a földi léthez földi élet szükséges, mely erő, ki­
tartás és ügyesség nélkül foszló árnyékká válik, addig a tornászásnajk 
az emberi nevelés és művelődésben a fő részt kell elfoglalnia. Meg­
foghatatlan, hogy a test- és életnek e szokásmüvészete, e védő tana 
oly sokáig eltemetve volt«. 

»Azért a tornászás emberi intézmény, mely mindenüvé való, ahol 
emberek vannak, csak alkalmazásában és formájában fog változni, ki­
vitelében lesz igazi kincse valamely nemzetnek. Mindig időszerűén és 
népszerűen űzendő, föld, ország és néphez alkalmazva«. 

»Mig azonban a régi népek a testgyakorlatokat legtöbbször öntu­
datlanul, pusztán életfentartási célból űzték, addig mi azt öntudatosan, 
rendszeres képzés és fejlesztés alapján, testünk egészségének és épsé­
gének fentartása céljából cselekszük«. 

A NÉMET RENDSZER 
A német rendszer célja: az egész ember tökéletesítése. 
A cél elérésére a következő gyakorlatokat használja: rendgyakor­

latok, tagszabadgyakorlatok, kéziszergyakorlatok, talaj tornagyakorlatok, 
szertornagyakorlatok, társasgyakorlatok, játékok, könnyű athlétikai gya­
korlatok, nyári- és télisportok (úszás, korcsolyázás, síelés), kirándulások. 

Rendgyakorlatok. Különösebb testképző hatásuk nincs. Rendhez, fi­
gyelemhez, fegyelemhez szoktatnak. A szabad-, kéziszer- és szergyakor­
latok végzéséhez szükséges elhelyezkedést adják. 
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Szabadgyakorlatok. Végezhetők nagy tömegben, kisebb csoportban 
s egyénileg is. A nyak-, kar-, váll·, törzs- és lábizmok rendszeres és 
mindenoldalú fejlesztésére, a szív és tüdő szelíd modorban való erősí­
tésére szolgálnak. 

Kéziszergyakorlatok. Kézieszközök gyanánt súlyzók, fa- és vasbotok, 
továbbá buzogányok szolgálnak. A kézieszközökkel való gyakorlás fo­
kozza az élettani hatást, de előkészít különféle — az életben is szük­
séges — készségek könnyebb elsajátítására (a vasbot a fegyverfogásra, 
a fabot a vivás és szuronyvivásra, a buzogány- a kézigránátdobásra s 
több más vágó és védő mozdulat elsajátítására). 

Ugy tag-, mint a késziszergyakorlatok nagy tömegben, avagy kisebb 

314. ábra. Nyújtó 315. ábra. Korlát 

csoportban is végezve, igen értékesek az összetartozandóság érzetének 
nevelése szempontjából is. Hozzászoktatnak együttes, közös munkában 
örömteljesen ;?észtvenni. Nevelik a test szép tartását és mozgását. Ki­
tűnő iskolája a rendszeretetnek, engedelmességnek, a közös felelősség 
érzetének. Módjával vetélkedésre is felhasználhatjuk ezeket a gyakor­
latokat. 

A régi, merevítő gyakorlatokkal szemben előny biztosítandó a ter­
mészetes, a mozgásos, lazító, kiegyenlítő szabadgyakorlatoknak, amelyek 

316. ábra. Ló 317. ábra. Svéd tornaló 

egyénileg szabadon is végezhetők. Ezek a gyakorlatok a merevséget 
eloszlatják s az egész testet s annak minden egyes részét, izületét. 
szabaddá, hajlékonnyá és rugalmassá nevelik. 

A mozgásos és lazító gyakorlatokkal azonban nem szabad tulhaj-
tásokba mennünk. A tulsok gyors, erőszakos mozgás egészségtelenjül 
hat a szívre, s a sok lazító, hajlékonyitó gyakorlat gyengíti, lazítja az 
izületeket s forrása lehet rándulásnak, ficamnak. 

A tag- és kéziszergyakorlatokat zeneszóra is szokás végezni. A zene 
felüdíti, felfrissíti, jókedvre hangolja a gyakorlókat. Óvakodjunk azon­
ban a hosszú, sok ütemrészt magában foglaló gyakorlatok betanításától, 
mert az az agyat fárasztja s a lelket sem üdíti. 
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Talajtornagyakorlatok. A szabad- és szergyakorlatok között állnak 
a talajtornagyakorlatok. Igen alkalmasak az egész test izomzatának min­
denoldalú., arányos kifejlesztésére, erejének és ügyességének hathatós 
növelésére. Igen nagy előnyük az, hogy minden berendezés és felszerelés 
nélkül gyakorolhatók. A gyakorlatvezetőn kivül nem kell hozzá más, 
mint puha, homokos, gyepes terület. A legtöbbször természetes mozgá­
sokból összetett gyakorlatai rendkívül kedvesek s vonzóak. Növelik az 
akaraterőt s a bátorságot is. 

Szertornagyakorlatok. Szerek gyanánt nyújtó, korlát, ló, bak, asztag 
szekrény, zsámoly, rohamdeszka, rugódeszka, gyürühipta, rud, kötélé 
létra, bordásfal, egyensulyzó gerenda, ugrómérce s lengőkötél szolgálnak. 

318. ábra. Bak 319. ábra. 320. ábra. 
Svéd szekrények 

Van könnyű, I. és II. fokú s nehéz III. és IV. fokú szertornászás. 
Az előbb emiitett előkészítője az utóbbinak. A német szertornászás 
egyúttal a legnagyobb teljesítményekre nevelő gyakorlatok egyike. Leg­
magasabb foka valóságos művészet. Csak azok értik meg, akik ismerik, 
akik éveken át komolyan gyakorolták s jó hasznát magukon tapasztalták. 

32L ábra. Bordásfal 322. ábra. Függő rács 

Első helyen azok a szertornagyakorlatok értékesek, amelyeknek az 
életben céljuk van, melyeknek a gyakorlók az életben is hasznát látják. 
Ilyenek: kúszás, vagy egyensúlyozás gerendán, fatörzsön, mászás kötélre, 
rúdra, létrára, kerítésre, kőfalra, élőfára, szilárd tárgyak átugrása stb. 

A szertornászás alapvető és normálisan kifejlesztő I. és II. fokú 
gyakorlatai előkészítenek ezeknek a készségeknek elnyerésére. De a köny-
nyebb, főleg ügyességet nevelő művészi szertornászásnak is van helye 
az egyesületekben, a főiskolákon, sőt az ifjúsági sportkörökben a felső-
osztályu 16—18 éves tanulók között is (billenés, támaszba lendülés stb.). 
Ε magasabbfoku gyakorlatok üzésére senkit sem szabad erőltetnünk. Vé­
gezzék azok, akik önként óhajtják, akik erőiket jól megalapozták és nor-
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malisán kifejlesztették, e gyakorlásra már megértek, hozzá kedvük, von­
zalmuk és főként tehetségük van. 

A szereken való tornász ásnak nagy jelentősége van. Jahn és követői 
nem helyeztek volna oly nagy súlyt e gyakorlatokra, ha csak mint szóra­
koztató, élvezetet és örömet okozó do­
lognak tartották volna. 

Egyik legnagyobb értéke az, hogy 
megtanítja a gyakorlót akarni, az egész 
testével szabadon rendelkezni és fölötte 
uralkodni. Nem az egyének egymás között 
való versengése, hanem a tornásznak, 
az egyénnek önmagával, saját testével 
és annak egyes részeivel való küzdelme 
az, amibe belőle kiemelendő s amit a 
komoly tornász nem külső célért, ha­
nem teste és lelke tökéletesítéséért vé­
gez. 

323. ábra. Pad 

324. ábra. Gerenda 
Minél nagyobb a test fölött való 

uralom és minél nagyobbfoku az ügyes­
ség, a gyakorlottság, annál szebb a moz­
gás. A tornászás e formáját ügyességi tornának is szokás nevezni. 

Az ügyesség hasznát és alkalmazását a mindennapi életben rendkívül 
sok esetben tapasztalhatjuk. Az ügyesebb könnyebben tanul meg 
minden más sportot és végez bármely fajtájú testi munkát és köny-
nyen, játszva kerüli el mindazokat a kelle­
metlenségeket, amelyek az életben előfordul­
hatnak s amelyeket az ügyetlen elkerülni kép­
telen s amelyeknek könnyen áldozatává is 
eshet. De az ügyes nemcsak magán, hanem 
másokon is tud segíteni. 

Az utánzó és játékszerü alakban folyó 
szertorna-gyakorlatokat a kisgyermek is ha­
szonnal végezheti. Hiszen a csecsemőnek is, 
mielőtt még állni, járni, futni, ugrálni tudna, 
első gyakorlata a kúszás, kapaszkodás, függés 
a bölcsőben és a járó-ketrecben. 

A szertornászásnak nagy értékét a tor-
nászást nem ismerők félremagyarázzák, le­
értékelik. Figyelmen kívül szokták hagyni a 
szertornászásnak teremtő, alkotó hatását is, 
mely minden ügyes szertornászóban fellel­
hető, mely belső erő folytonosan serkenti az 
egyént ujabb és szebb mozgások összeállítá­
sára s mely alkotó erő mindig valami ked­
ves, meglepő, szép és ügyes mozgás felderí­
tését célozza. 

Ha a művészi szertornát nem is, de az 
alapvetőt és a normálisan kifejlesztőt mindenkinek szükséges gyako­
rolnia. Mindenkinek szüksége van két erős, ügyes láb mellett két erős, 
ügyes karra is. 

Hányszor előfordulhatnak az életben helyzetek, amikor a lá­
bak helyett a karok erejét kell használni, biztosan támaszkodni vagy 
függni, különféle eszközöket forgatni, emelni, hordani, elhelyezni, falra, 
fára, kerítésre, háztetőre fel-, vagy azokról lemászni. Már pedig mind 
a két kar hajlító és feszítő izomzatát egy testgyakorlat sem fejleszti ará-

325. ábra. Gyürühinta 
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326. ábra. Kötélmászás 

nyosabban, mint a szertornászás. Azonban a szertornászás módja csak 
akkor értékes, ha a függés és támasz-gyakorlatok mellett gondot for­
dítunk az ugrás-gyakorlatokra s ha a felsoroltakat egyensulyozó-gya-
korlatokkal is felcserélgetjük. 

A magasabbfoku szertornát élvezni: izlés dolga. Mossó, az olasz 
tudós nem szerette — az olasz király pedig annyira kedvelte, hogy a 

tornaszövetség elnökségét elvállalta s ma is büsz­
kén viseli. A koszorút ő teszi a győztes tornászok 
fejére. 

A szertornászásnak, a szabadgyakorlatokhoz 
hasonlóan, nagy előnye az, hogy nagyobb töme­
gekben s kisebb csoportokban, sőt egyénileg is 
gyakorolható. Az együttes szertornászás kitűnő is­
kolája a figyelem, fegyelem, engedelmesség, rend­
szeretet s az utánzóképesség nevelésének. Az aka­
rat és a bátorság nevelésére alig van értékesebb 
testnevelő eszközünk, mint a szertornászás. Egy 
sportembernek sem kell leküzdenie annyi akadályt, 
mint egy szertornásznak. Hiszen minden ujabb gya­
korlat, egy-egy ujabb s ujabb legyőzendő aka­
dályt jelent. Hányszor tapasztalja a tornász, hogy 
némely mozgás begyakorlása, megtanulása mily 
hosszú időt kivan, mily nagy fáradsággal jár, mily 
fájdalmak elviselését követeli. Hányszor van szük­
sége hidegvérre, bátorságra, különösen olyan pil­
lanatokban, amidőn egy hirtelen, erőteljes, ügyes 

fogással meg kell mentenie testét a szerhezütéstől, avagy leeséstől. 
Mint kell minden pillanatban ügyelnie, hogy fájdalmakat okozó ütéseket 
elkerüljön. Hányszor szükséges karjaival vagy lábaival nagyobb erőt s 
ügyességet kifejtenie. S mindezeken mi segíti, üzi, hajtja előre? Semmi 
más, mint a legszebb férfitulajdonságok ketteje: az akaratereje és a 
bátorsága. :¾¾ 

A tornász legtöbbször csapatokban, társakkal együtt cselekszik. Ez 
az együttornászás mindig valami nemes, szép célért folyik, s arra em­

lékezteti az ifjút, felnőttet, hogy nem 
áll egyedül a világon, hogy egy­
maga hevesre képes, s hogy az igazi 
értékes emberi tevékenység összetar­
tást, együttes munkát kivan. Ez az 
együttornászás megtanít alárendelni 
saját érdekünket egy magasabb ér­
deknek: nem az erőszak, hanem a 
rend törvényének. 

A szertornászás jó hatása foko­
zottan nő, ha a napsugáron, jó le­
vegőn folyik. Ott is született. Jó 
volna minden udvart és játszóhelyet 
tornaeszközökkel is ellátni, fedett 

csarnokokkal is gazdagítani, hogy a gyakorlás csak akkor folyjék zárt 
— de jól szellőztetett és tisztán tartott — csarnokban, mikor az idő­
járás arra okvetlenül kényszerit. 

S végül a szertornászásra vonatkozólag meg kell jegyeznem a 
következőket is: 

A szabadgyakorlatokat rendesen tömegben, nagyobb csoportokban 
végezzük. Erősek és gyengék, ügyesek és ügyetlenek, fiatalok és idő-

327. ábra. Terpeszugrás vízszintes 
röpüléssel 
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328. ábra. Felkarbillenés 

sebbek ugyanazt csinálják. A jól vezetett szertornászás megkívánja az 
erö és ügyesség szerinti csoportosítást. Külön csoportosulnak kisebb 
csapatokba az erősek és ügyesek, s külön a gyengébbek és ügyetle­
nebbek. Mindenki igy képességeinek megfele­
lőbb foglalkozást kap. Gyakran teljesen sza­
badon tornászhat s egyéniségének a legjob­
ban találó mozgást űzhet a gyakorló. Ez az 
utóbbi két gyakorlásforma a léleknek elégült-
séget, örömet szerez. 

A szertornászás szabaddá is nevel. »Az 
embernek mindig megvolt az a törekvése, 
hogy a földtől függetlenítse magát«. Szeret 
gyorsan végigszáguldani az utakon (motor­
kerékpárt, autót vezető ember), s szereti elhagyni a talajt s a magasba 
emelkedni (a repülőgépet vezető ember). Mindkettő a jövő embere. Mind­
kettőre egyik testnevelési ág sem készíti annyira elő az embert, mint 
a szertornászás, mely igy diadalt jelent a 
földhözkötöttség felett. 

A szereken való tornászás ősi ösztön, 
s nagy nevelő hatása van. 

»Ha kísérlet céljából egy-egy gyermeket 
€gy-egy szigetre helyeznénk s megfigyelnénk, 
melyik hogyan fejlődik erőben, ügyességben, 
de értelemben is: hogyan az, kinek szigetén 
nincsen más, mint sima talaj, s hogyan az, 
kinek szigetén van egy fa, melyre felmász­
hat, egy patak, melyen átugorhat, kövek, me­
lyeket egymásra rakhat, vagy melyekkel hi­
dat építhet a patakon át. Bizonyára abból 
lesz az értékesebb, különb ember, aki az 
utóbb emiitett szigetet lakta. A kézi és más 
egyéb szer társa az embernek az idők elejétől az idők végéig, részese, 
vagy talán meghatározója kultúrájának, gondolkodásának«. 

»A szertornászásnak az összes testgyakorlati nemek között nincs 
hozzáfogható párja. Ügyességnevelő értéke ve­
tekedik a játékéval, ennek a gyengék rová­
sára menő kiválasztós tendenciája nélkül ; 
akaratképző értéke vetekedik a versenyeké­
vel, ezeknek szalmaláng akarásai nélkül; bá-
torságnevelő hatásának pedig nincs vetély­
társa.« 

Társas gyakorlatok. Ε gyakorlatok kö­
rébe tartoznak a húzások, tolások, emelések, 
hordások stb. Erősitik és ügyesitik az egész 
testet s előkészítenek az életben is szüksé­
ges készségekre. 

Játékok. A játékok, különösen a pártokat 
foglalkoztató, küzdő labdajátékok erősitik, 
ügyesitik és edzik az egész testet, fejlesztik 
a tüdőt és szivet, alkalmat adnak önálló cse­
lekvésre, a lelki tulajdonságok nevelésére s 
nagy örömet szereznek. 

Könnyű athlétikai gyakorlatok, nyári és téli testedző sportok (úszás, 
korcsolyázás, síelés). Erősitik, ügyesitik s edzik az egész testet, fej­
lesztik a tüdőt és szivet. Nevelik a kitartást és gyorsaságot. Élesztik 

329. ábra. Henger 

330. ábra. Támaszbalendülés 
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a versengési kedvet. Adagolásuknál különös tekintettel kell lennünk az 
ifjak korára és fejlettségére. Magasabb eredményekre, rekordokra törek­
vést és a vele járó tréninget 18 éves korig nemcsak egészségi, de peda­
gógiai szempontból is kerülni kell. 

Kirándulások. A gyalogkirándulások menetelésekkel, mindennemű ter­
mészetes akadályok leküzdésével, térképolvasással, a szabadban való 
tájékozódással összekötve, ugy egészségi, mint pedagógiai szempontból is 
a legtermészetesebb s legértékesebb gyakorlatok egyike. A testi s lelki 
tulajdonságok fejlesztése mellett, neveli a szülőföld, a haza földjének be­
csülését és szeretését. 

Ennyit röviden a gyakorlatokról. 

331. ábra. Billenés 332. ábra. Gyürühinta- 333. ábra. Terpeszugrás 
ugrás merőleges röpüléssel 

Ami a módszert illeti, szolgáljanak rövid útmutatás gyanánt a kö­
vetkező lecke tervek: 

a) Főleg szabadban: 
1. Rend-, szabad-, v. kéziszer­

gyakorlatok 10 p. 
2. Könnyű athlétikai gyakorlatok 

15 p. 
3. Társasgyakorlatok és játékok 

15 p. 
4. Járás- és lecsillapitó-gyakorla-

tok 5—10 p. 
b) Főleg csarnokban 

1. Rend-, szabad-, v. kéziszer­
gyakorlatok 10 p. 

2. Ugrások 5 p. 
3. Szertoraászás 20—30 p. 
4. Járás-, futás-, szökdelés- és 

lecsillapitó-gyakorlatok 10 p. 

J e g y z e t . Az erőt ügyességet, 
gyorsaságot, kitartást, hajlékonyságot 
lazaságot nevelő gyakorlatok megfele­
lően váltakozva alkalmazandók. 

c) Svájcban: 
1. Rend-, járás- és rövid ideig 

tartó futásgyakorlatok. 
* * * 

2. Tartást és mozgékonyságot ne­
velő gyakorlatok. (Főleg sza­
badgyakorlatok.) 

3. Futás- és ugrásgyakorlatok. 
4. Ügyességi gyakorlatok, (főleg 

szertorna-gyakorlatok és do­
bások). 

5. Játékok "(és társasgyakorla­
tok.) 

d) Ausztriában, dán-svéd hatás nyo­
mán módosult lecketerv: 

A. Felfrissítő gyakorlatok. 
B. 1. Törzsgyakorlatok. 

2. Egyensúly-gyakorlatok. 
3. Erő- és ügyességi gyakor­

latok. 
4. Futás- és járásgyakorlatok. 
5. Ugrások. 

C. Lecsillapító gyakorlatok. 

J e g y z e t . A tervezetet Dr. Κ. Gaul-
hofer és Dr. Streicher készíttette. 
Gyakorlatanyag gyanánt a legtöbbször 
természetes és egyénileg teljesen sza­
badon végrehajtható mozgások szolgál­
nak. 
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A németrendszerü tornászás gyakorlatanyaga versenyzésre is alkalmas. 
A németek, különösen ötévenként ismétlődő nagy szövetségi torna­

ünnepélyeiken, főleg az egyletközi csapatversenyeket és az egyéni ver­
senyekben az összetett torna- és könnyű athlétlkai versenyeket alkal­
mazzák nevelőeszköz gyanánt. 

Versenyeik ideálisak. Kevés versenyt rendeznek, de arra alaposan 
előkészülnek. A sok versenyzéssel nem akarják a tornászokat sem túl­
erőltetni, sem pedig idejüket a mindennapi komoly munkától elvonni. 

Az egyén magasztalását mellőzik. A versenyeket minősítéssel intézik. 
Aki az elérhető pontok egy bizonyos százalékát eléri, azt I. vagy II. osz­
tályú győztesnek minősitik. A győzelemért babér- vagy tölgyfa-koszorú 
jár. Száz és száz versenyző fejét ékesíti igy egy-egy nagy szövetségi ver­
seny után az egyszerű koszorú. A sok-sok győztes között majdnem! 
mindegyik egyletnek van egy-két versenyzője. Ez megnyugtató hatást 
gyakorol. Bíráskodással együttjáró torzsalkoások a német tornaszövet­
ségben ismeretlenek. 

Az elbírálást pontokban fejezik ki, mint az a mükorcsolyázásnál és 
műugrásoknál szokás. 

A SVÉD RENDSZER 
A svédrendszerü torna célja a németéhez hasonló: az egész ember 

tökéletesítése. 
A cél elérésére a következő gyakorlatok szolgálnak: rendgyakorla­

tok; lábgyakorlatok; nyakgyakorlatok; kargyakorlatok; oldalizomgyakor­
latok; hasizomgyakorlatok; hátizomgyakorlatok; törzsfeszitők; függés- és 
támaszgyakorlatok; egyensúlyozó gyakorlatok; járások és futások; szök-
delések és ugrások; lélegzésgyakorlatok. 

Rendgyakorlatok. A svéd rendgyakorlatok, hasonlóan a németeké­
hez, magukban foglalják mindazokat az állásokat és mozgásokat, melyek­
nek segítségével a gyakorlók a szabad-, szer- vagy játékgyakorlatok­
hoz szükséges elhelyezkedést járással, ujabban futással, sőt szökdécse-
lésekkel is könnyen elfoglalhatják. A gyakorlatok rendre, figyelemre, 
fegyelemre és pontosságra szoktatnak. Különösebb erőt, ügyességet nem 
igényelnek s igy testképző hatásuk is csekély. 

Láb gyakorlatok. Erősitik a láb, a lábszár és comb izmait. Ügye­
sitik s hajlékonnyá fejlesztik a láb-, térd- és combizületet. Nevelik a 
láb természetes szép formáját s mozgását. Fokozzák a lábakban folyó 
vérkeringést. Szabályozzák a vérnek a testben való elhelyeződését. Kiinduló 
állásokat képeznek egyes nehezebb törzsgyakorlatok végrehajtásához. Ne­
velik az izmok együttműködését. Fejlesztik az ütemérzéket. 

Nyakgyakorlatok. Erősitik a nyak izomzatát. Ügyesitik s hajlékonnyá 
fejlesztik a nyak s részben a gerincoszlop felső részének izületeit. Neve­
lik a fejnek, nyaknak s a gerincoszlop felső részének helyes tartását 
és mozgását. A nyak hátrahajlitásával elősegítik a mély belélegzést 
Jótékonyan befolyásolják az agyban történő vérkeringést. 

Kargyakorlatok. Erősitik a kar- és vállizmokat. Ügyesitik s hajlé­
konnyá fejlesztik a kézcsukló, könyök és váll izületeit. Nevelik a vállak 
és lapockák helyes tartását és mozgását. Tágítják a mellkast s nyújtják 
a mellizmokat. Nehezebb törzsgyakorlatokhoz kiinduló tartás gyanánt 
szolgálnak. Élénkítik a karokban folyó vérkeringést. Lélegzésgyakor­
latokkal összekötve, csillapítják a szív és tüdő működését. Fejlesz­
tik az ütemérzéket. 

Oldalizomgyakorlatok. Erősitik a has- és hátizomzat oldalon tapadó 
részeit. Ügyesitik s hajlékonnyá nevelik a gerincos7lr>not s főleg felső 
részét. Nevelik a törzs szép tartását és mozgását. Arányossá fejlesztik 
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a törzs mindkét oldalát. Jó hatást gyakorolnak az emésztőszervekre, 
zsigerekre. A helyesen alkalmazott gyakorlatok védik a gerincoszlopot az 
elferdüléstől (scoliosis). 

Hasizomgyakorlatok. Ügyesitik és hajlékonnyá nevelik a gerincoszlo­
pot. Erősitik a hasizmokat. Nevelik a törzs szép tartását és mozgását. 
Jó hatást gyakorolnak az emésztőszervekre s a hasürben folyó vérke­
ringésre. Megkönnyítik a hasprés működését (a szülés processzusát s a 
felhasznált anyagoknak a szervezetből való eltávolítását). Ha a has 
izmai gyöngék és tulhosszuak, a gerincoszlop az ágyéki csigolyatestek 
környékén előregörbül (lordozis), ha pedig tulrövidek, akkor a gerinc­
oszlop háti csigolyatestei környékén könnyen jöhet létre púpos, görbe hát 
(hypnosis). Ε rossz tartások a hasüregben lévő szervekre is egészség­
telen hatást, nyomást gyakorolnak. 

Hátizomgyakorlatok. Ugyesitik és hajlékonnyá nevelik a gerincoszlo­
pot. Erősitik a hátizmokat. Az előregörbülő gerincoszlopot természetes 
alakjába visszaszoktatják s ezáltal nevelik a törzs szép tartását, de 
mozgását is. Ha napi munkánk elvégzése alkalmával — akár ülve, akár 
állva — előrehajlunk, előre görnyedünk, akkor a hát izmai túlságosan 
megnyúlnak. Ha a helytelen ülés vagy állás hosszabb időn át tart, az 
előregörbülő rossz háttartás könnyen megrögződik. Ha megrögződik, 
akkor a hátizmok képtelenek kellően összehúzódni, erősödni. Ügyel­
nünk kell tehát arra, hogy tanítványainkat ülésnél, állásnál jó tartásra 
szoktassuk, a gerincoszlopot ügyesitsük s a háton tapadó hosszú izmo­
kat erősítsük Az idetartozó gyakorlatok egyrésze az ágyékgörbület 
hajlékonyságát is neveli. 

Törzsfeszitő, gerincoszloprugalmasitó gyakorlatok. Ügyesitik a bor­
dák izesüléseit és hajlékonnyá nevelik a gerincoszlopot, különösen az 
5. és 9. háticsigolyák mentén. Erősitik a hosszú hátizmokat. Nevelik 
a vállak szép tartását. Tágítják a mellkast. Főleg a gerincoszlop háti 
részének javítására, illetve ügyességének, hajlékonyságának, szép tar­
tásának megőrzésére szolgálnak. Az iskolai élettel együttjáró káros ha­
tások, rossz törzstartások ellensúlyozására ezek a gyakorlatok a leg­
hatékonyabbak. 

Függés- és támaszgyakorlatok. Erősitik az ujjak, karok (és vállak) 
hajlító és feszítő izmait, sokkal nagyobb hatással, mint a szabadgya­
korlatok alakjában folyó kargyakorlatok. Nevelik a test szép tartását. 

Egyensúlyozó gyakorlatok. Erősitik és ügyesitik az egész testet. Reá­
szoktatnak bizonyos magasságot, keskeny alátámasztási felületen szé­
dülés nélkül elviselni. Növelik a bátorságot. Emelik az önbizalmat s a 
test felett való uralmat, összmunkára serkentik az izmokat. Nevelik a 
test szép tartását és mozgását. 

Járások és futások. Ügyesitik a láb izületeit. Erősitik a láb izmait. 
Élénkítik a lábakban folyó vérkeringést. Megfelelő adagolás mellett 
kedvező hatást gyakorolnak a szív és tüdő fejlődésére. Nevelik a test 
szép, könnyed, szabad tartását és mozgását. 

Szökdelés és ugrásgyakorlatok. Fejlesztik a lábak izomzatát. Ügye­
sitik az egész testet. A szív és tüdő fejlődésére is kedvező hatást gya­
korolnak. Az izmokat együttes munkára serkentik. Nevelik az önural­
mat, bátorságot, önfegyelmezettséget és az akaraterőt. Nevelik a test 
szép mozgását. Élénkítik a versenyzési kedvet. 

Lélegzésgyakorlatok. A lélegzésnél segédkező izmok képességeit fo­
kozzák. A tulélénken dolgozó sziv és tüdő működését csillapítják. Erő­
sitik s edzik a tüdőt. 
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Mindezeket a gyakorlatokat kiegészítik: társas gyakorlatok és játé­
kok, könnyű athléttkai gyakorlatok, téli-nyári sportok, katonai gyakor­
latok, célbalövés és kirándulások. 

Ami a módszert illeti, szolgáljanak útmutatás gyanánt a következő 
óratervek: 

4. Oldalizomerősitő gyakorlatok. 
5. Hasizomerősitő gyakorlatok. 
6. Hátizomerősitő gyakorlatok. 
7. Járások és futások. 
8. Nehezebb függés-, támasz-gya­

korlatok. 
9. Szökdelések és ugrások. 

10. Ügyességi gyakorlatok. 
11. Társasgyakorlatok és játékok. 

C) Befejező, lecsillapító gyakorlatok: 
1. Könnnyü lábgyakorlatok. 
2. Oldalizomerősitő gyakorlatok. 
3. Hasizomerősitő gyakorlatok. 
4. Hátizomerősitő gyakorlatok. 
5. Kargyakorlatok. 
6. Lélegzés-gyakorlatok. 
Köszöntés (elbúcsúzás a tanulók­

tól.) 

A. Bevezető előkészítő gyakorlatok: 
1. Rendgyakorlatok. 
2. Könnyű lábgyakorlatok, szök­

delések. 
3. Nyakgyakorlatok. 
4. Kargyakorlatok. 
5. Oldalizomerősitő gyakorlatok. 
6. Hasizom-gyakorlatok. 
7. Hátizom-gyakorlatok. 
8. Nehezebb lábgyakorlatok; szök­

delések. 
B) Fő-, a szervezetet erőteljesen 

foglalkoztató gyakorlatok 
1. Törzsfeszitő, gerincoszlopot ru-

galmasitó gyakorlatok 
2. Könnyű függés-, támasz-gya­

korlatok. 
3. Egyensulyozó-gyakorlatok. 

Vizsgáljuk meg röviden egy ilyen tipusu óra élettani méltatását. 
A tanulók néhány elméleti óra hallgatása után a tornaterembe avagy 

tornaudvarra jönnek. Az izmok és izületek a tétlenség és a hosszú 
ideig tartó ülés következtében elpetyhüdnek, megmerevednek. A vér 
az egyes testrészekben fáradtan kering és mert a tanulók szellemi 
munkával voltak elfoglalva, az agyba tódul, sőt a sziv környékét is 
ellepi és működésében gátolja. 

Kezdődik a tornaóra. Mozgásba kell hozni az egész szervezetet és 
ennek a mozgásnak egyik legértékesebb eredménye: az élénkebb, egész­

ségesebb vérkeringés Az elpetyhüdt izmok és 
izületek fokozatosan több és több tápláló, friss 
vért nyernek és lassanként az egész szer­
vezet felmelegszik. Majd fokozatosan elosz­
lik a feszesség az izmokban és izületekben 
s igy a szervezet alkalmassá válik a nagyobb 
fáradozással együttjáró, nehezebb gyakorlatok 
végrehajtására. 

A bevezető gyakorlatok nemcsak a szivet, 
de a tüdőt is előkészítik a nehezebb gya­
korlatokkal együttjáró fáradalmak könnyebb 
elviselésére. 

Következik az óra főrésze. Ez rendesen 
egy törzsfeszitő, gerincoszlopot rugalmasitó 

gyakorlattal kezdődik. Ennek a gyakorlatnak az a feladata, hogy 
a rossz test-, illetve törzstartást javítsa s a gerincoszlop eset­
leges elgörbülését megakadályozza. A jobb tartás tágítja a mell- és 
hasürt s igy a tüdő és a sziv, továbbá a hasüri szervek zavartalanabbul· 
végezhetik működésüket. Hasonló célt szolgálnak a könnyű függés-
és támaszgyakorlatok is. Ε két-három nehéz gyakorlat után az egyen-
sulyzó gyakorlatok következnek, amelyek mintegy pihentető gyanánt 
szolgálnak. Ezek a gyakorlatok főleg a lábak izomzatát foglalkoztat­
ják, az előbb emiitett törzsfeszitök és könnyebb természetű függés-
és támaszgyakorlatok pedig a törzsét s ezzel sok vért szívnak fel ^ 

ή y 

334. ábra. 
Alapállás 

335. ábra. 
Fejkörzés 
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törzsbe, a felső testbe; a sziv tájékán lévő vérbőséget az alsó testbe, 
lábakba vezetik, illetve a vért az egész testben arányosan megosztják 

336. ábra. Páros lábemelés 
hanyattfekvésben 

337. ábra. Gerincoszlop felső 
részének rugalmasitása 

338. ábra. Törzs-
hajlitgatás előre 

s a szivet nehéz munkájától felszabadítják. Midőn az egyensúlyozó 
gyakorlatok végzésével szervezetünk kissé kipihente magát, áttérhetünk 
a következő — a törzsön tapadó izmokat fejlesztő — nehezebb gya­
korlatok végzésére. Ε gyakorlatok hivatva vannak a törzs minden oldalán 
tapadó, tehát az oldal-, has- és hátizmokat céltudatosan, harmonikusan 

339. ábra. Lábujj- és 
hajlított (guggoló) 

állás 

340. ábra. Térdelő fekvő 
támaszból : törzsforditás 
egyenoldalu karlendítés­
sel, oldalsó középtartásba 

341. ábra. 
Váltogatott kar-

körzés 

erősíteni s egyszersmind a gerincoszlopot rugalmasitani s ezzel a törzs 
szép tartását és mozgását nevelni. A törzs jó tartását főleg azzal ne­
velik, hogy az iskolai és otthoni élet egyoldalú munkája által meg­
rövidült vagy meghosszabbodott és ennek következtében a csontokat 
helytelenül tartó izmokat, természetüknek és rendeltetésüknek megfele-

342. ábra. Csípőre : ugrás oldal terpesz­
állásba és páros karlendités oldalsó kö­
zéptartásba, többször, szökdelésszerüen 

343. ábra. Törzsforditás-
ban térd- és törzshajiitás 

előre 

lően, helyes irányban foglalkoztatják. A megrövidült, továbbá a túlnyúlt 
izmok között igy kellő egyensúlyt teremtenek. A belső szervek hely­
zete az egyes törzsgyakorlatok végzése alkalmával némileg változik, 
a törzsgyakorlatok ezeknek a szerveknek is egyedüli tornáját képezik. 
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A törzsgyakorlatok elvégzése után ismét vérlevezető, a vért a testben 
arányosan elosztó gyakorlatok következnek. Ilyenek á járások s ezek­
nek természetes folytatásai, a futások. Céljuk, 
a már emiitett vérlevezetésen kivül, a lábak / < , - - : ' 
izmainak erősítése, izületeinek ügyesitése, haj-
lékonyitása. Utánuk a nehezebb függés-, támasz-, 
ugrás- és ügyességi gyakorlatok következnek. 
Ez a rész a tanulók képességeinek megfele­
lően, csapattornászás alakjában is lebonyolítható. 
Ezek a gyakorlatok alkalmat adnak az egyének 
érvényesülésére is. Ezek képezik a főrész leg­
erőteljesebben ható gyakorlatanyagát. 

A tornaórát a lecsillapító rész fejezi be. Ε 
résznek feladata, szelíden ható láb-, törzs- és 
kargyakorlatok végzésével a tüdőt és a szivet 
lecsendesíteni s az egész szervezetet nyugodt 
állapotba helyezni. 

Az órát jó levegőben, lélegzési gyakorlat 
fejezi be s utána köszöntéssel távoznak a gya­
korlók. 

Ε normál tervhez hasonlítanak azok, ame­
lyeket Dánországban K. A. Knudsen főszak-
felügyelő, Svédországban Thulin igazgató és 
E. Falk igazgatónő alkalmaznak. 

b) Finnországban E. Björksten egyetemi test­
nevelő tanárnő a Ling-rendszert a következő 
terv alapján oktatja: 

344. ábra. Törzsforditás-
ban mérsékelt térd- és 
mély törzshajlitás előre 

^ 
345. ábra. Törzshajlitga-

tás előre 

1. Rendgyakorlatok. 
2. Könnyű lábgyakorlatok. 
3. Kargyakorlatok. 
4. Nyakgyakorlatok. 
5. Oldalgyakorlatok. 
6. Szökdel és, helyben ugrás, v. 

nehezebb lábgyakorlatok. 

B) 
1. Hátizom-gyakorlat a gerinc­

oszlop felső része rugalmas­
ságának nevelésére. 

2. Hátizom-gyakorlat a gerinc­
oszlop alsó része rugalmassá­
gának nevelésére. 

3. Függés- (támasz-) gyakorlatok. 

4. Járás. Könnyebb hatású játék. 
5. Egyensúly-gyakorlat. 
6. Hát-, vállizom-gyakorlat. 
7. Hasizom-gyakorlat. 
8. Erőteljesebb oldalizom-gya­

korlat. 
9. Futás és erőteljesebb járás-

gyakorlat. 
10. Szabad- és kötött ugrások; 

erősebb hatású — főleg labda­
játékok. 

1. Lecsillapító hatású járás. 
2. Lélegzés-gyakorlat (egyénileg 

szabad ütemben, csak jó le­
vegőn.) 

c) Dánországban Niels Bukh, néptestnevelő főiskolai igazgató, a 
Ling-rendszert a mozgásos alapvető gyakorlatok felhasználásával, pa­
rasztleányok és legények között a következő terv alapján tanítja: 

A) 
a) 1. Rendgyakorlat. 

2. Melegfejlesztő lábgyakorlat. 
3. Melegfejlesztő kar- ;és láb­

gyakorlat. 
4. Hajlékonyságot fejlesztő kar­

gyakorlat. 

es 

ol-

b) 5. Ügyességet fejlesztő iláb 
kargyakorlat. 

6. Hajlékonyságot fejlesztő 
dalgyakorlat. 

7. Erőt fejlesztő hátgyakorlat. 
8. Hajlékonyságot fej' ^>ztő ol 

dalgyakorlat. 
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c) 9. Ügyességet fejlesztő kargya­
korlat. 
Erőt fejlesztő hasgyakorlat. 
Hajlékonyságot fejlesztő kar­
gyakorlat. 
Hajlékonyságot fejlesztő láb­
gyakorlat. 
Erőt fejlesztő hasgyakorlat. 
Hajlékonyságot fejlesztő nyak-
gyakorlat. 

15. Erőt fejlesztő hátgyakorlat. 
Erőt fejlesztő lábgyakorlat. 

10. 
11. 

12. 

d) 13. 
14. 

16 

e) 17 
B) 

Hajlékonyságot fejlesztő hát­
gyakorlat. 

18. Erőt fejlesztő hasgyakorlat. 
19. Erőt fejlesztő nyakgyakorlat. 
20. Erőt fejlesztő kargyakorlat. 

f) 21. Hajlékonyságot fejlesztő hát­
gyakorlat. 

22. Hajlékonyságot fejlesztő láb-
gyakorlat. 

23. Erőt fejlesztő hasgyakorlat. 

ff) 24. Erőt fejlesztő kargyakorlat. 
25. Hajlékonyságot fejlesztő hát­

gyakorlat. 
26. Erőt fejlesztő hasgyakorlat. 
27. Erőt fejlesztő kargyakorlat. 

h) 28. Hajlékonyságot fejlesztő ol­
dalgyakorlat. 

29. Erőt fejlesztő hasgyakorlat. 
30. Erőt fejlesztő hátgyakorlat. 

i) 31. Tartást javító járás . 
32. Szabadmozgást nevelő járás. 
33. Ügyesitő járás. 
34. Szabadmozgást nevelő futás. 
35. Ügyességet fejlesztő ugrás. 

I) 36. Ügyességet fejlesztő ugrás. 
37. Ügyességet fejlesztő ugrás. 
38. Ügyességet fejlesztő ugrás. 

k) 39. Ügyességi gyakorlat. 
40. Ügyességi gyakorlat. 
41. Ügyességi gyakorlat. 
42. Ügyességi gyakorlat. 

346. ábra. Kézenállás segítőtárssal 
ù C 

347. ábra. Cigánykerék 

d) Dán i sko lákban a köve tkező t e rv szolgál a taní tás a lap jáu l : 

A) 
1. Rendgyakorlat. 
2. Könnyű lábgyakorlat, szökde-

lés. 
3. Nyakgyakorlat. 
4. Kargyakorlat. 
5. Hasgyakorlat. 
6. Hátgyakorlat. 
7. Oldalgyakorlat (törzshajlitás 

oldalt). 
8. Oldalgyakorlat (törzsforditás 

oldalt). 
9. Nehezebb lábgyakorlat, szók-

delés, egyensúly-gyakorlat ta­
lajon. 

B) 
1. Törzsfeszitő, gerincoszlop-ru­

galmas itó. 
2. Könnyű függés (támasz). 
3. Oldalgyakorlat. 
4. Hasgyakorlat. 
5. Hátgyakorlat. 
6. Járás, futás. 
7. Ugrás, ügyességi gyakorlat 

(mindkét csoportból több gya­
korlat). Egyensúly-gyakorlat 
gerendán. 

8. Játék. 
C) 

1. Járás énekszóra. 
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Az északi népeknél tornát nem annyira versenyzéssel, mint inkább 
bemutatókkal népszerűsítik. De versenyeket is rendeznek. Főleg csapat­
versenyeket. Az elbírálásnál nemcsak a kivitelre fektetnek súlyt, hanem 
arra is, hogy az összeállított gyakorlatok minő egészséges testfejlesztő 
hatást gyakorolnak a szervezetre. 

348. ábra. Váltogatott láblendités 349. ábra. Törzsforditásban törzshajlitás 
előre előre 

A MAGYAR RENDSZER 
Most vessünk néhány pillantást a magyar testnevelési rendszerre 

és módszerre, 
A magyar testnevelés célja hasonló a német és svédéhez: az 

egész embernek, tehát ugy testének, mint lelkének tökéletesítése. Ez tör­
ténik testápolás és gyakorlás utján. 

350. ábra. Vízszintes 351. ábra. Ugrás helyben és a rö-
kaszálás pülés alatt homoritás, páros kar­

lendítéssel, előremozgástartásba 

A cél elérésére — a testápoláson és gondozáson kivül — a kö­
vetkező gyakorlatok szolgálnak: 

I. Egyszerű, különleges hatású, és azokból összetett egyéni gyakor­
latok. II. Összetett, általános hatású egyéni és társas gyakorlatok. III. 
Életre előkészítő s munkára nevelő gyakorlatok (lehetőleg cserkészettel 
kapcsolatban). IV. Ünnepélyek és versenyek rendezésére, a testi erők 
és ügyességek magasabb fokú kifejlesztésére ajánlható egyéni és társas 
gyakorlatok (a társadalomban szokásos névvel jelölten). 
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Az I. pont alá a következő egyéni gyakorlatok tartoznak: 
1. Nyakgyakorlatok: utánzóak; játék-

szerüek; hajlítások; fordítások; 
forgatások; körzések; fordítá­
sokban hajlítások. 

2. Ujj-, kéz-, kar', vállgyakorlatok. 
a) Eszközök nélkül: utánzóak; játék-

szerüek; ujjgyakorlatok (hajlí­
tás, nyújtás, nyitás, ökölbeszo-
ritás) ; kézcsukló gyakorlatok 
(hajlítás, körzés); kartartások; 
tartás-cserék; emelések; lendíté­
sek; lebegtetés; lengetés; nyúj­
tások; lökések; ütések; forditá-
fok; forgatások; körzések; vá­
gások és védő mozdulatok. 

b) Kézi eszközökkel: súlyzókkal (anyag 
ugyanaz, mint eszköz nélkül); 
fa- és vasbottal: tartások; tar­
tás-cserék; emelések; lendítések; 
átlenditések; nyújtások; lökések; 
forgatások; ütések; vágások; 
szúrások; csúsztatások; csavará­
sok; körzések; buzogánnyal: fo­
gások; tartások; tartás-cserék; 
emelések; lendítések; nyújtások; 
lökések; billentések; karkörzé-
sek; kézkörzések ; malmok és 
csigák. 

3. Törzsgyakorlatok. 
a) Hasgyakorlatok: utánzóak; játék-

szerüek; törzshaj litások hátra; 
törzshaj litgatások hátra; ülésből 
hajlítás és döntés hátra ; hanyatt-
fekvésből emelés ülésbe; térd-
és lábemelések hanyattfekvés-
ben, függésben és támaszban; 
mellső fekvőtámaszok. 

b) Hátgyókoriatok: utánzóak; játék­
szernek; törzsdöntések előre; 
törzsdöngetések előre, törzs-
hajlitások előre; törzshaj litgatá­
sok előre; hasonfekvésből törzs­
haj litás hátra; combonfekvésből 
törzshajlitás hátra; támadóállá­
sok előre; védőállások hátra. 

c) Has-hát gyakorlatok: utánzóak; já­
tékszernek; törzslenditések élűi­
ről hátra; hátulról előre. 

d) Oldalgyakorlatok: utánzóak; játék­
szernek; fordítások; forditgatá-
sok; forgatások; hajlítások ol­
dalt; haj litgatások oldalt; len­

dítések oldalt; döntések oldalt; 
oldalsó fekvőtámaszok; zászló 
előgyakorlatok és zászlók; tá­
madóállás rézsut előre; védő-
állás rézsut hátra. 

e) Oldal-hasgyakorlatok: utánzóak; já-
tékszerüek; fordításban hajlítás 
hátra; oldalhajlitásból 1/4 kör­
zés hátrahajlitásba; hátrahajli-
tásból 14 körzés oldalthajlitásba. 

f) Oldal-hát gyakorlatok: utánzóak; já-
tékszerüek; fordításban döntés, 
döntöget és, hajlítás, majd haj-
litgatás előre; oldalt hajlitásból 
14 körzés előredöntésbe ; előre-
döntésből V* körzés oldalthaj-
litásba; combonfekvésben törzs-
fordítás; előre támadóállásból 
törzsíorditás; rézsútos támadó-
'állásból törzs'f ordítás; hátra 
védőállásból törzsforditás, rézsut 
hátra védőállásból törzsforditás. 

g) Oldal-has- hátgyakorlatok: után­
zóak; játékszerüek; fél, majd 
egész törzskörzések. 

h) Törzs feszítő-, a gerincoszlop felső 
részét rugalmasitó, hajlékonyitő 
gyakorlatok: utánzóak; játéksze­
rüek; előkészítők; valódiak; 
szenvedőlegesek (passzivok). 

i) Különleges, csípő-izületet rugalma­
sitó, hajlékonyitő gyakorlatok. 

4. Lábgyakorlatok: utánzóak; játék­
szerüek; talpemelés; zárt állás; 
lábujj állás; hajlított állás; gug­
goló állás; lépő állások; terpesz­
állások; vivóállás; kilépő állá­
sok; támadó és védő állások; 
váltogatott és páros térdelés; 
gyors térdemelés; láblendítések. 

5. Lélegzés-gyakorlatok: főleg lecsil­
lapító hatású utánzó; játékszerü 
és formához kötött gyakorlatok, 
nyak-, törzs-, kar- és lábmoz­
gásokkal is összekötve, friss, 
szabad levegőn. 

J e g y z e t . A tartásos gyakorlatok 
mellett bőségesen alkalmazandók a 
természetes és mozgásos gyakorlatok is. 

A kargyakorlatok lábgyakorlatokkal, 
a törzsgyakorlatok kar- és lábgyakor­
latokkal összeköthetők. 

A II. pont alá tartozó gyakorlatok. 
a) Egyéni gyakorlatok. 

1. Emelések: a gyakorlók fejlettségé- szetes tárgyak emelése bal, jobb 
nek megfelelő súlyzók, termé- és főleg páros karral. 
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2. Hordások: a gyakorlók fejlettségé­
nek megfelelő súlyzók, termé­
szetes tárgyak, társak és torna­
szerek hordása. (A szereket a 
szer súlyához arányos számú 
gyakorlók hordják. 

3. Dobások: babzsákkal; kis kézi lab­
dával, vagy tömött labdával; 
füles labdával; fagolyó val; vas­
golyóval; gerellyel; diszkosszal; 
kalapáccsal; kézi gránáttal; más 
természetes eszközökkel (kavics­
csal, kővel, téglával, stb.). A 
dobás mindkét kézzel gyakor-
landő. 

4. Támaszgyakorlatok: Erőt fejlesztők: 
fekvő-támaszok; támasz; emelé­
sek és mérlegek. Ügyességet 
nevelök: lengés; felülések; ülés­
cserék; előlengések; belengések; 
körzések; átfordulások; föl-, le-
és átugrások. 

5. Függés-gyakorlatok. Erőt fejlesztők. 
függőállások; függések; átbuvá-
sok; kúszások; mászások, átfor­
dulások; emelések és mérlegek. 
Ügyeséget nevelők: lengés; os-
torlengéí;; hintázás; fellendülé­
sek; forgások; (malmok; ikelepek; 
átfordulások; fel-, le- és átug­
rások. 

6. Járások: utánzóak; játékszernek; 
alapjárás; lépésváltás; járás­
közben 1/4, 1]s, i/2 fordulatok; 
balra (j.) visszakozz; érintő-, 
gyors-, ujjon-, sarkon-, tagolt 
járás; ]árás térdemeléssel; já­
rás oldalt; járás hátra; járás 
láblenditéssel; más müj árasok 
(bölcső, ringó, forgó, hinta-já­
rás); járás társak hordásával; 
gyaloglás. 

7. Futások: utánzóak; j átékszerüek ; 
alapfutás, futólépés-váltás; futás­
közben 1/4, Vs, 1/2 fordulatok; 
futás térdemeléssel; futás oldalt; 
futás hátra; futás szilárd tár­
gyakon, akadályokon át; külön­
féle staféta-futások (két sorban, 

oszlopban s körben is); futás 
társak hordásával; kitartó futás 
1—15 percig; erdei és mezei 
futás; gyors, versenyfutás (rövid, 
közép és hosszú távokra.) 

8. Szökdelések: utánzóak; játéksze­
rnek; egy- és páros lábon; egy­
mástól fokozatosan távolodó vo­
nalakon; zsámolyokon; lengő­
kötéllel; ugrózsinórral. 

9. Ugrások: utánzóak; játékszerüek; 
előkészítők; szabadugrások; (ma­
gas-, távol-, hármasugrás); kö­
tött ugrások (fel-, le- és át­
ugrások; mélyugrás, alugrás, 
gyürühintaugrás ; rúdugrás.) Ki­
rándulások alkalmával termé­
szetes, szilárd tárgyak átugrása. 

10. Egyensulyzó - gyakorlatok: után­
zóak; játékszerüek; felszállások 
lebegő gerendára; lebegő járá­
sok; lábemelések; térdemelés; 
gyakorlatok lábujj-, hajlított- és 
guggoló-állásban; lebegő állá­
sokban mérsékelt és mély térd­
haj litás ; mérlegállások. 

11. Korcsolyázás. 
12. Síelés (szánkózás). 
13. Kerékpározás. 
14. Úszás. 
15. Evezés. 

b) Társasgyakorlatok. 
1. Vivás. 
2. Boxolás. 
3. Birkózás. 
4. Tolás. 
5. Húzás. 
6. Tánc. 
7. Játékok. 
8. Rendgyakorlatok: utánzóak; játék­

szernek; alap- és pihenőállás; 
sorakozás arc- és oldal-sorba; 
igazodás; fedezés; távolságvétel; 
fordulatok; lépések; beosztás; 
sorbontások; párok alakítása; 
hármas sorok alakítása; fejlő­
dés; ellenvonulás; köralakitás; 
köszöntések. 

A III. pont alá tartozó gyakorlatok. (Lehetőleg cserkészalakula­
tokban) : 
1. Kirándulások játékkel, természetes 

testgyakorlatokkal, mindennemű 
akadályok leküzdésével kapcso­
latosan stb. 

2. Kerti és könnyű mezőgazdasági 
munkák (ezeknél jó testtartás, 
helyes lélegzés és munkabeosz­
tás, eszközök jókarbantartása.) 

3. Házi-ipari munkák (ezeknél jó test-
tás, helyes lélekzés és munkabe­
osztás, eszközök jókarbantar­
tása.) 

4. Háztartás-gyakorlatok leányoknál (s 
ennek keretében felállás székre, 
asztalra, fel- és lejárás szoba­
létrán stb.). 
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5. Honvédői készségek gyakorlása 

(egyes ember, sor, szakasz ki­
képzése; menetelés felderítéssel, 
biztosító szolgálattal; tájékozó­
dás a terepen, néző, távolság­
becslő és fülelő gyakorlatok; 

a fegyver szerkezete, a lövés 
elmélete, céllövés.) 

6. Tűzoltó-gyakorlatok. 
7. Első segélynyújtás (elemi ismeretek) 
8. Betegápolás leányoknál (elemi isme­

retek.) 

A IV. pont alá tartozó gyakorlatok. 
a) Egyéni gyakorlatok. 

Tornagyakorlatok : szabadgyakorla­
tok, vagyis egy sorozat különle­
ges hatású és azokból össze­
tett gyakorlat eszközök nélkül, 
avagy kézi eszközökkel (súlyzó-, 
fa- és vasbot, buzogány). Olyan 
összeállítású gyakorlatok is ter­
vezhetők, melyeket ének- és zene-
kisérettel is lehet végezni; szer­
torna-gyakorlatok függésre, tá­
maszra és ugrásra alkalmas sze­
reken. 

Könnyű athlétikai gyakorlatok: gya­
loglás, futások, ugrások, dobá­
sok. 

3. Sportok: úszás, korcsolyázás, sielés, 
evezés. 

b) Társasgyakorlatok. 

1. Tánc (magyar táncok). 
2. Játékok (füles-labda, rugólabda, jég-

hockey, vízipóló, tenyér-labda 
stb.). 

Húzások (kötélhúzás). 
Tolások (rudtolás). 
Vívás (tőrrel, karddal). 
Birkózás. 

7. Boxolás. 
Az I. csoportba tartozó gyakorlatoknak az a feladatuk, hogy a 

test minden egyes részét, majd az egész testet mindenoldaluan s rész­
arányosán fejlesszék, az egészséges fejlődést elősegítsék,—különösen az 

352. ábra. Bal (j.) lábon guggolás, 
társ segítségével 

353. ábra. 

ülő életmóddal együtt járó káros hatásokat (görnyedt tartás, helytelen 
mozgás) ellensúlyozzák, a test rugalmasságát, hajlékonyságát, ügyes­
ségét és természetes alakját megőrizzék, fegyelemhez szoktassanak s 
ugy az egyes testrészeket, mint az egész testet a nagyobb erőt és ügyes­
séget igénylő mozgások elvégzésére előkészítsék. Mondhatjuk, hogy 
ezek a gyakorlatok a test erejének és ügyességének mintegy megala­
pozására szolgálnak. Ez a gyakorlás szelíden ható. 

Ide tartoznak a könnyű svéd és német torna gyakorlatai mellett az 
ujabban alkalmazott természetes és mozgásos, merevséget eloszlató és 
rugalmasságot, hajlékonyságot nevelő gyakorlatok, játékokkal, könnyű 
futás, ugrás s dobás — főleg labdadobás — gyakorlatokkal kiegé­
szítve. A határozott alakhoz, formához és ütemhez kötött gyakorlato­
kat megelőzik az utánzó, játékszerü és egyénileg is szabadon végezhető 
gyakorlatok. 



S P O R T O L Ó NŐK I. 

1. Holland női csapatok kosárlabdamérkőzése. — 2. Pisztolylövészet. — 3. Angol—skót válogatott hölgycsapatok 
lacrosse-mérkőzése, 


